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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 23 JUIN 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 23 JUNI 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 13 h 24 par Mme Eliane 

Tillieux, présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 13.24 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, 

voorzitster. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 

l'ouverture de la séance: M. Pierre-Yves Dermagne. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: de heer Pierre-

Yves Dermagne. 

 

Questions 

 

Vragen 

 

01 Questions jointes de 

- Maria Vindevoghel à Pierre-Yves Dermagne 

(VPM Économie et Travail) sur "La grève chez 

Brussels Airlines et Ryanair" (55002675P) 

- Sophie Thémont à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "La grève dans le 

secteur aérien" (55002689P) 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Maria Vindevoghel aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De staking bij 

Brussels Airlines en Ryanair" (55002675P) 

- Sophie Thémont aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De staking in de 

luchtvaartsector" (55002689P) 

 

01.01 Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): La grève 

des membres du personnel de Brussels Airlines va 

durer trois jours. On leur demande de travailler 

toujours plus et d'être toujours plus flexible. Ils n'ont 

quasiment pas de pauses et sont épuisés. Le tout 

pour un salaire de misère. Les problèmes sont 

similaires dans d'autres compagnies aériennes et 

dans d'autres pays. Le ministre va-t-il établir, avec 

les syndicats, un plan d'urgence estival pour 

l'aéroport afin que tous les passagers puissent 

partir en vacances? 

 

01.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Het 

personeel van Brussels Airlines zal drie dagen 

staken. Zij moeten steeds harder werken en 

flexibeler zijn. Ze krijgen amper pauzes en zijn 

doodmoe. En dat alles voor een laag loon. Ook bij 

andere luchtvaartmaatschappijen en in andere 

landen zien we gelijkaardige problemen. Zal de 

minister samen met de vakbonden een noodplan 

voor de luchthaven uitwerken voor de 

zomervakantie, zodat alle passagiers kunnen 

vertrekken?  

 

01.02  Sophie Thémont (PS): Si ces travailleurs 

font une grève qui les rend impopulaires auprès des 

voyageurs, c'est qu'ils n'en peuvent plus. Ce sont 

eux qui trinquent pour les voyages à moindre coût 

et la survie des compagnies: réduction de 

personnel, non-respect des conventions paritaires, 

surcharge de travail et, ce matin, une plainte à 

l'inspection sociale pour entrave au droit de grève. 

Ce secteur subit une concurrence féroce. Un 

travailleur résumait bien la situation: à 49 euros, le 

conflit social est inclus dans le billet d'avion. 

 

01.02  Sophie Thémont (PS): Indien die 

werknemers nu staken en zich de boze reacties van 

de reizigers op de hals halen, is dat omdat het 

water hun tot aan de lippen komt. Zij betalen het 

gelag voor de lowcostreizen en het overleven van 

de luchtvaartmaatschappijen: personeelsinkrimping, 

niet-eerbiediging van de overeenkomsten van de 

paritaire comités, overmatige werklast en 

vanmorgen de klacht van de vakbonden bij de 

sociale inspectie wegens intimidatie van het 

personeel om niet mee te staken, wat neerkomt op 

een belemmering van het stakingsrecht. In deze 
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Faut-il un cadre européen plus contraignant? 

Comment ferez-vous respecter le droit de grève et 

les commissions paritaires dans ce secteur qui a 

reçu des aides étatiques durant la crise covid?  

 

sector woedt er een moordende concurrentie. Een 

werknemer vatte de situatie goed samen: voor de 

prijs van 49 euro is het sociaal conflict in het 

vliegticket begrepen.  

 

Moet er een stringentere Europese regelgeving 

ingevoerd worden? Hoe zult u ervoor zorgen dat het 

stakingsrecht en de paritaire comités geëerbiedigd 

worden in deze sector, die tijdens de coronacrisis 

toch ook overheidssteun gekregen heeft?  

 

01.03 Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Avant même la crise sanitaire, le 

secteur aérien était déjà sous pression, notamment 

en raison de sa Ryanairisation. Dans les conflits 

sociaux, outre les conditions salariales, ce sont 

surtout les effectifs, l'organisation du travail et la 

planification des horaires qui jouent un rôle 

important. 

 

01.03 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Al voor de coronacrisis stond de 

luchtvaartsector onder druk, onder meer door de 

Ryanairization van de sector. In de sociale 

conflicten spelen naast de loonvoorwaarden vooral 

ook kwesties als voldoende personeel, de 

arbeidsorganisatie en de planning van 

de uurroosters een rol. 

 

(En français) L'accumulation de fatigue est un 

risque important pour la sécurité, qui n'est pas 

toujours pris en compte dans les discussions entre 

partenaires sociaux.  

 

(Frans) De toenemende vermoeidheid vormt een 

groot veiligheidsrisico, waarmee er bij de 

onderhandelingen tussen de sociale partners niet 

altijd rekening gehouden wordt.  

 

(En néerlandais) Dans d'autres pays également, 

une certaine pression s'exerce sur les conditions de 

travail. 

 

(Nederlands) Ook in andere landen komen de 

arbeidsomstandigheden onder druk te staan. 

 

(En français) Ces préoccupations doivent être 

abordées à l'échelon européen. Nous travaillons 

ardemment à l'implémentation du pilier social 

européen. Je tiendrai compte de votre interpellation. 

 

(Frans) Die bezorgdheden moeten op het Europese 

niveau aangekaart worden. We werken hard aan de 

implementatie van de Europese sociale pijler. Ik zal 

rekening houden met uw interpellatie.  

 

(En néerlandais) Je regrette que le dialogue social 

n'ait pas encore débouché sur des accords 

concrets, en dépit des diverses réunions de 

conciliation qui ont eu lieu sous la présidence du 

conciliateur social de mes services. 

 

(Nederlands) Ik betreur dat de sociale dialoog nog 

niet tot concrete afspraken heeft geleid, ondanks de 

verschillende verzoeningsvergaderingen onder 

voorzitterschap van de sociaal bemiddelaar van 

mijn diensten. 

 

(En français) Le recours à la grève est une décision 

qui appartient aux travailleurs et à leurs 

représentants. Cette décision n'est jamais prise de 

gaieté de cœur et constitue l'expression d'une 

souffrance. 

 

(Frans) Werknemers en hun vertegenwoordigers 

hebben het recht om te beslissen om het werk neer 

te leggen. Een dergelijke beslissing wordt nooit 

lichtvaardig genomen en geeft aan dat werknemers 

zwaar te lijden hebben onder hun 

arbeidsomstandigheden. 

 

(En néerlandais) Le droit de grève est un droit 

fondamental. L'employeur ne peut pas faire 

pression sur les employés pour les empêcher de 

faire la grève. 

 

(Nederlands) Het recht op staken is een grondrecht. 

De werkgever mag geen druk uitoefenen op de 

werknemers om niet te staken.  

 

(En français) J'espère que le plein exercice de ce 

droit permettra de concilier les diverses positions 

pour apaiser ces conflits avant les vacances.  

 

(Frans) Ik hoop dat de volledige uitoefening van het 

stakingsrecht het mogelijk zal maken om de 

uiteenlopende standpunten met elkaar te 

verzoenen, zodat de conflicten vóór de vakantie 

ontzenuwd kunnen worden. 
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(En néerlandais) J'appelle toutes les parties à 

reprendre le dialogue, en se concentrant sur le 

contenu. 

 

(Nederlands) Ik roep alle partijen op om de dialoog 

te hervatten, met een focus op de inhoud. 

 

01.04  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Le 

gouvernement porte une grande responsabilité. 

Brussels Airlines a reçu un chèque en blanc de pas 

moins de 290 millions d'euros, sans aucune 

condition. Il y a eu des milliers de licenciements. 

Brussels Airport, dont l'État est un actionnaire 

important, doit également prendre ses 

responsabilités. 

 

01.04  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): De 

regering heeft een grote verantwoordelijkheid. 

Brussels Airlines kreeg een blanco cheque van liefst 

290 miljoen euro. Er was geen enkele voorwaarde. 

Er zijn duizenden ontslagen gevallen. Ook Brussels 

Airport, waarvan de overheid een belangrijke 

aandeelhouder is, moet zijn verantwoordelijkheid 

nemen. 

 

01.05  Sophie Thémont (PS): Une compagnie 

aérienne proposant un modèle économique durable 

peut-elle survivre? Poser la question, c'est y 

répondre. De faillites en rachats, les conditions de 

travail du secteur se dégradent continûment. Seule 

la paix sociale permettra aux travailleurs de 

redresser la barre. J'espère que vous y veillerez.  

 

01.05  Sophie Thémont (PS): Kunnen 

luchtvaartmaatschappijen met een duurzaam 

economisch bedrijfsmodel overleven? De vraag 

stellen is ze beantwoorden. Van faillissementen tot 

overnames: de werkomstandigheden in de sector 

gaan er almaar op achteruit. Enkel sociale vrede 

kan het tij keren voor de werknemers. Ik hoop dat u 

zich daarvoor zult inzetten. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Tania De Jonge à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "La 

promotion de la mobilité interrégionale de la 

main-d'œuvre et le nombre record de jobs 

étudiants" (55002687P) 

 

02 Vraag van Tania De Jonge aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

bevordering van de interregionale 

arbeidsmobiliteit in het raam van de piekende 

studentenarbeid" (55002687P) 

 

02.01  Tania De Jonge (Open Vld): Le grand 

nombre de jeunes effectuant un travail d'étudiant en 

cours d'année et la hausse du taux d'emploi 

constituent des éléments positifs sur le marché du 

travail. Pour éviter de freiner les entreprises, nous 

devons miser davantage sur la mobilité entre les 

deux côtés de la frontière linguistique et entre les 

régions. 

 

Où en est le ministre dans la mise en œuvre des 

accords sur la mobilité interrégionale du travail 

inclus dans le deal sur l'emploi? Les trois régions 

devraient interpréter d'une façon identique la notion 

d'"emploi convenable" et appliquer des sanctions en 

cas de refus. Le ministre a-t-il déjà présenté cette 

proposition? Va-t-il convenir de règles avec les 

régions pour encourager la recherche d'un travail 

dans une autre région? 

 

02.01  Tania De Jonge (Open Vld): Positieve 

zaken op de arbeidsmarkt zijn de vele jobstudenten 

die in de loop van het jaar actief zijn en de gestegen 

werkzaamheidsgraad. Om de bedrijven niet af te 

remmen, moet er meer werk worden gemaakt van 

de mobiliteit over de taalgrens en de 

gewestgrenzen. 

 

 

Hoever staat de minister met de uitvoering van de 

afspraken in de arbeidsdeal over de 

intergewestelijke arbeidsmobiliteit? De drie 

gewesten zouden dezelfde interpretatie moeten 

hanteren voor het begrip 'passende 

dienstbetrekking' met een sanctie bij weigering. 

Heeft de minister dat voorstel al op tafel gelegd? Zal 

hij afspraken maken met de gewesten om het 

vinden van een job in een ander gewest aan te 

moedigen? 

 

02.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Outre des mesures visant à trouver 

une solution au problème des métiers en pénurie, le 

gouvernement a déjà pris des initiatives en vue de 

promouvoir la mobilité interrégionale. Dès le mois 

de septembre, les personnes qui sont au chômage 

depuis plus d'un an qui trouveront un emploi dans 

une autre région pourront conserver une partie de 

02.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Naast ingrepen om de 

knelpuntberoepen aan te pakken, heeft de regering 

al maatregelen genomen om de interregionale 

mobiliteit te bevorderen. Vanaf september zullen 

werklozen die langer dan een jaar werkloos zijn en 

in een andere regio een baan vinden, een deel van 

hun uitkering kunnen behouden. Er werd een 
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leur allocation. Une plateforme interfédérale a été 

créée pour formuler des propositions visant à 

améliorer la mobilité des travailleurs et à trouver 

des solutions pour les métiers en pénurie. 

 

interfederaal platform opgericht om voorstellen te 

formuleren voor een betere mobiliteit van 

werknemers en de bestrijding van 

knelpuntberoepen.  

 

La plupart des leviers relèvent de la compétence 

des régions. Les offices régionaux de l'emploi 

pourraient renforcer leurs synergies en actualisant 

les accords de coopération. Dans la lutte contre les 

métiers en pénurie, il faut plus qu'une simple 

mobilité interrégionale. Nous devons analyser les 

causes des pénuries et examiner la manière dont 

nous pouvons rendre ces métiers plus attrayants. 

 

De meeste hefbomen vallen onder de bevoegdheid 

van de gewesten. De gewestelijke diensten voor 

arbeidsbemiddeling kunnen hun synergieën 

verbeteren door hun 

samenwerkingsovereenkomsten te actualiseren. In 

de strijd tegen de knelpuntberoepen is er meer 

nodig dan interregionale mobiliteit. We moeten de 

oorzaken van de tekorten analyseren en nagaan 

hoe we deze banen aantrekkelijker kunnen maken. 

 

02.03  Tania De Jonge (Open Vld): Le ministre 

rencontre souvent ses collègues aux conférences 

pour l'emploi. Je préconise qu'il joue le rôle de 

coordinateur. 

 

02.03  Tania De Jonge (Open Vld): De minister ziet 

zijn collega's regelmatig op 

werkgelegenheidsconferenties. Ik pleit ervoor dat hij 

een coördinerende rol opneemt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Steven De Vuyst à Vincent 

Van Peteghem (VPM Finances) sur "La taxation 

fédérale des grandes entreprises, à l'instar de la 

taxe instaurée à Zelzate" (55002674P) 

 

03 Vraag van Steven De Vuyst aan Vincent 

Van Peteghem (VEM Financiën) over "De federale 

belasting van het grootbedrijf naar het voorbeeld 

van de taks in Zelzate" (55002674P) 

 

03.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): À Zelzate, 

nous avons instauré un tax shift équitable. Nous 

demandons une contribution plus importante aux 

multinationales établies sur notre territoire. En 

échange, nos indépendants reçoivent une ristourne 

de 100 euros, ce qui est plus que ce que les 

libéraux ont jamais fait pour ce groupe. La taxe 

environnementale de 55 euros est supprimée pour 

tous les habitants. Le Conseil d'État a approuvé nos 

choix politiques. Quand l'échelon fédéral instaurera-

t-il également un tax shift équitable? Quand 

réclamera-t-il un effort loyal et juste des 

multinationales et des plus grandes fortunes? 

 

03.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): In Zelzate 

hebben wij een eerlijke taxshift ingevoerd. Van de 

multinationals op ons grondgebied vragen wij een 

grotere bijdrage. In ruil krijgen onze zelfstandigen 

een korting van 100 euro, waarmee we meer voor 

deze groep doen dan de liberalen ooit hebben 

gedaan. De milieutaks van 55 euro wordt voor alle 

inwoners afgeschaft. Onze politieke keuzes zijn 

goedgekeurd door de Raad van State. Wanneer zal 

het federale niveau ook een eerlijke taxshift 

invoeren? Wanneer komt er een billijke en 

rechtvaardige inspanning van de multinationals en 

de allergrootste vermogens? 

 

03.02  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Les pouvoirs locaux ont bien d'autres 

leviers pour stimuler le logement, la vie, le travail et 

l'entrepreneuriat dans leurs communes. Je 

soutiendrai toujours cette autonomie locale, pour 

autant qu'elle ne dépasse pas les limites légales. 

 

03.02 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Lokale besturen hebben heel andere 

hefbomen in handen om wonen, leven, werken en 

ondernemen in hun gemeenten te stimuleren. Ik zal 

die lokale autonomie altijd ondersteunen zolang zij 

binnen de wet blijft. 

 

Au niveau fédéral, nous devons nous inscrire dans 

un cadre fiscal. Nos impôts sur les revenus 

s'appuient sur le principe strict d'égalité, nécessaire 

pour disposer d'un système fiscal juste et efficace. 

 

 

Dans le cadre fiscal fédéral, nous appliquons 

également le principe selon lequel ce sont les 

épaules les plus larges qui doivent contribuer le 

plus largement. Sous mon impulsion et celle de ce 

Op federaal niveau moeten wij binnen een fiscaal 

kader werken. Onze inkomstenbelastingen 

hanteren het strikte principe van het 

gelijkheidsbeginsel, noodzakelijk voor een eerlijk en 

goed werkend fiscaal systeem. 

 

Ook binnen het federale fiscale kader hanteren wij 

het principe dat de breedste schouders de zwaarste 

lasten moeten dragen. Er komt onder impuls van 

mij en deze regering een historische globale 
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gouvernement, une taxation minimale globale 

historique des entreprises multinationales est 

prévue. Nous travaillons d'arrache-pied pour 

l'instaurer. 

 

minimumbelasting voor multinationals. Wij werken 

hard om ze in te voeren.  

 

03.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): La réalité 

est pourtant différente. Ce sont principalement les 

travailleurs qui supportent les principales charges, 

alors que les grandes entreprises et les familles qui 

les détiennent voient leur richesse s'accroître. Cinq 

des sept partis de la coalition gouvernementale 

soutiennent un tax shift visant à imposer 1 % des 

plus riches. Nous proposons une majorité de 

rechange pour permettre une justice fiscale. 

 

03.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De realiteit 

is toch anders. Het zijn vooral de werkende mensen 

die de meeste lasten dragen, terwijl de grote 

bedrijven en de families die erachter zitten, hun 

rijkdom zien toenemen. Vijf van de zeven 

regeringspartijen steunen een taxshift die de 1 % 

rijksten wil belasten. Wij bieden een 

wisselmeerderheid aan om fiscale rechtvaardigheid 

mogelijk te maken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Nathalie Gilson à Vincent 

Van Peteghem (VPM Finances) sur "La 

condamnation judiciaire relative au pouvoir 

d'investigation de l'ISI" (55002680P) 

 

04 Vraag van Nathalie Gilson aan Vincent 

Van Peteghem (VEM Financiën) over "De 

rechterlijke veroordeling inzake de 

onderzoeksbevoegdheid van de BBI" 

(55002680P) 

 

04.01  Nathalie Gilson (MR): Un jugement 

condamne des pratiques d'investigation de 

l'Inspection spéciale des impôts (ISI), qui 

constituent ce qui est qualifié dans la presse 

d'"intrusion grave dans le droit à la vie privée". Dans 

le cadre d'une enquête fiscale, l'ISI avait demandé à 

Proximus des copies de factures pour démontrer 

que des contribuables résidant officiellement à 

l'étranger vivaient en réalité en Belgique et devaient 

déposer une déclaration. Proximus ayant reçu de 

lourdes amendes pour avoir refusé, l'entreprise est 

allée en justice et a obtenu gain de cause. Le juge a 

considéré que l'administration fiscale est tenue au 

respect du droit à la vie privée et au secret des 

communications. Le MR est vigilant par rapport aux 

empiètements déraisonnables sur les libertés 

individuelles. 

 

Quel suivi réservez-vous à cette décision? Allez-

vous publier une circulaire pour enjoindre à l'ISI de 

respecter le jugement? Où en est votre plan 

antifraude qui prévoit un délai d'imposition 

disproportionné de dix ans? 

 

04.01  Nathalie Gilson (MR): In een vonnis worden 

er onderzoekspraktijken van de Bijzondere 

Belastinginspectie (BBI) veroordeeld, die in de pers 

omschreven worden als een "ernstige inbreuk op 

het recht op privacy". In het kader van een fiscaal 

onderzoek had de BBI aan Proximus afschriften van 

facturen gevraagd om aan te tonen dat 

belastingplichtigen die officieel in het buitenland 

woonden, in werkelijkheid in België woonden en hier 

een belastingaangifte moesten indienen. Proximus 

kreeg hoge boetes omdat het weigerde dat te doen. 

Daarop stapte het bedrijf naar de rechtbank, waar 

het gelijk kreeg. De rechter was van oordeel dat de 

belastingadministratie gehouden is het recht op 

privacy en het communicatiegeheim te eerbiedigen. 

Onredelijke inbreuken op individuele vrijheden zijn 

voor de MR een belangrijk aandachtspunt. 

 

Welk gevolg zult u aan die uitspraak geven? Zult u 

een omzendbrief uitvaardigen om de BBI ertoe aan 

te manen het vonnis te eerbiedigen? Hoe staat het 

met uw fraudeplan, dat voorziet in een 

disproportionele aanslagtermijn van tien jaar? 

 

04.02  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

français): La lutte contre la fraude est importante 

pour procéder à une imposition correcte et garantir 

l'équité du système fiscal. Le jugement concerne 

une enquête de l'ISI, réalisée dans le cadre du 

recours aux constructions fiscales internationales 

privées, pour fraude au domicile. Mon 

administration doit appliquer les procédures dans le 

respect des droits du contribuable. Le jugement met 

en balance les possibilités légales d'investigation et 

les dispositions de la loi relative aux 

04.02 Minister Vincent Van Peteghem (Frans): 

Fraudebestrijding is belangrijk om correct belasting 

te heffen en om de billijkheid van het 

belastingstelsel te garanderen. De gerechtelijke 

uitspraak betreft een onderzoek van de BBI dat 

uitgevoerd werd in het kader van het gebruik van 

private internationale fiscale constructies voor een 

vorm van domiciliefraude. Mijn administratie moet 

de procedures toepassen met inachtneming van de 

rechten van de belastingbetaler. In het vonnis 

worden de wettelijke onderzoeksmogelijkheden 
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communications électroniques. La loi sur la 

conservation des données, adoptée en commission 

le 10 juin, créera un cadre juridique clair pour 

demander des données aux opérateurs télécoms. 

Mon administration étudiera le jugement et 

examinera les mesures à prendre pour poursuivre 

la lutte contre les fraudes au domicile dans les 

limites de la loi sur la conservation des données. 

 

afgewogen tegen de bepalingen van de wet 

betreffende de elektronische communicatie. Dankzij 

de wet betreffende het bewaren van de 

identificatiegegevens, die op 10 juni in de 

commissie goedgekeurd werd, zal er een duidelijk 

juridisch kader gecreëerd worden om bij de 

telecomoperators gegevens op te vragen. Mijn 

administratie buigt zich over dit vonnis en zal 

onderzoeken welke maatregelen er genomen 

moeten worden om de strijd tegen domiciliefraude 

onverminderd voort te zetten met inachtneming van 

de bij de wet betreffende het bewaren van de 

identificatiegegevens opgelegde beperkingen. 

 

04.03  Nathalie Gilson (MR): L'accord de 

gouvernement prévoit de récolter un milliard en 

luttant mieux contre la fraude fiscale. Mon groupe 

va déposer une proposition de loi pour contenir la 

jurisprudence Antigone, qui valide les preuves 

recueillies de manière illégale par l'administration. 

Un délinquant ne doit pas avoir plus de droits qu'un 

contribuable. Les règles doivent être examinées à 

l'aune des bons contribuables, auxquels il ne faut 

pas imposer inutilement de lourdes contraintes 

administratives. Les risques de violation de la vie 

privée portent atteinte à l'État de droit. 

 

04.03  Nathalie Gilson (MR): In het regeerakkoord 

staat dat een betere fiscalefraudebestrijding 

1 miljard euro moet opleveren. Mijn fractie zal een 

wetsvoorstel indienen met betrekking tot de 

Antigoonrechtspraak, op grond waarvan door de 

administratie onrechtmatig verkregen bewijsstukken 

gevalideerd worden. Een misdadiger mag niet méér 

rechten hebben dan een belastingbetaler. Bij het 

onderzoek van de regels moet men zich richten 

naar de bonafide belastingbetalers. Men mag hun 

geen onnodig zware administratieve verplichtingen 

opleggen. De risico's op een schending van de 

privacy ondermijnen de rechtsstaat.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Barbara Pas à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le rapatriement des femmes de 

Daech" (55002671P) 

- Koen Metsu à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le nouveau 

rapatriement de femmes de Daech et de leurs 

enfants" (55002694P) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Barbara Pas aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De repatriëring van IS-gangsters" 

(55002671P) 

- Koen Metsu aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De nieuwe 

repatriëring van IS-vrouwen en hun kinderen" 

(55002694P) 

 

05.01 Barbara Pas (VB): La Belgique a de nouveau 

rapatrié chez nous des combattantes syriennes de 

l'EI et, selon le gouvernement, c'est dans l'intérêt de 

notre sécurité nationale. Sur les six membres de 

Daech qui ont été rapatriées ici l'année dernière, 

seules deux sont encore derrière les verrous.  

 

Parmi ce nouveau lot, au moins une a suivi une 

formation militaire. Lors de conversations 

téléphoniques, elle a déclaré qu'elle était prête à 

mourir pour la cause. Le premier ministre pense-t-il 

vraiment qu'elle porte notre société dans son cœur? 

Pour être autorisées à rentrer, il leur suffit de 

déclarer qu'elles ne soutiennent plus Daech, 

comme si ce reniement avait la moindre valeur.  

 

Est-il vrai qu'une des femmes rapatriées a refusé 

de quitter le camp de Al Roj l'année dernière parce 

que sa mère n'était pas autorisée à venir? Est-il vrai 

05.01  Barbara Pas (VB): België heeft opnieuw 

Syriëgangsters gerepatrieerd en volgens de 

regering is dat in het belang van onze nationale 

veiligheid. Van de zes IS-gangsters die vorig jaar 

naar hier werden gehaald, zitten er nog slechts twee 

achter slot en grendel.  

 

Van deze nieuwe lichting heeft er minstens één een 

militaire training gekregen. In telefoongesprekken 

liet ze weten dat ze wil sterven voor de zaak. Denkt 

de premier nu echt dat zij onze samenleving een 

warm hart toedraagt? Om te mogen terugkeren 

moeten ze enkel verklaren dat ze geen aanhanger  

meer zijn van IS, alsof dat iets waard is.  

 

 

Klopt het dat een van de gerepatrieerde vrouwen 

vorig jaar weigerde om uit al-Roj te vertrekken 

omdat haar moeder niet mee mocht? Klopt het dat 
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qu'une autre femme a rejoint les rangs de ces 

épouses de jihadistes rapatriées en Belgique la 

semaine dernière? A-t-elle rencontré ceux de la 

mission préparatoire? Des tests ADN ont-ils été 

effectués? Y a-t-il eu des discussions avec les 

Kurdes pour récupérer les enfants sans leurs 

mères? Quel est le prix de cette mission pour le 

contribuable belge? 

 

er vorige week nog een vrouw werd toegevoegd? 

Heeft zij de mensen van de voorbereidende missie 

ontmoet? Zijn er DNA-tests gebeurd? Is er met de 

Koerden gesproken over het terughalen van de 

kinderen zonder hun moeders? Hoeveel heeft deze 

missie de belastingbetaler gekost?  

 

05.02  Koen Metsu (N-VA): Il y a moins d'un an, le 

gouvernement prenait la décision de rapatrier de 

manière proactive six femmes terroristes de l'EI. 

Cela nous a coûté la somme honteuse de 2 millions 

d'euros, mais c'était soi-disant au bénéfice de notre 

sécurité nationale. Sur ces six femmes terroristes, 

seules deux sont encore sous les verrous. Les deux 

femmes en liberté conditionnelle ne font 

certainement pas l'objet d'un suivi permanent. On 

peut donc parler d'un échec, et pourtant le 

gouvernement vient de prendre la même décision.  

 

Les personnes qui étaient dans ce dernier avion ne 

sont pas des enfants de chœur. Elles ne montrent 

aucune forme de regrets. Maintenant qu'elles sont 

sur un siège éjectable, elles ont utilisé leurs enfants 

comme jokers. Ils seront eux aussi libérés au bout 

de quelques mois, fautes de preuves, restées sur 

place. 

 

Combien ce nouveau rapatriement en Belgique de 

combattantes de l'EI a-t-il coûté exactement aux 

caisses de l'État? 

 

05.02  Koen Metsu (N-VA): Nog geen jaar geleden 

nam de regering de beslissing om zes IS-terroristes 

actief te repatriëren. Dat heeft een slordige 

2 miljoen euro gekost, maar het moest onze 

nationale veiligheid ten goede komen. Van die zes 

zitten er nog slechts twee achter slot en grendel. De 

twee die vrij zijn onder voorwaarden worden zeker 

niet permanent opgevolgd. Hoewel we dus van een 

mislukking mogen spreken, heeft de regering 

dezelfde beslissing genomen.  

 

 

De mensen die nu op het vliegtuig zaten, zijn geen 

katjes om zonder handschoenen aan te pakken. Ze 

hebben hoegenaamd geen berouw. Nu de grond te 

heet onder hun voeten werd, hebben ze hun kindjes 

als joker ingezet. Ook zij zullen na een paar 

maanden op vrije voeten komen, want de bewijzen 

tegen hen zijn achtergebleven.  

 

Hoeveel heeft die nieuwe repatriëring de staatskas 

precies gekost?  

 

05.03  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Le gouvernement considère la 

sécurité nationale sur la base de faits et d'une 

analyse réalisée par des professionnels et non sur 

la base d'émotions, de provocations et de peur. Nos 

services de sécurité sont composés de 

professionnels et, dans l'intérêt de notre sécurité, 

l'OCAM est favorable aux retours accompagnés. 

 

J'entends que je ne convaincs pas l'opposition, 

mais cela indique clairement quel est son rapport à 

la sécurité nationale. Elle ignore les faits et joue sur 

les émotions. 

 

L'Allemagne et les Pays-Bas agissent exactement 

comme nous et rapatrient certains profils. 

 

L'opposition clame haut et fort que les centaines de 

personnes en séjour illégal qui séjournent dans nos 

prisons doivent retourner dans leur pays d'origine. 

En revanche, elle s'oppose à ce qu'on fasse revenir 

chez nous nos propres ressortissants, qui ont été 

condamnés par nos tribunaux. L'État de droit ne 

fonctionne pas à sens unique et nous ne faisons 

que notre devoir.  

05.03 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

De regering kijkt naar de nationale veiligheid op 

basis van feiten en van een analyse door 

professionelen en niet op basis van emoties, 

ophitsing en angst. Onze veiligheidsdiensten 

bestaan uit professionelen en het OCAD is 

vragende partij voor een begeleide terugkeer, in het 

belang van onze veiligheid.  

 

Ik hoor dat ik de oppositie niet overtuig, maar dat 

maakt dan weer duidelijk hoe zij met de nationale 

veiligheid omgaan. Zij negeren de feiten en gaan op 

in emoties.  

 

Duitsland en Nederland doen precies hetzelfde en 

halen bepaalde profielen terug.  

 

Van de honderden illegalen die in onze 

gevangenissen zitten, schreeuwt diezelfde oppositie 

dat ze terug moeten naar hun land van herkomst. 

Onze eigen onderdanen, die hier veroordeeld zijn, 

terughalen, kan dan weer niet. Een rechtsstaat 

werkt in twee richtingen en wij doen dus wat moet.  
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Dans un État de droit, il appartient à la Justice de 

déterminer si une personne constitue encore un 

danger pour la société. Certaines femmes ont été 

libérées et ont fait l'objet d'un suivi, qui démontre 

que la grande majorité d'entre elles reprennent leur 

vie en main et s'intègrent, parce qu'elles 

comprennent qu'elles doivent absolument saisir 

cette dernière chance. Nous estimons qu'elles 

méritent une seconde chance afin d'être en mesure 

d'élever leurs enfants en bas âge.  

 

Les Kurdes qui gèrent les camps ne permettent pas 

la séparation des mères et de leurs enfants. Nous 

avons fait un choix raisonné en rapatriant les 

enfants en même temps que les mères, qui ne 

constituent pas un danger pour la société, suivant 

les critères de l'analyse de la menace.  

 

Plus de trente militaires et diplomates ont participé 

à l'opération et je trouve inquiétant que certaines 

personnes, y compris au sein de cet hémicycle, 

aient dévoilé des informations confidentielles alors 

que nos militaires se trouvaient encore dans une 

situation périlleuse. (Applaudissements sur les 

bancs de la majorité) 

 

In een rechtsstaat beoordeelt justitie of iemand nog 

een gevaar vormt voor de samenleving. Een aantal 

vrouwen werd vrijgelaten en opgevolgd en die 

opvolging toont aan dat de grote meerderheid van 

hen hun leven weer opneemt en zich integreert, 

omdat ze begrijpen dat ze deze laatste kans met 

beide handen moeten aangrijpen. Wij vinden dat zij 

een tweede kans verdienen zodat ze hun jonge 

kinderen kunnen opvoeden.  

 

 

De Koerden die de kampen beheren, laten niet toe 

dat kinderen van hun moeders worden gescheiden. 

We hebben een beredeneerde keuze gemaakt om 

die kinderen terug te halen, samen met de moeders 

die volgens de dreigingsanalyse geen gevaar 

vormen voor onze samenleving.  

 

Aan de operatie namen meer dan dertig militairen 

en diplomaten deel en ik vind het beangstigend dat 

sommigen, ook in dit halfrond, vertrouwelijke 

informatie vrijgaven terwijl onze militairen zich nog 

in een gevaarlijke situatie bevonden. (Applaus bij de 

meerderheid) 

 

05.04  Barbara Pas (VB): Les terroristes de l'EI 

n'ont pas à bénéficier d'une seconde chance en 

Belgique; ils n'en ont pas non plus laissé à leurs 

victimes. Ce n'est pas parce que le premier ministre 

nourrit des ambitions internationales qu'il doit être à 

la botte des Américains. Les personnes concernées 

doivent être jugées et punies dans le pays où elles 

ont commis leurs atrocités. Je me fais peu 

d'illusions sur les contrôles: les attentats terroristes 

étaient l'œuvre de djihadistes fichés et plus de 10 % 

des 140 membres de l'EI rapatriés ont déjà disparu 

de la liste de l'OCAM. Telle est la réalité des faits. 

 

05.04  Barbara Pas (VB): Voor IS-terroristen is hier 

geen plaats, hun slachtoffers krijgen ook geen 

tweede kans. Het is niet omdat de premier 

internationale ambities heeft, dat hij de Amerikanen 

op hun wenken moet bedienen. De betrokkenen 

moeten worden berecht en gestraft waar ze hun 

gruweldaden hebben gepleegd. Over die controles 

maak ik me weinig illusies: de terreuraanslagen 

waren het werk van geseinde jihadisten en al meer 

dan 10 % van de 140 teruggekeerde IS-leden is van 

de OCAD-lijst geschrapt. Dat zijn de feiten.  

 

05.05  Koen Metsu (N-VA): Le premier ministre 

parle de la divulgation de renseignements 

confidentiels, mais l'information est parue dans la 

presse. Il est tout bonnement absurde de rapatrier 

des terroristes et il est intolérable que les victimes 

soient laissées pour compte. Quant à la seconde 

chance qu'il faudrait leur offrir, leurs victimes n'en 

bénéficieront pas non plus. Dans l'avion se trouvait 

une personne ayant des liens avec Abaaoud. Il 

s'agit d'un coup de massue porté aux victimes! 

 

05.05  Koen Metsu (N-VA): De premier heeft het 

over het openbaar maken van geheime informatie, 

maar het bericht was gewoon te lezen in de pers. 

Een repatriëring van terroristen is gewoon absurd 

en het is schrijnend dat men de slachtoffers in de 

kou laat staan. En wat die tweede kans betreft, die 

krijgen de slachtoffers ook niet. Op het vliegtuig zat 

iemand met een link met Abaaoud. Dat komt als 

een mokerslag aan bij de slachtoffers! 

 

05.06  Peter De Roover (N-VA): Le micro de mon 

collègue Metsu a été coupé après 2 minutes et 

1 seconde, alors que le premier ministre s'est vu 

accorder 2 minutes de temps de parole 

additionnelle. Manifestement, on pratique ici un 

deux poids, deux mesures. 

 

05.06  Peter De Roover (N-VA): De microfoon 

werd voor collega Metsu afgesloten na 2 minuten 

en 1 seconde, terwijl de premier 2 extra minuten 

spreektijd kreeg. Van twee maten en twee 

gewichten gesproken. 
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05.07  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): J'ai interrompu plusieurs fois ma 

réponse en raison de réactions de M. De Roover. Il 

s'agit en outre d'un débat important, mais 

M. De Roover souhaite peut-être le restreindre. Si 

telle est sa définition de la démocratie, je trouve 

cela d'une grande faiblesse. 

 

05.07 Minister Alexander De Croo (Nederlands): In 

mijn antwoord heb ik meermaals gepauzeerd omdat 

de heer De Roover reageerde. Bovendien gaat het 

om een belangrijk debat, maar mogelijk wil de 

heer De Roover dat beperkt gehouden zien. Als dat 

zijn definitie is van democratie, vind ik dat zeer 

zwak. 

 

05.08  Peter De Roover (N-VA): Le premier 

ministre a utilisé une partie de son temps de parole 

pour proférer de fausses accusations. Il serait peut-

être intéressant que ses services vérifient comment 

ces informations peuvent parvenir à un journal. S'il 

s'octroie un temps de parole supplémentaire, il ne 

peut pas l'utiliser pour de telles accusations. Nous 

devrions être tous égaux devant la loi. 

 

05.08  Peter De Roover (N-VA): De premier heeft 

een deel van zijn spreektijd gebruikt om valse 

betichtingen te uiten. Misschien moeten zijn 

diensten maar eens nagaan hoe die informatie bij 

een krant kan belanden. Als hij extra spreektijd 

neemt, mag die niet worden gebruikt voor dergelijke 

beschuldigingen. Iedereen zou gelijk moeten zijn 

voor de wet. 

 

La présidente: J'ai accordé un temps de parole 

plus long aux deux députés auteurs de la question 

pour leur permettre de répliquer.  

 

De voorzitster: Ik heb de twee leden die de vraag 

hebben gesteld, eveneens meer tijd aangeboden 

voor hun repliek. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Gitta Vanpeborgh à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "Le plan visant à rendre le métier 

de médecin généraliste plus attrayant" 

(55002681P) 

 

06 Vraag van Gitta Vanpeborgh aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "Het plan om het beroep 

van huisarts aantrekkelijker te maken" 

(55002681P) 

 

06.01  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): Il est de plus 

en plus difficile de trouver un médecin généraliste 

car la charge de travail ne cesse d'augmenter et les 

médecins généralistes doivent travailler plus 

intensément, plus vite et plus longtemps. Un 

généraliste sur trois envisage même de rendre son 

tablier, et cela fait longtemps que ce n'est plus 

imputable au seul covid, mais aussi à l'organisation 

complexe de notre société. Nous observons une 

situation similaire dans l'enseignement, dans la 

police et dans les maisons de repos. Pour Vooruit, il 

est très important de sortir de l'impasse et de briser 

tous les tabous. C'est exactement l'objet du nouvel 

accord du ministre, qui prévoit des investissements 

plus nombreux et des investissements inédits au 

profit des médecins généralistes. Comment va-t-il 

mettre en œuvre ce plan? 

 

06.01  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): Het wordt 

steeds moeilijker om een huisarts te vinden omdat 

de werkdruk gestaag toeneemt en huisartsen 

harder, sneller en langer moeten werken. Een 

huisarts op drie denkt zelfs aan stoppen en dat 

heeft lang niet alleen met covid te maken, maar ook 

met de complexe organisatie van onze 

samenleving. We zien iets gelijkaardigs in het 

onderwijs, bij de politie en in woonzorgcentra. Voor 

Vooruit is het heel belangrijk dat we de stilstand 

doorbreken en geen heilige huisjes sparen. Dat is 

precies waarover de new deal van de minister gaat, 

met meer en andere investeringen in de 

huisartsenwerking. Hoe zal hij dat plan uitrollen? 

 

06.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Les cabinets de médecine générale 

doivent en effet être soutenus. Au cours des deux 

années à venir, j'ai l'intention de décharger les 

médecins généralistes de formalités administratives 

inutiles. De plus, je voudrais soutenir les cabinets 

de médecine générale en y ajoutant d'autres profils 

tels que des assistants de cabinet, des infirmiers, 

etc. Cet objectif nécessite une réforme profonde du 

secteur, y compris sur le plan du financement. Je 

vais mettre en place un groupe de travail avec de 

06.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): De huisartsenpraktijk moet inderdaad 

worden ondersteund. De komende twee jaar wil ik 

huisartsen verlossen van zinloze administratieve 

werkzaamheden. Voorts wil ik de huisartsenpraktijk 

ondersteunen met andere profielen, zoals 

praktijkassistenten, verpleegkundigen en dergelijke. 

Dat vraagt een grondige hervorming, ook van de 

financiering. Ik wil met betrokken jonge huisartsen 

een werkgroep opzetten die nadenkt over de 

toekomst van het beroep, daarom heb ik het ook 
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jeunes généralistes concernés par cette question 

pour réfléchir à l'avenir de la profession. C'est pour 

cette raison que j'évoque un new deal. 

 

over een new deal.  

 

06.03  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): Le défi est 

énorme car le ministre va mener des réformes sans 

appuyer sur le bouton "pause". Il est en effet 

essentiel qu'il puisse convaincre les acteurs de 

terrain. Espérons, pour tous ces médecins 

généralistes qui envisagent de cesser leurs 

activités, que des changements se concrétiseront 

très rapidement, car leur départ représenterait une 

véritable hémorragie pour la société. 

 

06.03  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): De uitdaging is 

enorm, want de minister gaat hervormen zonder de 

pauzeknop in te drukken. Het is inderdaad 

essentieel dat hij het werkveld mee heeft. Hopelijk 

komt er heel snel verandering voor al die huisartsen 

die overwegen om te stoppen, want dat zou een 

ware aderlating betekenen voor de samenleving. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Joris Vandenbroucke à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "La transposition tardive de la directive 

européenne antiblanchiment" (55002672P) 

- Dieter Vanbesien à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La 

transposition de la directive antiblanchiment" 

(55002690P) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Joris Vandenbroucke aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De laattijdige omzetting van de EU-

antiwitwasrichtlijn" (55002672P) 

- Dieter Vanbesien aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De omzetting van de antiwitwasrichtlijn" 

(55002690P) 

 

07.01  Joris Vandenbroucke (Vooruit): La lutte 

contre la fraude fiscale constitue une priorité du 

gouvernement. L'Europe demande d'incriminer 

toute personne activement impliquée dans le 

blanchiment de capitaux provenant d'infractions, 

donc également de la fraude fiscale. Cette 

demande se justifie pleinement. Toutefois, notre 

pays accuse déjà dix-huit mois de retard dans la 

transposition des règles européennes plus strictes. 

Des exceptions sont recherchées pour les banques 

et les comptables, de peur de voir affluer 

d'innombrables notifications de mouvements 

financiers suspects et afin d'éviter qu'on ouvre la 

chasse au petit fraudeur. Cette situation est 

hallucinante. Je ne peux qu'espérer que l'objectif 

est de s'attaquer à tous les fraudeurs ainsi qu'à 

toute personne coresponsable. Le ministre va-t-il 

enfin s'atteler au problème? 

 

07.01  Joris Vandenbroucke (Vooruit): De strijd 

tegen fiscale fraude is een prioriteit van de regering. 

Europa vraagt om iedereen strafbaar te stellen die 

actief betrokken is bij het witwassen van geld uit 

misdrijven, dus ook uit fiscale fraude. Dat is zeer 

terecht. Ons land is echter al anderhalf jaar te laat 

met de omzetting van de strengere Europese 

regels. Er worden uitzonderingen gezocht voor 

banken en boekhouders, uit vrees voor een enorme 

hoeveelheid meldingen van verdachte geldstromen 

en om te vermijden dat de jacht op de kleine 

fraudeur zou worden geopend. Dat is hallucinant. Ik 

mag maar hopen dat het de bedoeling is om alle 

fraudeurs aan te pakken én iedereen die 

medeverantwoordelijkheid draagt. Zal de minister 

hier eindelijk werk van maken? 

 

07.02  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): 

Aujourd'hui, nous utilisons l'expression "fraude 

domestique", comme si la fraude à petite échelle 

faisait partie de notre culture. Il existe une directive 

européenne qui oblige chaque État membre à 

prendre des mesures contre les cas de fraude à 

petite échelle, mais notre pays ne le fait pas, de 

peur de recevoir un nombre trop élevé de rapports, 

noyant les cas de fraude à grande échelle dans une 

mer de données provenant de cas de fraude à 

petite échelle. Ne vivons-nous pas au XXIe siècle? 

N'existe-t-il pas des ordinateurs et des systèmes 

informatiques pour l'extraction de données? Je n'en 

07.02  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Vandaag 

gebruiken we de term huis-, tuin- en keukenfraude, 

alsof kleine fraude deel uitmaakt van onze cultuur. 

Er is een Europese richtlijn waardoor elke lidstaat 

maatregelen moet nemen tegen kleine 

fraudezaken, maar ons land doet dat niet. Er 

zouden te veel meldingen binnenkomen waardoor 

de grote fraudezaken zouden verdrinken in een zee 

van gegevens van kleine fraudezaken. We leven 

toch in de 21ste eeuw? Er bestaan toch computers 

en informaticasystemen voor datamining? Ik zie er 

zo niet uit, maar diep in mij schuilt een soort Robin 

Hood. Als mijn rechtvaardigheidsgevoel wordt 
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ai peut-être pas l'air, mais au fond de moi, se cache 

une sorte de Robin des Bois. Quand mon sens de 

la justice est piqué au vif, je deviens pugnace. Allez, 

M. le ministre! 

 

geprikkeld, word ik combattief. Komaan, minister! 

 

07.03 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La fraude fiscale sape la société et est 

une insulte à tous ceux qui paient correctement 

leurs impôts. Avec le ministre Van Peteghem, j'ai 

donc mis en place un plan d'action contre la fraude 

fiscale, dont les équipes d'enquête 

multidisciplinaires (MOTEM) constituent le nouvel 

instrument de coopération entre la police et la 

justice. La Justice investit également dans le 

recrutement de 60 personnes supplémentaires 

dans les parquets fiscaux et les tribunaux. La police 

judiciaire fédérale (PJF) disposera de 

195 détectives supplémentaires, dont 40 

travailleront dans les MOTEM. Il est en effet 

inacceptable que des cas de fraude soient prescrits 

par manque de personnel. 

 

Toute forme de fraude doit être combattue. Tous 

les experts déclarent que la Justice doit se 

concentrer sur les grandes affaires et les autorités 

fiscales sur les autres. C'est avec ce principe en 

toile de fond que je souhaite voir la directive 

européenne transposée. Si nous procédons à cette 

transposition de manière irréfléchie, nous nous 

retrouverons dans des situations intenables avec 

une avalanche de signalements. Je m'attellerai à ce 

dossier aussi rapidement que possible. 

 

07.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Fiscale fraude ondermijnt de 

samenleving en is een kaakslag voor iedereen die 

op een correcte manier zijn belastingen betaalt. Met 

minister Van Peteghem heb ik daarom een 

actieplan tegen fiscale fraude opgezet, met de 

multidisciplinaire onderzoeksteams (MOTEM's) als 

nieuw instrument waarin politie en justitie 

samenwerken. Justitie investeert ook in de 

aanwerving van 60 bijkomende mensen bij de 

fiscale parketten en rechtbanken. Bij de federale 

gerechtelijke politie (FGP) komen er 195 extra 

speurders, van wie 40 voor de MOTEM's. Het is 

immers onaanvaardbaar dat fraudezaken verjaren 

omdat er te weinig personeel is. 

 

 

Elke vorm van fraude moet worden aangepakt. Alle 

experts zeggen dat justitie zich moet focussen op 

de grote dossiers en de fiscus op de andere 

dossiers. Dat is ook de omzetting van de Europese 

richtlijn die ik voor ogen heb. Als we dit ondoordacht 

doen, komen we immers terecht in onwerkbare 

situaties met een tsunami aan meldingen. Ik zal hier 

zo snel mogelijk werk van maken.  

 

07.04  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Vooruit 

soutient pleinement les mesures énumérées. C'est 

pourquoi il prône de transposer sitôt que possible 

les règles européennes plus sévères en matière de 

lutte contre le blanchiment. Un ministre de la 

Justice se doit de lutter contre la fraude fiscale, qui 

constitue un délit. S'il peut, certes, le faire de 

manière réfléchie, il doit aussi agir rapidement. 

Chacun doit contribuer et cette contribution n'est 

pas excessive, monsieur le ministre. Cela vaut pour 

les fraudeurs, mais également pour la Justice. 

 

07.04  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Vooruit 

staat vierkant achter de opgesomde maatregelen. 

De strengere Europese antiwitwasregels moeten 

daarom zo snel mogelijk worden omgezet. Een 

minister van Justitie moet fiscale fraude – een 

misdrijf – aanpakken. Dat mag doordacht gebeuren, 

maar het moet ook snel gebeuren. Ieder zijn deel is 

niets te veel, mijnheer de minister. Dat geldt voor 

fraudeurs, maar ook voor Justitie. 

 

07.05  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Je 

continuerai de le répéter: "I want my money back". 

Chaque petit fraudeur doit être poursuivi, car la 

fraude fait en sorte que tous les Belges honnêtes 

doivent payer plus d'impôts. La lutte contre la fraude 

fiscale figure également dans l'accord de 

gouvernement. On ne peut pas relâcher l'attention. 

Nous attendons du ministre des signaux forts et des 

actions réfléchies. 

 

07.05  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Ik zal het 

blijven herhalen: "I want my money back." Elke 

kleine fraudeur moet vervolgd worden, want fraude 

zorgt ervoor dat alle brave Belgen meer belastingen 

moeten betalen. De strijd tegen fiscale fraude staat 

ook in het regeerakkoord. De aandacht mag niet 

verslappen. We verwachten van de minister 

krachtdadige signalen en doordachte daden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 08 Samengevoegde vragen van 
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- Valerie Van Peel à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le suivi des 

abus sexuels commis sur des enfants" 

(55002692P) 

- Goedele Liekens à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le suivi des 

abus sexuels commis sur des enfants" 

(55002693P) 

 

- Valerie Van Peel aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De opvolging 

van kindermisbruik" (55002692P) 

- Goedele Liekens aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De opvolging 

van kindermisbruik" (55002693P) 

 

08.01  Valerie Van Peel (N-VA): Je ne demande 

pas au ministre de s'exprimer sur un cas individuel 

mais il ne s'agit pas d'un cas isolé. Il s'agit d'une 

suspension de peine pour un homme coupable 

d'avoir visionné des images montrant des enfants 

abusés sexuellement et il s'agit de l'absence de 

prise en charge de cet homme qui admet pourtant 

avoir des penchants pédophiles. Cela paraît 

incroyable, mais cela arrive encore en 2022. Bien 

que les faits soient avérés, rien n'est mis en place. 

Le même homme vient d'être arrêté pour de 

nouveaux faits. Des informations concernant sa 

situation auraient dû être communiquées depuis 

longtemps, mais cela ne s'est pas produit. Il 

continue d'y avoir des victimes car les auteurs des 

faits sont protégés. Il faut réformer la loi relative au 

secret professionnel. Il convient également de 

veiller à une transmission efficace des informations 

à toutes les personnes pouvant protéger les enfants 

et il convient d'imposer aux pédophiles l'obligation 

de se soumettre à un plan thérapeutique. La Justice 

continue d'échouer. Quand le ministre prendra-t-il 

au sérieux cette situation? 

 

08.01  Valerie Van Peel (N-VA): Ik zal niet vragen 

om op een concreet geval in te gaan, maar het is 

allerminst een alleenstaand geval. Het gaat over 

opschorting van straf voor iemand die zich schuldig 

heeft gemaakt aan het bekijken van kindermisbruik, 

zonder dat de betrokkene wordt opgevolgd, terwijl 

hij toegeeft dat hij pedofiele gevoelens heeft. Dat 

klinkt waanzinnig, maar het gebeurt dus nog. De 

feiten zijn bewezen, maar er volgt niets. Vandaag is 

dezelfde man immers voor nieuwe feiten 

aangehouden. De informatie had al lang moeten 

doorstromen, maar het gebeurt niet. De daders 

worden beschermd. De slachtoffers mogen blijven 

vallen. De wet op het beroepsgeheim moet worden 

hervormd, er moet gezorgd worden voor 

informatiedoorstroming naar iedereen die kinderen 

kan beschermen en er moet een behandelingsplan 

worden opgelegd. Justitie blijft falen. Wanneer zal 

de minister dit eindelijk ernstig nemen? 

 

08.02  Goedele Liekens (Open Vld): Nous ne 

sommes pas partisans d'une chasse aux sorcières 

mais bien de peines sévères. Il me semble que le 

fait de savoir qu'un individu connu depuis vingt ans 

pour son intérêt malsain pour les relations sexuelles 

avec des enfants et chez qui on a trouvé une image 

d'abus sexuels d'enfants il y a vingt ans puisse 

travailler quotidiennement avec des enfants, sans 

aucun suivi ni traitement, devrait être de nature à 

donner des cheveux gris au ministre de la Justice. 

Par ailleurs, cette situation soulève des questions 

quant au rôle de l'Ordre des médecins, qui s'est tu 

et n'a rien fait. Les enfants sont ce que nous avons 

de plus précieux et de plus vulnérable. La justice 

compte-t-elle aborder les choses différemment à 

l'avenir? 

 

08.02  Goedele Liekens (Open Vld): Wij zijn geen 

voorstanders van een heksenjacht, wel van strenge 

straffen. Dat iemand van wie al twintig jaar bekend 

is dat hij een ongezonde interesse heeft in seks met 

kinderen en bij wie twintig jaar geleden al een beeld 

is gevonden van seksueel misbruik van kinderen 

zonder enige opvolging of behandeling dagelijks 

met kinderen kan werken, daarbij trekt een minister 

van Justitie zich toch de haren uit het hoofd? 

Bovendien doet dit vragen rijzen over de rol van de 

Orde der artsen, die heeft gezwegen en niets deed. 

Kinderen zijn het kwetsbaarste en dierbaarste wat 

we hebben. Zal justitie dit in de toekomst anders 

aanpakken? 

 

08.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Aujourd'hui, la justice réserve aux cas 

d'abus sexuels commis sur des enfants un 

traitement complètement différent de ce qui se 

faisait voici vingt ans. L'unité spécialisée 

Child Abuse de la police fédérale mène une 

politique de détection énergique et la coopération 

entre la justice et Child Focus est excellente. Nous 

08.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Vandaag pakt het gerecht gevallen 

van seksueel misbruik van kinderen totaal anders 

aan dan twintig jaar geleden. De gespecialiseerde 

cel Child Abuse van de federale politie voert een 

doortastend opsporingsbeleid en het gerecht werkt 

uitstekend samen met Child Focus. We investeren 

in mensen en middelen om met de meest 
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investissons dans le personnel et les moyens pour 

dépister les images d'abus d'enfants à l'aide des 

outils les plus sophistiqués. Enfin, le Parlement a 

également adopté récemment un nouveau droit 

pénal sexuel, lequel prévoit des peines pouvant 

aller jusqu'à 28 ans de prison pour les abus commis 

sur des enfants. 

 

Dans l'affaire en question également, la justice fait 

son travail. Le parquet de Bruges a ouvert une 

enquête pour "détention de matériel 

pédopornographique et voyeurisme par prise de 

vue, avec la circonstance aggravante que le 

suspect est médecin". Un juge d'instruction a 

également été immédiatement saisi, ce qui a 

conduit à l'arrestation du suspect, qui se trouve 

actuellement en détention préventive. 

 

Dans un État de droit, on attend qu'un suspect soit 

condamné avant de prendre des mesures de suivi 

et d'accompagnement telles que prévues à l'égard 

des délinquants sexuels, en l'occurrence. 

 

geavanceerde tools beelden van kindermisbruik op 

te sporen. En ten slotte hebben we onlangs in het 

Parlement ook een nieuw seksueel strafrecht 

goedgekeurd, met straffen voor kindermisbruik tot 

28 jaar gevangenisstraf. 

 

 

 

Ook in de zaak in kwestie doet het gerecht wat het 

moet doen. Het parket in Brugge is een onderzoek 

gestart naar "het bezit van kinderpornografie en 

voyeurisme door opname, met de verzwarende 

omstandigheid dat de verdachte een arts is". Er 

werd ook meteen een onderzoeksrechter 

gevorderd, wat heeft geleid tot de arrestatie van de 

verdachte, die momenteel in voorlopige hechtenis is 

genomen. 

 

In een rechtsstaat wachten we tot iemand is 

veroordeeld en nemen we pas dan maatregelen om 

de zedendelinquent op te volgen en te begeleiden. 

 

Les autorités judiciaires ont également partagé 

correctement les informations dont elles disposaient 

avec les groupes professionnels. L'Ordre des 

médecins ayant été averti des faits dès le jour de 

l'arrestation, il était en mesure de prendre ses 

responsabilités en tant qu'organe disciplinaire. Si 

les victimes sont identifiées, les parents sont 

également informés. La justice intervient avec 

fermeté et rapidement et protège les victimes. 

J'attends également cette attitude de la part de 

l'Ordre des médecins. 

 

Justitie heeft haar informatie ook op een correcte 

manier gedeeld met de beroepsgroepen. De Orde 

der artsen werd op de dag van de arrestatie op de 

hoogte gebracht van de feiten, opdat ze als 

tuchtorgaan haar verantwoordelijkheid zou kunnen 

nemen. En als de slachtoffers zijn geïdentificeerd, 

zullen ook de ouders worden ingelicht. Justitie 

treedt doortastend op, handelt snel en beschermt 

de slachtoffers. Ik verwacht een dergelijke houding 

ook van de Orde der artsen. 

 

08.04  Valerie Van Peel (N-VA): Ni l'Ordre des 

médecins, ni le club de gymnastique, ni l'orphelinat 

en Inde n'ont été avertis. 

 

La Justice n'est actuellement capable de juger que 

0,5 % des auteurs, mais il y a plus: elle n'est même 

pas en mesure d'éviter les nouveaux cas puisqu'à la 

Chambre, la majorité a voté contre la proposition de 

loi de Mme De Wit visant à rendre obligatoire la 

mise à disposition des pédophiles et leur suivi. 

 

08.04  Valerie Van Peel (N-VA): Noch de Orde der 

artsen noch de turnclub noch het weeshuis in India 

is op de hoogte gebracht. 

 

Justitie kan vandaag slechts 0,5 % van de daders 

voor het gerecht brengen, meer nog: ze kan zelfs 

geen enkel geval voorkomen, omdat de 

meerderheid in de Kamer tegen het wetsvoorstel 

van mevrouw De Wit heeft gestemd om de 

terbeschikkingstelling van kindermisbruikers en de 

opvolging ervan verplicht te maken. 

 

08.05  Goedele Liekens (Open Vld): Selon mes 

informations, l'Ordre des médecins a bel et bien été 

informé des faits. 

 

Certains pédophiles se sentent uniquement attirés 

par les enfants, tandis que d'autres passent à l'acte. 

Même si tous les pédophiles ne passent pas à 

l'acte, nous devrions assurer le suivi de ces 

individus et les faire traiter. 

 

08.05  Goedele Liekens (Open Vld): Volgens mijn 

informatie was de Orde der artsen wel degelijk 

ingelicht.  

 

Pedofielen voelen zich aangetrokken tot kinderen, 

pedoseksuelen gaan ook tot de daad over. Niet alle 

pedofielen gaan tot de daad over, maar we zouden 

die mensen wel moeten opvolgen en laten 

behandelen. 

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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09 Questions jointes de 

- François De Smet à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "La 

fusillade à Molenbeek et la lutte contre la drogue" 

(55002669P) 

- Maxime Prévot à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le 

développement du crime organisé dans les 

grandes villes" (55002673P) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La situation 

alarmante à Molenbeek en raison du trafic de 

drogue et des fusillades" (55002678P) 

- Ahmed Laaouej à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "La lutte contre 

la criminalité organisée, le trafic de drogue et les 

fusillades à Bruxelles" (55002679P) 

- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le problème de 

la drogue à Molenbeek" (55002684P) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De schietpartij in 

Molenbeek en de war on drugs" (55002669P) 

- Maxime Prévot aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De uitbreiding van de 

activiteiten van de georganiseerde misdaad in de 

grote steden" (55002673P) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De alarmerende toestand in 

Molenbeek naar aanleiding van de drugshandel 

en de schietpartijen" (55002678P) 

- Ahmed Laaouej aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De strijd tegen de 

georganiseerde misdaad, de drugshandel en de 

schietpartijen in Brussel" (55002679P) 

- Franky Demon aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De drugsproblematiek in 

Molenbeek" (55002684P) 

 

09.01  François De Smet (DéFI): Quatorze 

fusillades liées au trafic de stupéfiants ont eu lieu à 

Bruxelles en moins d'un an. Les narcotrafiquants y 

prennent le pouvoir, comme ils l'ont fait à Anvers. 

Aucune police locale bruxelloise n'est armée pour y 

faire face. Il faut investir davantage et de manière 

ciblée dans les quartiers touchés par cette 

gangrène.  

 

Le fédéral prendra-t-il enfin ses responsabilités et 

apportera-t-il une aide ciblée dans les quartiers où 

la drogue prend le pas sur la sécurité et la 

tranquillité publique? Quelles perspectives pouvez-

vous donner aux bourgmestres et à tous les 

habitants de la ville pour éviter qu'elle ne devienne 

un nouveau laboratoire pour les narcotrafiquants et 

tous ceux qui exploitent les personnes en 

souffrance?  

 

09.01  François De Smet (DéFI): In minder dan 

een jaar tijd zijn er in Brussel veertien 

drugsgerelateerde schietpartijen geweest. 

Drugsdealers nemen er de macht over, zoals in 

Antwerpen. De lokale politiezones in Brussel zijn er 

niet tegen deze problematiek opgewassen. Er moet 

meer en gerichter geïnvesteerd worden in de wijken 

die door deze plaag geteisterd worden. 

 

Zal de federale regering eindelijk haar 

verantwoordelijkheid opnemen en gerichte hulp 

verlenen in wijken waar drugs de overhand halen op 

veiligheid en openbare rust? Welke vooruitzichten 

kunt u de burgemeesters en alle inwoners van 

Brussel bieden om te voorkomen dat de stad een 

nieuwe proeftuin wordt voor drugshandelaars en al 

wie mensen met problemen uitbuit?  

 

09.02  Maxime Prévot (Les Engagés): Depuis des 

mois, les autorités judiciaires lancent un cri d'alarme 

qui ne se limite pas à la capitale: pour les 

magistrats, l'État commence à être gangrené par la 

mafia. Dans toutes les grandes villes, il y a une 

résurgence du trafic de drogue, des bandes 

organisées. Le pouvoir judiciaire ne dispose pas 

des moyens nécessaires pour circonscrire le 

phénomène. Sur le terrain, on manque d'agents de 

police.   

 

 

La justice demande 120 millions d'euros 

09.02  Maxime Prévot (Les Engagés): Al maanden 

slaken de gerechtelijke overheden een noodkreet, 

die niet alleen voor de hoofdstad geldt: volgens de 

magistraten begint de staat stilaan ondergraven te 

worden door de maffia. Alle grote steden worden 

met een toename van de drugshandel en 

georganiseerde misdaadbendes geconfronteerd. 

De rechterlijke macht beschikt niet over de 

noodzakelijke middelen om dat fenomeen in te 

dammen. Op het terrein is er een tekort aan 

politieagenten. 

 

Justitie vraagt een investering van 120 miljoen euro 
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d'investissements sur trois ans, vous en avez 

dégagé 30. La bourgmestre de Molenbeek 

demande des renforts, vous libérez 20 policiers 

temporairement. C'est trop peu! 

 

over drie jaar. U hebt 30 miljoen uitgetrokken. De 

burgemeester van Molenbeek vraagt om 

versterking. U stelt tijdelijk 20 politieagenten ter 

beschikking. Dat is te weinig!  

 

09.03  Philippe Pivin (MR): L'escalade de la 

violence se poursuit: on en vient à des fusillades 

dans l'espace public. D'après la police, on n'a 

jamais connu pareille répétition de faits de cette 

nature. Je connais les quartiers où ces faits se 

déroulent, leurs particularités et leurs difficultés. 

Nous devons reconnaître qu'ils sont gangrenés par 

une criminalité structurée, voire enracinée. Ils ont 

besoin de surveillance, de contrôle et de prévention. 

Ils méritent l'attention de tous, à l'échelon fédéral, 

régional et communal.  

 

 

Quels moyens déploierez-vous contre cette grande 

criminalité? Quelles sont les actions communes 

entre les zones locales et la PJF? Que fait-on pour 

une coopération efficace de tous les niveaux de 

pouvoir?  

 

09.03  Philippe Pivin (MR): De escalatie van het 

geweld zet zich door, met als hoogtepunt 

schietpartijen in de openbare ruimte. De politie heeft 

nog nooit eerder zo een opeenvolging van 

dergelijke feiten gezien. Ik ken de wijken waar die 

feiten zich afspelen en ik weet wat die wijken typeert 

en welke moeilijkheden er zijn. We moeten 

erkennen dat ze geteisterd worden door structurele, 

zelfs diepgewortelde criminaliteit. Er is daar nood 

aan toezicht, controle en preventie. Iedereen, op 

federaal, gewestelijk en gemeentelijk niveau, moet 

er aandacht aan besteden.  

 

Welke middelen zult u inzetten tegen die zware 

criminaliteit? Welke gezamenlijke acties worden er 

opgezet door de lokale politiezones en de FGP? 

Hoe wordt er gezorgd voor een efficiënte 

samenwerking tussen alle beleidsniveaus? 

 

09.04  Ahmed Laaouej (PS): D'après le Collège 

des procureurs généraux, la mafia est en train de 

prendre le pouvoir dans notre pays. De fait, des 

organisations mafieuses nous ont déclaré la guerre: 

extorsion, corruption, pression, règlements de 

comptes. Nous connaissons les faits, il faut 

désormais une réaction à la hauteur de leur gravité. 

 

 

Face à ceux qui demandent des renforts, vous 

renvoyez vers une procédure administrative où il 

appartient au chef de corps de demander des 

renforts au DirCo, qui va faire avec ce qu'il a. Il faut 

une réponse politique au plus haut niveau, il faut 

des renforts humains et logistiques! 

 

Vous avez enfin rencontré la bourgmestre de 

Molenbeek, qui a formulé des demandes de 

renforts humains et matériels et de pérennisation du 

plan Canal. Quelles sont désormais vos intentions?  

 

09.04  Ahmed Laaouej (PS): Volgens het College 

van procureurs-generaal is de maffia bezig de 

macht in ons land over te nemen. Een aantal 

maffiaorganisaties heeft ons inderdaad al de oorlog 

verklaard: afpersing, omkoping, pressie en 

afrekeningen. De feiten zijn bekend, nu komt het 

erop aan een antwoord te bieden dat afgestemd is 

op de ernst van de feiten.  

 

U hebt degenen die om versterking vragen 

gewezen op een administratieve procedure waarbij 

de korpschef versterking kan vragen aan de DirCo, 

die zal roeien met de riemen die hij heeft. Er is een 

politiek antwoord op het hoogste niveau geboden en 

er is nood aan personele en logistieke middelen! 

 

U hebt eindelijk om de tafel gezeten met de 

burgemeester van Molenbeek, die gevraagd heeft 

om de personele en materiële middelen te 

versterken en het Kanaalplan voort te zetten. Wat 

bent u van plan? 

 

09.05  Franky Demon (CD&V): Avec 

douze fusillades en quelques mois, Molenbeek-

Saint-Jean semble bel et bien être la commune de 

tous les dangers. Comme toujours, l'on s'attend à 

ce que la ministre de l'Intérieur apporte la solution 

en mobilisant davantage de policiers, mais certains 

hommes et femmes politiques devraient peut-être 

balayer devant leur porte. (Tumulte) 

 

La bourgmestre de cette commune s'est opposée 

précédemment au plan Canal, car, selon elle, il 

n'était pas nécessaire d'engager plus de policiers. 

09.05  Franky Demon (CD&V): Met twaalf 

schietpartijen in enkele maanden tijd lijkt Sint-Jans-

Molenbeek wel de gemeente van duizend bommen 

en granaten. Zoals steeds verwacht men dan dat de 

minister van Binnenlandse Zaken de oplossing 

brengt door meer politiemensen in te zetten, maar 

bepaalde politici moeten misschien eens de hand in 

eigen boezem steken. (Rumoer) 

 

De burgemeester van deze gemeente verzette zich 

eerder tegen het Kanaalplan, want meer 

politiemensen waren volgens haar niet nodig. Ook 
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De même, il n'est manifestement plus question 

d'évoquer les économies d'échelle découlant d'une 

fusion des six zones de police bruxelloises. 

 

En outre, nous devons oser évoquer les problèmes 

fondamentaux qui poussent certaines personnes à 

commettre des actes criminels. Je pense au 

chômage chez les jeunes qui augmente encore à 

Bruxelles, à la prévention ainsi qu'au parcours 

d'accueil, qui n'est obligatoire à Bruxelles que 

depuis ce mois-ci, alors qu'en Flandre, il existe 

depuis vingt ans. 

 

over de mogelijke schaalvoordelen bij een fusie van 

de zes Brusselse politiezones mag er blijkbaar niet 

meer gesproken worden.  

 

Daarnaast moeten we ook de fundamentele 

problemen durven benoemen die ervoor zorgen dat 

mensen in de criminaliteit terechtkomen. Ik denk 

aan de jeugdwerkloosheid die nog toeneemt in 

Brussel, aan preventie en aan inburgering, iets dat 

in Brussel pas sinds deze maand verplicht is, terwijl 

het in Vlaanderen al twintig jaar bestaat. 

 

09.06  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Mon groupe 

condamne la violence et les fusillades à Molenbeek 

et partage les inquiétudes des Bruxellois. La 

criminalité est en baisse de 13 % depuis 2016 à 

Molenbeek, mais elle a muté vers le crime organisé 

en lien avec le trafic de drogue.  

 

 

 

Avez-vous rencontré les autorités policières et 

régionales? Qu'est-il ressorti de votre entretien avec 

la bourgmestre ce matin? Comment répondre 

collectivement à cette problématique 

symptomatique des grandes villes? Comment 

soutenir les autorités communales et des polices 

locales? Le définancement des zones de police 

locale s'aggrave; quelles sont les réponses 

structurelles? Comment renforcerez-vous la police 

de proximité qui a un rôle de prévention essentiel 

pour la sécurité? Quels renforts mettrez-vous au 

service de Bruxelles et des zones de police locale 

de tout le pays? 

 

09.06  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Mijn fractie 

veroordeelt het geweld en de schietpartijen in 

Molenbeek en deelt de bezorgdheden van de 

Brusselaars. Sinds 2016 is de misdaad in 

Molenbeek met 13 % gedaald, maar ze heeft ook 

een andere vorm aangenomen, namelijk die van de 

aan de drugshandel gerelateerde georganiseerde 

misdaad.  

 

Hebt u met de politionele en gewestelijke 

overheden overlegd? Wat was het resultaat van uw 

gesprek van vanmorgen met de burgemeester van 

Molenbeek? Hoe kunnen we collectief reageren op 

deze problematiek, die kenmerkend is voor de 

grootsteden? Welke structurele antwoorden kunnen 

we aanreiken, nu de financiering van de lokale 

politiezones steeds meer in het gedrang komt? Hoe 

zult u de buurtpolitie versterken, die voor de 

veiligheid een essentiële preventieve rol vervult? 

Welke versterking zult u ter beschikking stellen van 

de Brusselse gemeenten en van de politiezones 

overal te lande?  

 

09.07  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La drogue est un problème qui me 

préoccupe également. La lutte contre la drogue est 

l'un des points prioritaires du Plan national de 

sécurité. Je prendrai mes responsabilités dans le 

cadre de cette lutte mais il s'agit d'une 

responsabilité partagée. J'invite chacun à assumer 

sa part de responsabilité. 

 

J'ai renforcé les recrutements dans la police afin 

qu'il y ait davantage de policiers dans les rues. 

Actuellement, il manque près de 200 personnes 

dans la zone de police Bruxelles-Ouest. La semaine 

dernière, nous avons décidé de renforcer la PJF. 

Ce renfort est essentiel, surtout à Bruxelles, afin 

que la PJF puisse faire son travail. 

 

J'ai foi également en la coopération internationale. 

Nous avons un officier de liaison international en 

Colombie afin de cerner et de lutter à la source 

contre ce problème.  

 

09.07 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Ook ik lig wakker van het drugsfenomeen. Deze 

problematiek werd opgenomen als een prioriteit in 

het Nationaal Veiligheidsplan. Ik neem zeker mijn 

verantwoordelijkheid om deze problematiek te 

bestrijden, maar het is wel een gedeelde 

verantwoordelijkheid. Ik roep iedereen op om zijn 

deel van die verantwoordelijkheid ook op te nemen. 

 

Ik heb de politierekrutering versterkt, zodat we meer 

mensen op straat hebben. Vandaag heeft de 

politiezone Brussel-West bijna 200 mensen te kort. 

Vorige week hebben we nog beslist om de FGP te 

versterken. Het is essentieel dat de FGP, vooral in 

Brussel, wordt versterkt om zijn activiteiten te 

kunnen verrichten. 

 

Ik geloof ook heel sterk in internationale 

samenwerking. Wij plaatsen een internationale 

verbindingsofficier in Colombia om het probleem bij 

de bron aan te pakken en in kaart te brengen. 
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(En français) Une approche ciblée et intégrée de 

tous les acteurs est indispensable. Renforcer 

uniquement la police fédérale n'apportera aucun 

soulagement. La justice doit poursuivre plus 

sévèrement, les services communaux recourir à la 

prévention et la Région mettre ses compétences au 

profit d'une approche globale. Mes collègues 

chargés de la Lutte contre la pauvreté et la Politique 

des grandes villes doivent aussi participer à cette 

approche en chaîne. 

 

(Frans) Een doelgerichte en geïntegreerde aanpak 

met alle actoren is onontbeerlijk. Het zal geen 

zoden aan de dijk brengen als men enkel de 

federale politie versterkt. Justitie moet strenger 

vervolgen, de gemeentediensten moeten preventie-

initiatieven nemen en het Gewest moet met zijn 

bevoegdheden een globale aanpak ondersteunen. 

Mijn voor armoedebestrijding en grootstedelijk 

beleid bevoegde ambtgenoten moeten zich ook bij 

die ketenaanpak aansluiten.   

 

(En néerlandais) Lors de la concertation organisée 

ce matin, la bourgmestre de Molenbeek-Saint-Jean 

m'a demandé qu'un renfort supplémentaire soit 

fourni par la police fédérale. À l'heure actuelle, 

52 agents fédéraux sont déjà déployés dans 

différentes zones par le biais du plan Canal. En 

attendant que le cadre de la zone concernée soit 

complété, je souhaite examiner comment apporter 

ce renfort. 

 

Toutefois, il est également important de faire en 

sorte que les 6 000 agents de la police locale à 

Bruxelles collaborent de manière optimale. La 

fusion des zones de police à Bruxelles ne figure pas 

dans l'accord de gouvernement, mais elle peut 

néanmoins constituer une solution pour mon parti. 

Nous devons en tout cas miser sur une coopération 

poussée, en veillant à ce que la police locale soit 

déployée de manière adéquate à Bruxelles. La 

responsabilité du ministre-président bruxellois 

constitue un complément important à cet égard. J'ai 

préparé un projet de loi visant à préciser les 

compétences du ministre-président en la matière. 

 

(Nederlands) Op het overleg vanochtend heeft de 

burgemeester van Sint-Jans-Molenbeek mij om een 

verdere versterking door de federale politie 

gevraagd. Vandaag worden al 52 federale agenten 

ingezet in de diverse zones via het Kanaalplan. Ik 

wil, in afwachting van de opvulling van het kader 

van de betrokken zone, bekijken hoe wij die 

versterking kunnen realiseren.  

 

 

Het is echter ook belangrijk dat we de 

6.000 agenten van de lokale politie in Brussel 

optimaal laten samenwerken. De fusie van de 

politiezones in Brussel staat niet in het 

regeerakkoord, maar kan voor mijn partij wel een 

oplossing zijn. In elk geval moeten wij voor een 

doorgedreven samenwerking gaan, waarbij de 

lokale politie in Brussel op een juiste manier wordt 

ingezet. Een heel belangrijke aanvulling daarop is 

de verantwoordelijkheid van de Brusselse minister-

president. Ik heb een wetsontwerp klaar om de 

bevoegdheden ter zake van de minister-president 

verder te verduidelijken. 

 

(En français) Enfin, le projet de loi sur l'approche 

administrative contribuera à lutter contre la 

criminalité, en fermant des entreprises frauduleuses 

qui infiltrent l'économie régulière pour blanchir les 

revenus du crime organisé. Je compte que tous les 

partis qui viennent de plaider pour un cadre strict le 

soutiendront. 

 

(Frans) Tot slot zal het wetsontwerp betreffende 

bestuurlijke handhaving een bijdrage leveren aan 

de misdaadbestrijding, doordat het voorziet in de 

sluiting van frauduleuze bedrijven die zich toegang 

verschaffen tot de reguliere economie om de 

inkomsten uit de georganiseerde misdaad wit te 

wassen. Ik reken erop dat alle partijen die hier zonet 

gepleit hebben voor de uitwerking van een strikt 

kader dat wetsontwerp zullen steunen.  

 

(En néerlandais) Nous ne pouvons pas laisser la 

criminalité liée à la drogue prendre le dessus. Nous 

n'abandonnerons aucune ville ni commune dans ce 

combat. La police fédérale ne peut pas résoudre le 

problème à elle seule et chacun doit prendre ses 

responsabilités dans les limites de ses 

compétences. Je vais prévoir des renforts mais, 

pour lutter contre le crime organisé, nous devons 

coopérer efficacement. 

 

(Nederlands) Wij mogen de drugscriminaliteit niet 

de bovenhand laten nemen. Wij laten geen enkele 

stad en geen enkele gemeente los in die strijd. De 

federale politie kan dit niet alleen oplossen en 

iedereen moet binnen zijn eigen bevoegdheid zijn 

verantwoordelijkheid nemen. Ik zal zorgen voor 

versterking, maar om het te kunnen halen tegen de 

georganiseerde criminaliteit, moeten we goed 

samenwerken. 

 

09.08  François De Smet (DéFI): Vous n'êtes en 

effet pas la seule responsable. Nous épongeons les 

coupes sévères faites par l'ancien gouvernement 

09.08  François De Smet (DéFI): U bent inderdaad 

niet de enige die ter zake verantwoordelijkheid 

draagt. We zijn nog bezig met het wegwerken van 
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dans les effectifs de police. J'appelle aussi à éviter 

les petits jeux politiciens entre niveaux de pouvoir.  

 

 

 

 

Le problème est l'enracinement. Il est très 

compliqué d'extraire les narcotrafiquants d'un 

territoire qu'ils contrôlent. Il est urgent de 

coordonner la lutte entre polices locale, judiciaire 

fédérale et décryptage des téléphones notamment. 

La guerre contre une mafia organisée exige de 

dépasser les petits jeux des uns et des autres. 

 

de gevolgen van de door de vorige regering 

uitgevoerde zware besparingen bij het 

politiepersoneel. Ik wil iedereen er ook toe 

oproepen om de politieke spelletjes tussen 

beleidsniveaus achterwege te laten.    

 

De verankering is het grote probleem. Zodra de 

drugsdealers de controle over een bepaalde 

stadswijk hebben, is het zeer moeilijk om hen daar 

weer uit te verdrijven. We moeten voor de 

bestrijding van dit fenomeen dringend werk maken 

van een coördinatie tussen de lokale politie, de 

federale gerechtelijke politie en de diensten die de 

via telefoons verstuurde berichten decrypten. Om 

oorlog te voeren tegen de maffia moeten we de 

spelletjes van sommigen kunnen overstijgen. 

 

09.09  Maxime Prévot (Les Engagés): Le défi est 

immense et votre réponse est décevante. Chaque 

niveau de pouvoir joue un rôle et la prévention est 

nécessaire, mais les éducateurs de quartier ne sont 

pas des remparts contre la mafia. Le pouvoir 

fédéral est le seul niveau compétent pour la police 

judiciaire, le financement de la police intégrée et les 

parquets. Vous devez agir avec votre collègue de la 

Justice!  

 

09.09  Maxime Prévot (Les Engagés): Tegenover 

de immense uitdagingen stelt u een teleurstellend 

antwoord. Elk beleidsniveau speelt een rol en 

preventie is noodzakelijk, maar de straatwerkers 

van die wijk kunnen geen dam opwerpen tegen de 

maffia. Het federale niveau is het enige 

beleidsniveau dat bevoegd is voor de gerechtelijke 

politie, de financiering van de geïntegreerde politie 

en de parketten. U moet samen met uw collega van 

Justitie actie ondernemen! 

 

09.10  Philippe Pivin (MR): Je vous remercie pour 

vos réponses concrètes et pour le lien pertinent 

avec le projet de loi sur l'approche administrative. 

Vous soulignez la nécessaire action forte de la 

Région bruxelloise. Les autorités publiques doivent 

se responsabiliser et collaborer activement pour 

garantir la qualité de vie de chacun. 

 

09.10  Philippe Pivin (MR): Ik dank u voor uw 

concrete antwoorden, waarin u de relevante link legt 

met het wetsontwerp over de bestuurlijke 

handhaving. U onderstreept de noodzaak van een 

krachtdadig optreden door het Brussels Gewest. De 

overheid moet haar verantwoordelijkheid opnemen 

en actief meewerken om eenieders levenskwaliteit 

te garanderen. 

 

09.11  Ahmed Laaouej (PS): L'intervention de 

M. Demon est ahurissante, comme si le 

bourgmestre d'Anvers était responsable du trafic de 

drogue au port d'Anvers, des tirs de grenade et de 

l'usage d'armes de guerre. Le problème relève de la 

volonté politique du plus haut niveau de l'État de 

lutter contre les trafiquants de drogue, les mafias et 

l'enracinement. Face à des bandes très organisées, 

il faut du professionnalisme et des moyens policiers 

et logistiques et non se perdre dans les méandres 

d'une coordination administrative! C'est une course 

contre la montre! (Exclamations sur les bancs de la 

N-VA) 

 

09.11  Ahmed Laaouej (PS): Het betoog van de 

heer Demon is onthutsend. Het is alsof we zouden 

zeggen dat de burgemeester van Antwerpen 

verantwoordelijk is voor de drugshandel in de haven 

van Antwerpen en voor de granaatontploffingen en 

het gebruik van oorlogswapens in Antwerpen. Het 

probleem hangt samen met de politieke wil van het 

hoogste beleidsniveau in dit land om de strijd aan te 

binden met drugsdealers, maffia's en hun 

verankering in de maatschappij. Sterk 

georganiseerde bendes moeten aangepakt worden 

op een professionele manier, met de juiste 

politionele en logistieke middelen, en we mogen niet 

verdwalen in de ondoordringbare bureaucratie van 

de administratieve coördinatie! Het is een race 

tegen de klok! (Geroep bij de N-VA) 

 

09.12  Franky Demon (CD&V): La ministre tend la 

main à Bruxelles et à la bourgmestre de 

Molenbeek. On n'y arrivera pas avec une politique 

douce: aux grands maux les grands remèdes. 

09.12  Franky Demon (CD&V): De minister reikt de 

hand naar Brussel en naar de burgemeester van 

Molenbeek. Met een soft beleid alleen zullen we er 

niet geraken: zachte heelmeesters maken nu 



CRABV 55 PLEN 190 23/06/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

19 

Abordons les problèmes en prenant comme point 

de départ de notre réflexion les avis existants sur la 

fusion des zones de police. Malheureusement, 

certains s'opposent systématiquement à cette 

fusion. J'espère que le ministre-président bruxellois 

Rudi Vervoort prendra ses responsabilités et 

militera pour la coopération interzonale. 

 

eenmaal stinkende wonden. Laten we de 

problemen aanpakken op basis van bestaande 

adviezen over het samenvoegen van politiezones. 

Dit wordt helaas door sommigen stelselmatig 

tegengewerkt. Ik hoop alvast dat Brussels minister-

president Vervoort zijn verantwoordelijkheid 

opneemt en voor samenwerking ijvert.  

 

09.13  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Les 

premières victimes des faits évoqués sont les 

Molenbeekois. Il faut d'urgence réunir nos forces 

pour donner à la police et à la justice les moyens de 

nos ambitions. Centrons-nous sur la prévention, 

donnons à la police de proximité les moyens 

nécessaires, et aux acteurs sociaux des quartiers 

les outils pour retisser du lien.  

 

09.13  Julie Chanson (Ecolo-Groen): De inwoners 

van Molenbeek zijn de grootste slachtoffers van die 

feiten. We moeten dringend de krachten bundelen 

om de politie en het gerecht de nodige middelen te 

verschaffen zodat onze ambities waargemaakt 

kunnen worden. We moeten ons focussen op 

preventie, de nodige middelen uittrekken voor de 

wijkwerking van de politie en de maatschappelijke 

actoren van die wijken de nodige tools aanreiken 

om de banden tussen de politie en de jongeren te 

herstellen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Questions jointes de 

- Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur 

"L'augmentation de la violence aux abords des et 

dans les domaines récréatifs" (55002670P) 

- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La violence dans 

les domaines récréatifs" (55002676P) 

- Jean-Marie Dedecker à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur 

"L'augmentation de la violence dans les 

domaines récréatifs et sur les plages et aux 

alentours" (55002682P) 

 

10 Samengevoegde vragen van 

- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het toenemende geweld op 

en rond recreatiedomeinen" (55002670P) 

- Franky Demon aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het geweld in de 

recreatiedomeinen" (55002676P) 

- Jean-Marie Dedecker aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het toenemende geweld op 

en rond recreatiedomeinen en stranden" 

(55002682P) 

 

10.01  Ortwin Depoortere (VB): Les jeunes 

allochtones de Bruxelles provoquent encore une 

fois des nuisances dans nos domaines de loisirs 

flamands. Nous parlons en l'occurrence de tous 

types d'agitation, du fait d'importuner des familles, 

d'actes de vandalisme, de bagarres, etc. Les 

problèmes se concentrent surtout au domaine de 

Blaarmeersen, à Gand. On y manque d'agents de 

sécurité, de policiers et de secouristes, sans 

compter le système de contrôle d'identité qui 

fonctionne mal et les grilles entourant le domaine 

qui peuvent être facilement contournées. La 

problématique est identiquement la même que les 

années précédentes. L'année dernière encore, la 

ministre promettait d'agir de manière préventive ET 

répressive, notamment en ayant recours aux SAC 

et aux interdictions de lieu. Et voilà que les mêmes 

problèmes se reproduisent. Que compte faire la 

ministre pour que nos familles puissent à nouveau 

se détendre en toute sécurité dans nos domaines 

de loisirs? 

10.01  Ortwin Depoortere (VB): Allochtone 

jongeren uit Brussel veroorzaken nog maar eens 

overlast in onze Vlaamse recreatiedomeinen. Het 

gaat daarbij om allerlei baldadigheden, het 

lastigvallen van gezinnen, daden van vandalisme, 

vechtpartijen enzovoort. In de Blaarmeersen in Gent 

doen zich de meeste problemen voor. Er is daar 

dan ook een tekort aan veiligheidspersoneel, aan 

politiemensen en aan redders en er is ook een 

slecht functionerend identiteitscontrolesysteem met 

hekjes rond het domein die omzeild kunnen 

worden. Het is identiek dezelfde problematiek als de 

vorige jaren. Vorig jaar nog beloofde de minister om 

preventief én repressief op te treden, met onder 

andere GAS-boetes en plaatsverboden. Nu zien we 

opnieuw weer dezelfde problemen. Wat zal de 

minister doen opdat onze gezinnen zich weer veilig 

kunnen ontspannen in onze recreatieparken? 
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10.02  Franky Demon (CD&V): L'été a commencé 

et les gens aspirent massivement à la fraîcheur et à 

la détente, par exemple dans des zones de loisirs 

ou à la côte. Certains jeunes originaires de 

l'intérieur du pays s'y rendent toutefois 

exclusivement pour y semer la pagaille. La 

circulaire de 2021 visant à lutter contre les incivilités 

a d'ores et déjà constitué un excellent tremplin pour 

s'attaquer à ce phénomène. Elle a permis aux 

bourgmestres d'imposer une interdiction temporaire 

de lieu aux fauteurs de troubles. Cependant, les 

émeutiers faisant l'objet d'une interdiction de lieu 

ont beau jeu de se déplacer vers un autre domaine 

récréatif. Est-il prévu d'établir une "liste des fauteurs 

de troubles" permettant d'infliger aux émeutiers une 

interdiction de lieu pour l'ensemble de ces 

domaines? 

 

10.02  Franky Demon (CD&V): De zomer is 

ingezet en mensen gaan massaal op zoek naar 

verkoeling en ontspanning, bijvoorbeeld in 

recreatiezones of aan de kust. Sommige jongeren 

uit het binnenland komen echter uitsluitend om 

amok te maken. De rondzendbrief uit 2021 ter 

bestrijding van overlast was al een zeer goede 

aanzet om dit fenomeen aan te pakken. Hierdoor 

konden burgemeesters amokmakers een tijdelijk 

plaatsverbod opleggen. Relschoppers met een 

plaatsverbod verplaatsen zich echter gewoon naar 

een ander domein. Komt er nu een 'amoklijst', 

waardoor relschoppers een plaatsverbod kunnen 

krijgen voor alle domeinen? 

 

10.03  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Chaque 

année, aux premiers rayons du soleil, l'élite 

pluriculturelle des criminels multirécidivistes de 

Molenbeek, Cureghem et Schaerbeek se déchaîne 

dans les domaines récréatifs flamands et au littoral. 

Le phénomène existe depuis plus de vingt ans, 

mais nous n'osons pas bouger le petit doigt, au nom 

de notre tolérance multiculturelle. En revanche, 

nous sanctionnons les exploitants puisque les 

domaines récréatifs ne peuvent plus exploiter que la 

moitié de leur capacité et des cafétérias doivent 

fermer. Les auteurs sont tous connus de la police, 

puisque la majeure partie de cette racaille a un 

casier judiciaire impressionnant. 

 

En 2022, la Chambre a adopté une proposition de 

résolution déposée par M. Metsu, demandant 

notamment une interdiction de lieu et une banque 

de données consultable par la police. La ministre a 

reconnu le problème, il y a deux ans déjà. Quand 

s'attellera-t-elle enfin à l'élaboration d'une solution? 

 

10.03  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Ieder jaar 

bij de eerste zonnestralen komt de multiculturele 

elite van draaideurcriminelen uit plaatsen als 

Molenbeek, Kuregem en Schaarbeek afgezakt naar 

de Vlaamse recreatiegebieden en naar de kust om 

er amok te maken. Dit fenomeen doet zich al meer 

dan twintig jaar voor, maar door onze multiculturele 

verdraagzaamheid durven we er niets aan te doen. 

We straffen wel de uitbaters, want de domeinen 

mogen nu nog slechts de helft van hun capaciteit 

benutten en cafetaria's moeten sluiten. De daders 

zijn allemaal gekend bij de politie, want de meesten 

van dit straatcrapuul hebben een strafblad om u 

tegen te zeggen.  

 

In 2020 keurde de Kamer nog een resolutie van de 

heer Metsu goed, waarin gevraagd werd om zaken 

als een plaatsverbod en een databank die door de 

politie kan geraadpleegd worden. De minister heeft 

al twee jaar geleden toegegeven dat er een 

probleem is. Wanneer begint ze eindelijk te werken 

aan een oplossing? 

 

10.04  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Il va de soi que de tels incidents sont 

inadmissibles. Nous avons déjà pris des mesures 

sous cette législature. Nous avons rédigé une 

circulaire incluant des mesures préventives et 

répressives. Il ressort d'un sondage effectué il y a 

quelques semaines que tant les exploitants que les 

pouvoirs locaux ont évalué positivement la directive. 

Ils peuvent opter pour des instruments préventifs, 

comme travailler avec une limitation de la capacité 

ou un système de réservation, ou pour des mesures 

répressives, comme une interdiction d'accès. Les 

domaines récréatifs qui ne recourent pas à un 

contrôle d'accès ne peuvent évidemment pas 

appliquer ce système. 

 

10.04 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Uiteraard zijn dit soort incidenten niet te tolereren. 

We hebben tijdens deze regeerperiode al 

maatregelen genomen. We hebben een 

rondzendbrief opgesteld met preventieve en 

repressieve maatregelen. Uit een bevraging van 

enkele weken geleden bleek dat zowel de uitbaters 

als de lokale besturen de rondzendbrief positief 

hebben geëvalueerd. Zij kunnen kiezen voor 

preventieve instrumenten, zoals werken met een 

capaciteitsbeperking of een reservatiesysteem of 

voor repressieve maatregelen, zoals een 

toegangsverbod. Recreatiedomeinen die niet 

werken met een toegangscontrole, kunnen dat 

natuurlijk niet toepassen.  
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D'un point de vue légal, un échange de données à 

caractère personnel entre les parcs récréatifs n'est 

pas non plus possible. Ce sont précisément les 

personnes qui ont tellement insisté sur la protection 

de la vie privée durant la crise du covid qui 

souhaitent manifestement que je jette aujourd'hui 

cette réglementation au rebut. 

 

L'interdiction de lieu décidée par les bourgmestres 

est enregistrée dans la banque de données centrale 

de la police de sorte que lors d'un contrôle 

d'identité, il soit plus aisé de vérifier si une personne 

donnée y est soumise. Une amende SAC peut 

également être infligée. Nous nous attelons 

actuellement à adapter la réglementation SAC afin 

d'alourdir et de mieux appliquer les sanctions pour 

cause d'incivilités. 

 

Je demanderai également aux tribunaux d'agir 

rapidement et de manière appropriée. 

 

Wettelijk gezien is het ook niet mogelijk dat 

persoonsgegevens worden gedeeld tussen de 

recreatieparken. Dezelfde personen die tijdens de 

coronacrisis zo hamerden op de bescherming van 

de privacy, willen blijkbaar dat ik diezelfde 

reglementering nu overboord gooi.  

 

 

Het plaatsverbod door de burgemeesters wordt 

geregistreerd in de centrale databank van de politie, 

zodat bij een identiteitscontrole veel makkelijker kan 

worden gecontroleerd of iemand daaraan is 

onderworpen. Er kan ook gewerkt worden met een 

GAS-boete. We zijn bezig met een aanpassing van 

de GAS-reglementering om de sancties voor 

overlast te verzwaren en gemakkelijker toepasbaar 

te maken. 

 

Ik vraag ook aan de rechtbanken om snel en gepast 

op te treden.  

 

Il est inutile de souligner de manière populiste, 

comme l'a fait M. Dedecker, qu'il s'agit de voyous 

de Bruxelles. En tout cas, ce n'est pas en 

employant un tel langage que nous résoudrons le 

problème, qui est beaucoup plus complexe. Tout le 

monde a droit à des activités récréatives. Tous les 

pouvoirs locaux et tous les ministres doivent 

prendre leurs responsabilités afin d'offrir 

suffisamment de possibilités de loisirs et de 

détente. Si un quartier offre trop peu de possibilités 

de détente, ses habitants vont forcément se 

déplacer dans un autre quartier. 

 

Les interdictions de stade, qui sont le résultat d'un 

accord entre la cellule Football et le SPF Intérieur, 

ne sont pas du même ordre. Une interdiction de 

stade tombe sous le sens, mais il est très difficile de 

définir tous les lieux récréatifs et d'en dresser la 

liste. Par ailleurs, les zones récréatives ne sont pas 

toutes équipées d'une clôture ou d'un contrôle 

d'accès. 

 

En appliquant au maximum les outils dont nous 

disposons à l'heure actuelle – les amendes SAC, 

les interdictions de lieu imposées par les 

bourgmestres et les interdictions d'accès imposées 

par les domaines récréatifs –, nous apporterons 

déjà une partie importante de la réponse. 

J'apporterai tout le soutien possible pour faire en 

sorte que nous passions un été agréable, avec le 

moins possible d'incidents. 

 

Het heeft geen zin om, zoals de heer Dedecker, op 

een populistische manier te beklemtonen dat het 

om straatcrapuul uit Brussel gaat. Met dergelijke 

taal lossen we het probleem alvast niet op. Het 

probleem is veel complexer. Iedereen heeft recht op 

recreatie. Alle lokale besturen en ministers moeten 

hun verantwoordelijkheid nemen, zodat er 

voldoende recreatie en ontspanning is. Als er in een 

bepaalde buurt te weinig 

ontspanningsmogelijkheden zijn, gaan mensen zich 

nu eenmaal verplaatsen.  

 

 

Er is een verschil met de stadionverboden, die 

ontstaan zijn uit een afspraak tussen de Voetbalcel 

en de FOD Binnenlandse Zaken. Het is duidelijk wat 

een voetbalstadion is, maar het is bijzonder moeilijk 

om alle recreatiedomeinen te definiëren en op te 

lijsten. Daarnaast heeft niet elk recreatiegebied een 

omheining of toegangscontrole.  

 

 

Als we de instrumenten die we vandaag hebben – 

GAS-boetes, plaatsverboden door de 

burgemeesters en toegangsverboden door de 

recreatiedomeinen – maximaal toepassen, geven 

we al een belangrijk deel van het antwoord. 

Iedereen moet hiervoor samenwerken. Ik zal alle 

mogelijke steun bieden om ervoor te zorgen dat we 

een plezierige zomer tegemoet kunnen zien, met zo 

weinig mogelijk incidenten. 

 

10.05 Ortwin Depoortere (VB): Madame la 

ministre, ne faites pas l'autruche. Ce sont en effet 

principalement des jeunes allochtones bruxellois qui 

viennent créer de l'insécurité dans nos domaines 

récréatifs. Le Vlaams Belang propose un deuxième 

10.05  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de 

minister, steek uw kop niet in het zand. Het zijn wel 

degelijk voornamelijk allochtone jongeren uit 

Brussel die onze recreatiedomeinen onveilig komen 

maken. Het Vlaams Belang stelt een tweede knock-
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plan knock-out contre ces individus violents. Veillez 

à ce que l'interdiction de lieu soit appliquée, que les 

sanctions soient effectives par le biais de la 

procédure accélérée, que des contrôles préventifs 

soient menés dans les gares de la SNCB, qu'une 

protection permanente soit prévue dans les 

domaines récréatifs ainsi qu'une vidéosurveillance. 

L'époque de l'indulgence est révolue. Nous 

exigeons le rétablissement du droit et de l'ordre. 

 

outplan voor tegen die agressievelingen. Zorg voor 

een plaatsverbod dat wordt toegepast, voor 

effectieve straffen via snelrecht, voor preventieve 

screenings in de NMBS-stations, voor permanente 

beveiliging in de recreatiedomeinen en voor 

camerabewaking. De tijd van pamperen moet 

voorbij zijn. Wij eisen herstel van recht en orde. 

 

10.06  Franky Demon (CD&V): Tout le monde est 

le bienvenu dans les domaines récréatifs et à la 

côte, mais il faut bannir les fauteurs de troubles. À 

cet effet, nous devons coopérer avec la SNCB et 

toutes les autorités concernées. Madame la 

ministre, en collaboration avec le ministre de la 

Justice, examinez les possibilités de traduire 

rapidement ces fauteurs de troubles en justice. 

Nous devons également identifier quels obstacles 

nous empêchent encore de refuser à ces fauteurs 

de troubles l'accès à tous les grands domaines 

récréatifs. 

 

10.06  Franky Demon (CD&V): Iedereen is welkom 

in de recreatiedomeinen en aan de kust, maar wie 

amok maakt, moeten we weren. We moeten 

daartoe samenwerken met de NMBS en alle 

betrokken instanties. Mevrouw de minister, bekijk 

samen met de minister van Justitie hoe we die 

amokmakers snel kunnen berechten. We moeten 

ook onderzoeken welke hinderpalen er nog bestaan 

om dergelijke amokmakers de toegang te weigeren 

tot alle grotere recreatiedomeinen.  

 

10.07  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Tout 

comme les forces de l'ordre, j'en ai assez des 

propos irritants et de la politique de l'autruche de la 

ministre. Que fait la ministre de la procédure 

accélérée, qui a été adoptée ici en 2001? Rien! 

Dans le domaine du football, une interdiction de 

stade est possible. Est-il si difficile de créer une 

base de données pour ces six ou sept domaines 

récréatifs? À la côte, nous demandons des renforts 

supplémentaires, mais nous ne les obtenons pas. 

Pourquoi? Parce que la politique de la ministre ne 

vaut rien. 

 

10.07  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Samen 

met de ordehandhavers heb ik genoeg van de 

jeukwoorden en het wegkijkgedrag van de minister. 

Wat doet de minister met het snelrecht, dat hier al 

in 2001 is goedgekeurd? Niets! In het voetbal is een 

stadionverbod mogelijk. Is het dan zo moeilijk om 

een databank aan te leggen voor die zes of zeven 

recreatiedomeinen? Aan de kust vragen wij extra 

versterking, maar we krijgen ze niet. Waarom? 

Omdat het beleid van de minister niet deugt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Bert Wollants à Alexander 

De Croo (premier ministre) sur "Le plan de 

délestage pour le gaz" (55002691P) 

 

11 Vraag van Bert Wollants aan Alexander 

De Croo (eerste minister) over "Het afschakelplan 

voor gas" (55002691P) 

 

11.01  Bert Wollants (N-VA): La pression sur les 

approvisionnements en gaz en Europe augmente. 

La Belgique n'est pas aussi dépendante du gaz 

russe que d'autres pays, mais en raison du système 

de solidarité européenne, elle en ressentira les 

conséquences. De plus en plus de pays font un 

audit de leurs plans de secours. La ministre Van der 

Straeten a également déclaré que des entreprises 

pourraient être fermées ou recevoir moins de gaz. 

Pas moins de 80 % des entreprises sont situées en 

Flandre, ce qui constitue un déséquilibre important. 

Qui supportera les coûts? La ministre interroge 

actuellement le secteur, mais elle n'a pas l'intention 

de faire quoi que ce soit pour remédier à ce 

déséquilibre. Un cimetière économique ne profite à 

personne. Comment la ministre entend-elle traiter 

11.01  Bert Wollants (N-VA): De druk op de 

gasbevoorrading in Europa neemt verder toe. 

België is niet zo afhankelijk van Russisch gas als 

andere landen maar zal door de Europese 

solidariteit de gevolgen voelen. Meer en meer 

landen houden nu hun noodplannen tegen het licht. 

Ook minister Van der Straeten heeft gezegd dat er 

bedrijven kunnen worden afgesloten of minder gas 

zullen krijgen. Liefst 80 % van de bedrijven ligt in 

Vlaanderen, dat is dus een groot onevenwicht. Wie 

zal de kosten dragen? De minister bevraagt 

momenteel de sector, maar ze heeft niet de 

bedoeling iets te doen aan het onevenwicht. Van 

een economisch kerkhof wordt niemand beter. Hoe 

wil de minister dit dossier aanpakken? 
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ce dossier? 

 

11.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): M. Wollants a l'habitude de faire des 

amalgames. À l'instar de tous mes dossiers, je 

m'attaque également à ce dossier en me basant sur 

des chiffres et en m'appuyant sur la concertation. 

 

Pour se préparer le mieux possible à l'hiver, 

l'Allemagne veut à présent économiser le maximum 

de gaz. Nous nous montrons solidaires des 

Allemands en exportant aujourd'hui une capacité 

maximale vers l'Allemagne. L'équivalent de 3,5 fois 

la consommation de la Belgique est exporté vers 

des pays qui sont désormais confrontés à des 

difficultés accrues, à savoir l'Allemagne et les Pays-

Bas. 

 

Nous affinons entre-temps notre propre plan 

d'urgence, qui prévoit que nos ménages puissent 

toujours chauffer leur maison et qui veille à ce que 

la sécurité soit garantie à tout moment. Pour 

pouvoir posséder des données correctes et 

procéder sur mesure, nous avons lancé une 

enquête auprès de l'industrie. L'objectif est de 

disposer de ce plan d'urgence affiné d'ici l'hiver. 

 

11.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De heer Wollants gooit traditioneel 

een aantal zaken op een hoopje. Zoals al mijn 

dossiers pak ik ook dit dossier aan op basis van 

cijfers en overleg. 

 

Om zo goed mogelijk op de winter voorbereid te 

zijn, wil Duitsland nu maximaal gas opsparen. Wij 

zijn solidair en voeren vandaag op 

maximumcapaciteit uit naar Duitsland. Er wordt 

3,5 keer het Belgische verbruik geëxporteerd naar 

landen die het nu moeilijker hebben, met name 

Duitsland en Nederland. 

 

 

 

Wij verfijnen ondertussen ons eigen noodplan, dat 

erin voorziet dat gezinnen altijd hun huis kunnen 

verwarmen en dat ervoor zorgt dat de veiligheid te 

allen tijde gegarandeerd is. Om over correcte 

gegevens te kunnen beschikken en op maat te 

kunnen werken, zijn wij een bevraging gestart bij de 

industrie. Tegen de winter willen we dat verfijnde 

noodplan klaar hebben. 

 

11.03  Bert Wollants (N-VA): Le fait qu'un certain 

nombre de pays aient choisi de fermer leurs 

centrales nucléaires et de miser davantage sur le 

gaz naturel rend la situation encore plus 

compliquée. La ministre n'a rien dit ni sur les 

dommages éventuels et les indemnités ni sur les 

raisons pour lesquelles elle se concentre 

uniquement sur les volumes de gaz naturel et non 

sur l'activité économique. Cela serait une grossière 

erreur de pénaliser le plus lourdement les 

entreprises les plus actives. Je demande à la 

ministre de se montrer raisonnable. 

 

11.03  Bert Wollants (N-VA): Dat een aantal 

landen ervoor heeft gekozen kerncentrales te 

sluiten en in te zetten op extra aardgas, maakt de 

situatie natuurlijk een stuk moeilijker. De minister 

heeft niets gezegd over de mogelijke schade en de 

vergoedingen, evenmin zegt zij waarom zij enkel 

focust op de aardgasvolumes en niet op de 

bedrijvigheid. Het zou een grote fout zijn om de 

actiefste bedrijven het zwaarst te treffen. Ik vraag 

de minister om zich redelijk op te stellen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Projet de loi et propositions 

 

Wetsontwerp en voorstellen 

 

12 Proposition de résolution relative à une 

approche efficace et intégrale de lutte contre la 

broncho-pneumopathie chronique obstructive 

(2259/1-5) 

 

12 Voorstel van resolutie betreffende een 

doeltreffende en integrale aanpak van chronic 

obstructive pulmonary disease (2259/1-5) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Gitta Vanpeborgh, Hervé Rigot, Daniel Bacquelaine, 

Laurence Hennuy, Nathalie Muylle, Robby De 

Caluwé, Barbara Creemers. 

 

Gitta Vanpeborgh, Hervé Rigot, Daniel Bacquelaine, 

Laurence Hennuy, Nathalie Muylle, Robby De 

Caluwé, Barbara Creemers. 

 

La présidente: Le texte adopté par la commission 

sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (2259/5) 

 

De voorzitster: De door de commissie 

aangenomen tekst geldt als basis voor de 

bespreking. (Rgt 85, 4) (2259/5) 
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Discussion 

 

Le rapporteur, Mme Dominiek Sneppe, renvoie à 

son rapport écrit. 

 

Bespreking 

 

Mevrouw Sneppe, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag.  

 

12.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Les intentions 

de Mme Vanpeborgh et consorts sur l'approche de 

la maladie BPCO sont très louables. Cette maladie 

grave peut être évitée dans de nombreux cas étant 

donné qu'elle est liée au tabagisme. Nous estimons 

qu'il est positif que le problème soit abordé, même 

si nous flirtons une nouvelle fois avec les 

compétences des entités fédérées. Il est insensé de 

continuer à chipoter dans le véritable capharnaüm 

qu'est cet accord Papillon. Nous demandons la 

mise en œuvre de l'accord de gouvernement de la 

Vivaldi et la régionalisation de la santé publique. 

 

La BPCO est une maladie incurable dont le 

diagnostic n'est souvent posé que tardivement. Des 

médicaments peuvent soulager les symptômes, 

mais la perte de qualité de vie est importante. Nous 

sommes favorables à l'approche multidisciplinaire 

proposée par cette résolution ainsi qu'au rôle que 

joue le pharmacien dans les discussions relatives à 

une utilisation correcte des médicaments. 

 

12.01  Kathleen Depoorter (N-VA): De intenties 

van mevrouw Vanpeborgh en consorten over de 

aanpak van de ziekte COPD zijn erg goed. Deze 

ernstige ziekte kan in veel gevallen worden 

voorkomen omdat ze gelinkt is aan roken. Wij 

vinden het goed dat de problematiek wordt 

aangekaart, al wordt andermaal geflirt met 

deelstaatbevoegdheden. Het heeft geen zin om 

verder te rommelen in het zootje dat het 

Vlinderakkoord al is. Wij vragen de uitvoering van 

het vivaldiregeerakkoord en de regionalisering van 

de bevoegdheid inzake volksgezondheid. 

 

COPD is een ongeneeslijke ziekte, waarvan de 

diagnose vaak pas laat wordt gesteld. Er bestaat 

medicatie die verlichting brengt, maar het verlies 

aan levenskwaliteit is hoog. Wij zijn voor de 

multidisciplinaire aanpak die deze resolutie 

voorstelt, evenals voor de rol die de apotheker 

speelt bij de gesprekken over een correct 

geneesmiddelengebruik.  

 

En ce qui concerne les contrôles, il y a une 

contradiction entre la proposition de résolution et 

l'avis des pneumologues. Selon ceux-ci, il ne peut 

être démontré qu'un dépistage général entraînerait 

une baisse du taux de mortalité ou des 

hospitalisations. Ils estiment préférable de procéder 

à des dépistages ciblés. Demander à des 

généralistes de surveiller le statut vaccinal contre le 

covid des patients atteints de BPCO, comme le 

prévoit la proposition de résolution, est assez 

infantilisant. Ils suivent de toute façon le statut 

vaccinal de leurs patients. 

 

Il est regrettable que notre amendement sur les 

valves endobronchiques ait été rejeté. Ce rejet est 

basé sur l'avis d'un seul médecin alors que de 

nombreux autres avis étaient favorables à ce 

traitement. 

 

Pour mettre en œuvre une politique valable, une 

bonne communication entre les partis de la majorité 

et les organisations fédérales est importante. 

Toutefois, l'INAMI n'attend pas vraiment cette 

résolution. La communication peut encore être 

améliorée.  

 

Wat de screening betreft, is er een contradictie 

tussen het voorstel van resolutie en het advies van 

de pneumologen. Volgens hen kan niet worden 

aangetoond dat een algemene screening tot een 

lagere mortaliteit of minder opnames zou leiden. 

Het is beter gericht te screenen. Dat de resolutie 

aan de huisartsen vraagt om de 

covidvaccinatiestatus van de COPD-patiënten in de 

gaten te houden, vind ik wel nogal betuttelend. Zij 

houden de vaccinatiestatus van hun patiënten toch 

sowieso bij. 

 

 

Het is jammer dat ons amendement over de 

endobronchiale kleppen niet is aangenomen. Dat is 

gebeurd op basis van het advies van één arts. Heel 

wat andere adviezen waren nochtans wel positief 

over deze behandeling. 

 

Een goede communicatie tussen de 

meerderheidspartijen en de federale organisaties is 

belangrijk met het oog op een goed beleid. Het 

RIZIV zit wel niet echt op deze resolutie te wachten. 

Aan die communicatie kan nog gewerkt worden. 

 

12.02  Hervé Rigot (PS): Mon groupe attache 

beaucoup d'importance à cette maladie méconnue 

qui touche 800 000 Belges aujourd'hui, et 

soutiendra cette résolution que j'ai cosignée. Je 

12.02  Hervé Rigot (PS): Mijn fractie hecht veel 

belang aan die weinig bekende ziekte, waaraan 

vandaag 800.000 Belgen lijden, en zal deze 

resolutie steunen, die ik medeondertekend heb. Ik 
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remercie Mme Vanpeborgh pour le travail de 

concertation. 

 

Nous souhaitons permettre une approche intégrale 

de la BPCO via la sensibilisation et la prévention. 

L'objectif d'une génération sans tabac, dans lequel 

s'est engagé notre gouvernement, est évidemment 

essentiel. 

 

Nous voulons aussi des mesures pour un dépistage 

précoce, ainsi qu'une implication plus grande de la 

première ligne de soins. Il faudra voir avec le 

ministre de la Santé comment augmenter le nombre 

de centres de revalidation pulmonaire sur 

l'ensemble du territoire. 

 

wil mevrouw Vanpeborgh bedanken voor het 

gepleegde overleg. 

 

Wij willen een integrale aanpak van COPD mogelijk 

maken via sensibilisering en preventie. Onze 

regering heeft zich ertoe verbonden te streven naar 

een tabaksvrije generatie, en dat doel is uiteraard 

cruciaal. 

 

We willen ook maatregelen voor een vroegtijdige 

screening, en een grotere betrokkenheid van de 

eerstelijnszorg. We moeten samen met de minister 

van Volksgezondheid bekijken hoe we het aantal 

centra voor pulmonaire revalidatie over het hele 

grondgebied kunnen verhogen. 

 

12.03  Daniel Bacquelaine (MR): Nous 

soutiendrons cette proposition que nous avons 

cosignée. L'obstruction permanente chronique des 

voies bronchiques, qui touche 800 000 concitoyens, 

doit être diagnostiquée le plus tôt possible. Le rôle 

de la première ligne de soins est essentiel. 

 

12.03  Daniel Bacquelaine (MR): Wij steunen dit 

voorstel, dat we medeondertekend hebben. De 

diagnose van chronic obstructive pulmonary 

disease, waaraan 800.000 landgenoten lijden, moet 

in een zo vroeg mogelijk stadium gesteld worden. 

De eerstelijnszorg heeft daarin een cruciale rol te 

spelen. 

 

Les symptômes n'apparaissent pas tout de suite; le 

volet préventif est donc extrêmement important. Je 

pense notamment à la lutte contre le tabagisme et 

pour la qualité de l'air, mais aussi à des pollutions 

de type industriel et à l'exposition à certains travaux. 

Il s'agit d'une pathologie extrêmement invalidante. 

La qualité de vie des personnes atteintes diminue 

drastiquement. Une prise en charge précoce est 

essentielle.  

 

 

Selon l'OMS, la BCPO a entraîné plus de 3 millions 

de décès dans le monde en 2019. 

 

Il me paraît approprié de prévoir des check-up 

réguliers à l'aide de la spirométrie et d'augmenter le 

nombre de centres de revalidation pulmonaire. 

 

De symptomen ontstaan niet onmiddellijk; preventie 

is dus uiterst belangrijk. Ik denk dan meer bepaald 

aan de bestrijding van het tabaksgebruik en de 

verbetering van de luchtkwaliteit, maar ook aan 

bepaalde vormen van industriële vervuiling en aan 

de blootstelling aan bepaalde werken. Deze 

aandoening is voor de patiënt uiterst invaliderend. 

De levenskwaliteit van patiënten met COPD daalt 

drastisch. Het is essentieel dat zij in een vroeg 

stadium medisch behandeld worden.   

 

Volgens de WHO leidde COPD in 2019 wereldwijd 

tot meer dan 3 miljoen sterfgevallen.  

 

Het lijkt me aangewezen regelmatige check-ups 

met behulp van spirometrie te organiseren en het 

aantal centra voor longrevalidatie te verhogen.  

 

12.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Nous soutiendrons la proposition de résolution à 

l'examen. Elle met l'accent sur la prévention de la 

BPCO ou du "poumon du fumeur". On considérait 

initialement le tabagisme comme la cause 

principale de cette maladie, mais d'autres facteurs 

sont venus s'y ajouter par la suite, à commencer 

par la qualité de l'air. 

 

Le dépistage précoce de la broncho-pneumopathie 

chronique au moyen de la spirométrie nous semble 

être une bonne idée. La maladie n'est souvent 

détectée qu'à un stade avancé, même s'il est 

toujours utile d'arrêter de fumer. 

 

Le tabagisme reste le principal coupable, raison 

12.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Wij zullen dit voorstel van resolutie steunen. Het 

legt de nadruk op preventie van COPD of 

'rokerslong'. Eerst keek men naar roken als grote 

oorzaak voor deze ziekte, maar later kwamen daar 

terecht andere factoren bij met op kop de 

luchtkwaliteit.  

 

 

De vroegtijdige opsporing van chronisch longlijden 

via spirometrie lijkt ons een goed idee. Vaak komt 

de ziekte pas aan het licht als ze al vergevorderd is, 

al blijft het altijd nuttig om te stoppen met roken.  

 

 

Roken blijft de grote boosdoener en daarom 
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pour laquelle il est nécessaire de proposer le plus 

grand nombre possible de programmes gratuits 

d'arrêt de la cigarette et de faire en sorte que les 

médecins généralistes disposent également 

d'autres outils pour aider leurs patients à arrêter de 

fumer. Il faut aussi investir dans d'autres acteurs de 

première ligne. 

 

Les patients BPCO doivent être vaccinés 

proactivement contre la grippe et le Covid-19. 

Pendant la crise du Covid-19, les patients atteints 

d'une affection pulmonaire ont été les premiers à 

être invités à se faire vacciner et il serait bon de 

maintenir les centres de vaccination ouverts en tant 

que structure proactive. Notre parti souhaite ancrer 

durablement les éléments positifs de la période 

corona dans des initiatives préventives 

permanentes à l'échelon local. 

 

moeten er zoveel mogelijk gratis 

tabakstopprogramma's zijn en moeten huisartsen 

ook andere hulpmiddelen krijgen om hun patiënten 

te helpen stoppen met roken. Er moet ook in andere 

eerstelijnsactoren worden geïnvesteerd.  

 

 

 

COPD-patiënten moeten proactief tegen de griep en 

COVID-19 worden gevaccineerd. Tijdens de 

covidcrisis werden longpatiënten eerst opgeroepen 

om zich te laten vaccineren en het zou goed zijn om 

de vaccinatiecentra als proactieve structuur open te 

houden. Onze partij wil de positieve elementen uit 

de coronaperiode duurzaam verankeren in 

permanente preventieve lokale initiatieven. 

 

Il est important de considérer le coût des 

médicaments et des aérosols-doseurs. Certains 

patients atteints de la BPCO ont droit au maximum 

à facturer, mais ils ont souvent aussi besoin 

d'antibiotiques, que la ministre De Block a fait 

passer de la catégorie B à la catégorie C. La 

chambre d'inhalation à laquelle l'aérosol doit être 

raccordé n'est pas remboursée par l'INAMI et par 

conséquent, certains patients ne l'achètent pas.  

 

Je vois d'un bon œil que la résolution insiste sur la 

qualité de l'air. Il s'agit d'une question non 

seulement écologique, mais aussi sociale. Les 

personnes à faibles revenus vivent et travaillent 

plus souvent dans des endroits où la qualité de l'air 

est moins bonne. Il est donc intéressant d'examiner 

la possibilité de reconnaître la BPCO comme 

maladie professionnelle. 

 

Het is belangrijk om stil te staan bij de kosten van 

medicatie en puffers. Sommige COPD-patiënten 

hebben recht op de maximumfactuur, maar ze 

hebben vaak ook antibiotica nodig en die is door 

minister De Block van categorie B naar categorie C 

gebracht. De inhalatiekamer waarop de puffer moet 

worden aangesloten, wordt niet terugbetaald door 

het RIZIV en sommige patiënten kopen die daarom 

niet.  

 

Ik vind het positief dat in de resolutie gehamerd 

wordt op luchtkwaliteit. Dat is niet alleen een 

ecologische, maar ook een sociale kwestie. Mensen 

met lagere inkomens wonen en werken vaker op 

plekken met een lagere luchtkwaliteit. Het is 

daarom interessant om uit te zoeken of COPD als 

een beroepsziekte kan worden erkend.  

 

12.05  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): Selon 

l'association COPD vzw, une attention insuffisante 

est accordée à la broncho-pneumopathie chronique 

obstructive ou BPCO (COPD ou Chronic obstructive 

pulmonary disease), une maladie grave, méconnue 

et surtout incurable. Cette affection touche 

800 000 Belges et est responsable de 3 500 décès 

par an. La principale cause de cette maladie est le 

tabagisme, bien que tous les fumeurs ne la 

contractent pas et que les non-fumeurs peuvent 

également la développer.  

 

La proposition de résolution appelle le 

gouvernement à s'atteler, en coopération avec les 

entités fédérées, à faire davantage connaître cette 

maladie et à adopter une approche efficace et 

intégrale dans la lutte contre celle-ci. La proposition 

initiale a été adaptée après des avis et le débat en 

commission.  

 

12.05  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): Volgens de 

vzw COPD is er veel te weinig aandacht voor de 

ernstige, miskende en vooral ongeneeslijke ziekte 

COPD. De ziekte treft 800.000 Belgen en zorgt 

jaarlijks voor 3.500 overlijdens. De voornaamste 

oorzaak van de ziekte is roken, hoewel niet alle 

rokers het krijgen en ook niet-rokers het kunnen 

krijgen.  

 

 

 

 

De resolutie roept de regering op om in 

samenwerking met de deelstaten werk te maken 

van een grotere bekendheid en van een 

doeltreffende en integrale aanpak van de ziekte. 

Het initiële voorstel is na adviezen en debat in de 

commissie bijgestuurd.  
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En matière de prévention, il convient de mettre en 

garde contre les risques du tabagisme mais 

également contre l'incidence de facteurs 

environnementaux. Un screening ciblé des 

catégories d'âge à risque est nécessaire. Une 

détection précoce est importante afin de permettre 

des soins et un financement aussi efficaces que 

possible. L'importance d'un bon usage des 

médicaments et d'un entretien avec le pharmacien 

a encore été soulignée. Un budget supplémentaire 

est nécessaire pour la revalidation pulmonaire afin 

de poursuivre le développement de la revalidation 

multidisciplinaire et ambulatoire dans des 

établissements spécialisés. 

 

Inzake preventie moet er naast de risico's van roken 

ook gewezen worden op de impact van 

milieufactoren. Gerichte leeftijd- en risicogebonden 

screening zijn nodig. Vroegtijdige detectie is 

belangrijk om zo goed mogelijk zorg en financiering 

te bieden. De meerwaarde van het goed gebruik 

van geneesmiddelen en een gesprek met de 

apotheker werd nog eens benadrukt. Voor 

pulmonaire revalidatie is extra budget nodig voor de 

verdere uitbouw van multidisciplinaire en ambulante 

revalidatie in gespecialiseerde instellingen. 

 

Ce qui n'a pas été inclus, mais qui est important, 

c'est un paquet concret de mesures visant à élever 

une génération sans tabac. Je suis d'accord avec 

ce paquet, mais le plan antitabac est dans les 

tuyaux.  

 

La facilitation maximale et l'engagement ciblé des 

valves endobronchiales sont au centre d'une 

controverse mais nous y reviendrons plus tard.  

 

Un protocole pour les médecins généralistes et les 

pneumologues sera important dans une phase 

ultérieure, mais examinons d'abord de près qui doit 

être dépisté et quand.  

 

Mme Rohonyi, le financement éventuel du 

syndrome de chevauchement entre l'asthme et la 

BPCO, n'a finalement pas été inclus parce que ce 

double diagnostic est encore très controversé. 

 

La proposition de résolution a été approuvée par 

tous les partis, sauf par la N-VA. Cette résolution ne 

vise absolument pas à refédéraliser les soins de 

santé et je regrette donc que la N-VA ne la 

soutienne pas pour cette raison. Je le regrette 

surtout pour les 800 000 patients atteints de BPCO, 

leurs proches et leurs prestataires de soins. Il y a 

deux semaines, nous avons adopté la résolution sur 

l'European Disability Card, qui contenait autant de 

chevauchements de compétences que cette 

résolution et qui a pourtant bénéficié du soutien de 

la N-VA.  

 

Je remercie chacun pour sa collaboration sur ce 

que je considère comme un point de départ. Je 

continuerai à suivre ces questions aussi longtemps 

que je siégerai ici. 

 

Wat niet werd opgenomen, maar wel belangrijk is, 

is een concreet pakket maatregelen om een 

rookvrije generatie op te voeden. Ik ben het 

daarmee eens, maar het antitabaksplan is op 

komst.  

 

Over het maximaal faciliteren en doelgericht 

inzetten van endobronchiale kleppen is er discussie, 

maar dat pikken we later op.  

 

Een protocol voor huisartsen en pneumologen is 

belangrijk in een latere fase, maar laat ons eerst 

goed bekijken wie wanneer moet worden 

gescreend.  

 

De mogelijke financiering van het astma-COPD-

overlapsyndroom, mevrouw Rohonyi, werd 

uiteindelijk niet opgenomen omdat er nog heel wat 

discussie is over die dubbele diagnose. 

 

Het voorstel van resolutie werd door alle fracties 

goedgekeurd, maar niet door de N-VA. Het voorstel 

heeft alleszins niet de bedoeling om de 

gezondheidszorg te herfederaliseren en ik betreur 

dat de N-VA deze resolutie niet steunt. Ik betreur 

dat vooral voor de 800.000 COPD-patiënten, hun 

naasten en zorgversterkers. Twee weken geleden 

hebben wij de resolutie over de European Disability 

Card goedgekeurd, waar evenveel overlapping van 

bevoegdheden in zat als in dit voorstel, maar dat 

werd wél door de N-VA gesteund.  

 

 

Ik bedank iedereen voor de medewerking aan wat 

ik als een beginpunt beschouw. Ik zal de 

problematiek blijven opvolgen zolang als ik hier zit.  

 

12.06  Catherine Fonck (Les Engagés): La BPCO 

est essentiellement due au tabac. Le seul 

traitement ralentissant la maladie est l'arrêt du 

tabac. Les recommandations ne l'évoquent pourtant 

pas. Aujourd'hui, on devrait faire plus pour le 

12.06  Catherine Fonck (Les Engagés): COPD is 

grotendeels te wijten aan tabaksgebruik. Stoppen 

met roken is de enige behandeling die de ziekte kan 

vertragen. Daarover staat er nochtans niets in de 

aanbevelingen van deze tekst. We zouden vandaag 
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remboursement des substituts nicotiniques et 

traitements d'aide à l'arrêt et au sevrage du tabac, 

les consultations multidisciplinaires auprès des 

tabacologues et le soutien psychologique pour sortir 

de la dépendance. Vous avez voulu faire l'impasse 

sur ce volet alors que j'avais déposé un 

amendement. Je le dépose à nouveau en plénière, 

car c'est le levier le moins cher et le plus efficace. 

 

 

 

 

Nous soutiendrons votre texte mais nous sommes 

déçus. 

 

meer inspanningen moeten leveren voor de 

terugbetaling van nicotinevervangers, 

rookstopbegeleiding en hulp bij het ontwennen, de 

multidisciplinaire consulten bij tabacologen en de 

psychologische ondersteuning om van de 

verslaving af te raken. U hebt die aspecten terzijde 

geschoven, hoewel ik hierover toch een 

amendement ingediend had. Ik dien dat 

amendement staande deze plenaire vergadering 

dus opnieuw in, want stoppen met roken is de 

goedkoopste en meest doeltreffende hefboom.  

 

We zullen uw tekst steunen, maar zijn niettemin 

teleurgesteld.  

 

12.07  Sophie Rohonyi (DéFI): La BPCO est la 

troisième cause de décès en Belgique. 

Malheureusement, aucun traitement ne la guérit. Le 

seul frein à son évolution est l'arrêt du tabac, qui en 

est la cause dans 80 % des cas. Cette inflammation 

chronique des voies respiratoires rend la respiration 

difficile, dégrade les poumons, réduit la condition 

physique. 

 

 

La maladie étant méconnue du public, seuls 50 % 

des patients sont diagnostiqués. Seul un diagnostic 

précoce permet d'améliorer la qualité de vie des 

patients. Il faut donc sensibiliser le personnel 

soignant à la dépister. On améliorera le diagnostic 

en généralisant la spirométrie, test simple et fiable 

qui anticipe même l'apparition des premiers 

symptômes. 

 

12.07  Sophie Rohonyi (DéFI): COPD is de op 

twee na grootste doodsoorzaak in ons land. Helaas 

bestaat er geen behandeling tegen. De enige 

manier om de ziekte af te remmen is stoppen met 

roken, wat in 80 % van de gevallen de oorzaak van 

de aandoening is. Deze chronische ontsteking van 

de luchtwegen bemoeilijkt de ademhaling, 

verslechtert de longen en vermindert de fysieke 

conditie. 

 

Doordat de ziekte niet zo bekend is bij het publiek, 

wordt de diagnose slechts bij 50 % van de patiënten 

gesteld. Alleen bij een vroegtijdige diagnose kan de 

levenskwaliteit van de patiënten verbeterd worden. 

We moeten het zorgpersoneel dan ook 

bewustmaken van het belang om de ziekte op te 

sporen. De diagnose kan verbeterd worden via een 

wijdverbreid gebruik van de spirometrie, een 

eenvoudige en betrouwbare test, waarmee men 

zelfs kan vooruitlopen op de eerste symptomen. 

 

Ce test insuffisamment remboursé n'est pas 

toujours réalisé par les généralistes. Il faut mieux 

informer les patients de la bonne utilisation de 

l'inhalateur. Le pharmacien a un rôle précieux à 

jouer. Un programme de revalidation complet 

intégrant alimentation et aspects psychosociaux 

s'impose. Seuls quatre centres proposent une 

approche multidisciplinaire globale. 

 

 

 

La BPCO doit constituer une priorité de santé 

publique. Mon groupe soutiendra cette résolution et 

ses objectifs, dont la possibilité de check-up 

annuels, la compensation financière pour les 

généralistes en contrepartie de la spirométrie 

annuelle des patients à risque, le bon usage des 

médicaments et la bonne répartition territoriale des 

centres multidisciplinaires. 

 

 

Je me réjouis de l'intégration de l'aspect 

Die test, die onvoldoende terugbetaald wordt, wordt 

niet altijd door huisartsen uitgevoerd. Men moet de 

patiënten beter informeren over het correcte gebruik 

van de inhalator. De apotheker speelt een 

belangrijke rol. Er is nood aan een volledig 

revalidatieprogramma, waarvan de 

voedingsgewoonten en de psychosociale aspecten 

een integrerend deel uitmaken. Slechts in vier 

centra wordt er een multidisciplinaire totaalaanpak 

aangeboden. 

 

COPD moet een prioriteit voor de volksgezondheid 

worden. Mijn fractie zal deze resolutie en de 

doelstellingen ervan steunen. Dat behelst de 

mogelijkheid tot jaarlijkse check-ups, de financiële 

compensatie voor de huisartsen voor de jaarlijkse 

spirometrie bij risicopatiënten, het correcte gebruik 

van de geneesmiddelen en een goede spreiding 

van de multidisciplinaire centra over ons 

grondgebied. 

 

In het licht van de effecten van de 
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environnemental dans le texte, vu l'influence des 

polluants atmosphériques. 

 

luchtverontreiniging ben ik blij dat het milieuaspect 

in de tekst opgenomen werd.  

 

Mais trois points manquent d'ambition. D'abord, la 

seule demande relative au tabac aurait pu être plus 

précise pour concrétiser cette génération sans 

tabac – nous soutiendrons donc l'amendement de 

Mme Fonck. Ensuite, certains patients souffrant du 

syndrome de chevauchement asthme et BPCO 

nécessitent des traitements de désensibilisation 

très coûteux: la proposition est silencieuse à cet 

égard, ne ciblant ni soin si financement. Enfin, on 

aurait dû être plus attentif à la formation des 

médecins au diagnostic de la spirométrie. 

 

 

 

 

 

J'espère que Mme Vanpeborgh pourra me répondre 

sur ces points. 

 

Er zijn echter drie punten die niet ambitieus genoeg 

zijn. Ten eerste had het enige verzoek met 

betrekking tot tabak preciezer geformuleerd kunnen 

worden om tot een rookvrije generatie te komen – 

we zullen het amendement van mevrouw Fonck 

daarom steunen. Voorts zijn er dure 

desensibilisatiebehandelingen nodig voor de 

patiënten die aan het astma-COPD-

overlapsyndroom lijden: hierover staat er niets in 

het voorstel, noch met betrekking tot de 

behandeling, noch met betrekking tot de 

financiering. Tot slot had er meer aandacht moeten 

worden besteed aan de opleiding van de artsen in 

verband met de diagnose aan de hand van 

spirometrie.  

 

Ik hoop dat mevrouw Vanpeborgh me een antwoord 

kan verstrekken voor die punten.  

 

12.08 Kathleen Depoorter (N-VA): 

Mme Vanpeborgh déplore notre abstention, surtout 

pour les 800 000 patients atteints de BPCO. Nous 

sommes bien sûr de tout cœur avec eux, comme 

avec les autres patients d'ailleurs. C'est justement 

la raison pour laquelle nous plaidons pour une 

régionalisation, qui permettrait à la santé publique 

d'être organisée de manière optimale, au plus près 

du patient, à un seul niveau et en un seul bloc.  

 

Comment les représentants de la coalition Vivaldi 

doivent-ils se sentir lorsqu'ils rejettent des 

propositions constructives de la N-VA, qui sont 

pourtant formulées de manière apolitique et selon 

des critères objectifs? Qu'en est-il des maladies 

orphelines, des médicaments orphelins et de la 

problématique de l'amiante? Les Vivaldiens se 

soucieraient-ils moins de ces patients-là? Restons 

sérieux! 

 

Tous les membres en sortiraient grandis s'ils 

adoptaient sans tarder les amendements, les 

propositions et les remarques sensées de 

l'opposition au lieu de les intégrer de manière 

détournée dans la loi portant des dispositions 

diverses, comme cela a déjà été le cas. Au sein de 

la commission de la Santé Publique, chaque 

membre veut faire de son mieux pour les patients, 

alors que pour ce qui est de la Vivaldi, je trouve 

qu'elle manque d'honnêteté intellectuelle lorsque 

nous évoquons les applications basées sur des 

preuves.  

 

12.08  Kathleen Depoorter (N-VA): 

Mevrouw Vanpeborgh is ontgoocheld over onze 

onthouding en betreurt dat vooral voor die 

800.000 COPD-patiënten. Ons hart gaat natuurlijk 

wel naar hen uit, zoals naar alle patiënten. Net 

daarom pleiten wij voor een regionalisering, 

waardoor de volksgezondheid in één pakket en op 

één niveau dicht bij de patiënt staat en optimaal kan 

worden georganiseerd. 

 

Hoe moeten de volksvertegenwoordigers van de 

vivaldicoalitie zich wel niet voelen als ze 

constructieve voorstellen van de N-VA 

wegstemmen, die nochtans apolitiek en op 

objectieve bewijsgronden worden geformuleerd? 

Wat met de weesziekten, de weesgeneesmiddelen, 

de asbestproblematiek? Zijn zij al die patiënten dan 

ook niet toegewijd? Laat ons ernstig blijven! 

 

 

Het zou alle leden sieren als zij zinnige 

amendementen, voorstellen en bemerkingen van de 

oppositie meteen zouden goedkeuren in plaats van 

ze via een ommetje in de wet diverse bepalingen op 

te nemen, zoals al is gebeurd. Iedereen in de 

commissie Gezondheid heeft het beste voor met de 

patiënten, maar bij Vivaldi mis ik intellectuele 

eerlijkheid wanneer wij het hebben over 

evidencebased toepassingen. 

 

12.09  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): Mme Fonck a 

raison lorsqu'elle affirme que le tabac est une cause 

importante de la maladie. La résolution comprend 

12.09  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): 

Mevrouw Fonck heeft gelijk dat roken een 

belangrijke oorzaak is van de ziekte. Er staan ook 
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également deux requêtes. Mais il ne s'agit pas ici 

du plan de lutte contre le tabac. Ce plan sera là 

bientôt et je suis tout à fait persuadée qu'il 

comportera des mesures concrètes. 

 

Mes collègues de la N-VA estiment que nous 

mettons trop les médecins généralistes sous tutelle, 

tandis que Mmes Merckx et Rohonyi sont d'avis que 

nous devons placer encore davantage les médecins 

généralistes devant leur responsabilité. Les 

médecins généralistes devraient entreprendre des 

démarches proactives, par exemple en matière de 

vaccination, tant contre le Covid-19 que contre le 

pneumocoque et la grippe. 

 

Comme nous n'avons pas reçu de remarques à ce 

sujet de la part des personnes concernées, je 

suppose que nous sommes donc sur la bonne voie. 

 

twee verzoeken in de resolutie. Maar het gaat hier 

niet over het antitabaksplan. Dat komt eraan en ik 

heb er alle vertrouwen in dat het concrete 

maatregelen zal bevatten. 

 

De collega's van de N-VA vinden dat we de 

huisartsen te veel betuttelen, terwijl 

mevrouw Merckx en Rohonyi vinden dat we de 

huisartsen nog meer op hun verantwoordelijkheid 

moeten wijzen. Huisartsen zouden proactieve 

stappen moeten zetten, bijvoorbeeld bij het 

vaccineren, zowel tegen COVID-19 als tegen 

pneumokokken en griep.  

 

 

Aangezien we hier geen opmerkingen over kregen 

van de betrokkenen, vermoed ik dat we dus goed 

zitten. 

 

Je n'ai aucune formation médicale, mais je me suis 

bien informée. En raison de la controverse 

persistante à propos de la définition du syndrome 

de chevauchement asthme-BPCO et du double 

diagnostic qui doit être établi, des discussions ont 

sans doute lieu aussi concernant le double 

traitement. Cette résolution est un point de départ, 

pas un point d'arrivée. Nous allons prendre cette 

situation en considération dans la mise à jour 

annuelle avec les parties prenantes concernées, 

même si elles ne l'ont pas soulevée. 

 

Enfin, j'essaie de comprendre de façon purement 

rationnelle l'attitude de Mme Depoorter. Après tout, 

elle adhère à la philosophie de la proposition de 

résolution mais, parce qu'un trop grand nombre de 

compétences seraient retirées aux entités fédérées, 

elle craint que la majorité veuille refédéraliser les 

soins de santé. Pourtant, cette résolution a été 

rédigée dans le cadre de la sixième réforme de 

l'État et en conformité avec elle. Par ailleurs, ce 

cadre était également d'application il y a deux 

semaines lors du vote sur la résolution concernant 

la European Disability Card. Pourquoi avait-t-elle 

alors approuvé cette résolution? Je pense le savoir 

mais je déplore néanmoins son attitude. 

 

Ik ben niet medisch geschoold, maar ik heb me 

goed geïnformeerd. Doordat er nog discussie 

bestaat over het astma-COPD-overlapsyndroom en 

er een dubbele diagnose moet worden gesteld, is er 

zeker ook discussie over de dubbele behandeling. 

Maar deze resolutie is een beginpunt, geen 

eindpunt. We zullen dit meenemen in de jaarlijkse 

update met de betrokken belanghebbenden, ook al 

wierpen zij dit zelf niet op. 

 

 

 

Ten slotte probeer ik puur rationeel de houding van 

mevrouw Depoorter te begrijpen. Ze staat immers 

achter de geest van het voorstel, maar omdat er te 

veel bevoegdheden van de deelstaten worden 

aangesneden, vreest ze dat de meerderheid de 

gezondheidszorg wil federaliseren. Nochtans werd 

deze resolutie geschreven binnen het kader en met 

respect voor de zesde staatshervorming. Overigens 

was dit twee weken geleden, bij de stemming over 

de resolutie over de European Disability Card, net 

hetzelfde. Waarom kon ze die resolutie wel 

goedkeuren? Ik vermoed dat ik het weet, maar ik 

betreur het wel. 

 

12.10  Catherine Fonck (Les Engagés): Tout ce 

que vise ce texte en matière de tabagie, c'est la 

sensibilisation et la prévention. Dans le curatif, tout 

ce qu'on envisage, c'est du réseautage entre l'aide 

médicale de première ligne et les tabacologues.  

 

 

Il faudrait être plus ambitieux et efficaces en 

matière de remboursements, d'aide, 

d'accompagnement de l'arrêt du tabac. Or, vous 

n'avez évoqué ce volet ni dans vos développements 

ni dans votre présentation. Cela ne m'empêchera 

12.10  Catherine Fonck (Les Engagés): Het enige 

wat deze tekst op het gebied van rookverslaving 

beoogt, is bewustwording en preventie. Op curatief 

vlak is men enkel van plan netwerken op te bouwen 

tussen de eerstelijns medische zorg en de 

tabacologen.  

 

We moeten ambitieuzer en doeltreffender durven te 

zijn op het gebied van terugbetalingen, hulp en 

ondersteuning bij het stoppen met roken. U hebt dat 

aspect echter noch in uw toelichting, noch in uw 

uiteenzetting vermeld. Dat zal me er niet van 
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pas de voter pour le reste du texte, en espérant que 

sur ce point, le gouvernement ne vous suivra pas.  

 

weerhouden voor de rest van de tekst voor te 

stemmen, in de hoop dat de regering u op dit punt 

niet zal volgen.  

 

12.11  Kathleen Depoorter (N-VA): Il n'est pas 

dans mes habitudes de ressasser les discussions 

ayant eu lieu en commission, mais je tiens à 

souligner les critiques que nous y avons émises. 

L'impact de cette résolution ne sera pas énorme car 

elle ne va pas assez loin: il n'y a pas de protocole 

pour le screening, pas d'analyse des risques, pas 

de bénéfices en termes d'hospitalisation et de 

mortalité, et les médecins généralistes sont traités 

avec condescendance. 

 

Madame Vanpeborgh avait également mentionné la 

vaccination contre le pneumocoque. Lorsque j'ai 

demandé au ministre pourquoi ce vaccin n'était pas 

également administré d'emblée, il a répondu que ce 

n'était pas nécessaire. C'est pourtant le contraire 

qui est indiqué dans la notice. Je n'ai pas de leçon à 

recevoir. Notre seule préoccupation est d'avoir des 

soins de santé optimaux pour tous les patients. Je 

rouvrirais volontiers le débat sur les maladies 

orphelines et les médicaments orphelins, mais 

l'unique but du gouvernement est de s'attribuer les 

mérites de cette démarche. Heureusement, il y a 

maintenant une belle proposition sur les soins 

bucco-dentaires de Mme Gijbels. Je compte sur 

Mme Vanpeborgh pour l'approuver avec conviction. 

 

12.11  Kathleen Depoorter (N-VA): Ik heb niet de 

gewoonte om de discussies van in de commissie 

helemaal te herkauwen, maar ik wil wel wijzen op 

onze kritieken. De impact van deze resolutie zal niet 

groot zijn omdat ze niet ver genoeg gaat: er is geen 

protocol voor de screening, geen risicoanalyse, 

geen winst op het vlak van hospitalisatie en 

mortaliteit en de huisartsen worden betutteld. 

 

 

 

Mevrouw Vanpeborgh had het ook al over de 

pneumokokkenvaccinatie. Toen ik de minister vroeg 

waarom niet meteen ook dat vaccin werd 

toegediend, vond hij dat niet nodig. Ondertussen 

staat het omgekeerde wel in de bijsluiter. Ik heb 

geen lessen te krijgen. Wij zijn enkel bezig met een 

optimale gezondheidszorg voor alle patiënten. Ik 

voer heel graag opnieuw de discussie over de 

weesziekten en weesgeneesmiddelen, maar het 

komt er gewoon op neer dat deze regering deze 

pluim op haar hoed wil steken. Gelukkig is er nu 

een mooi voorstel rond mondzorg van 

mevrouw Gijbels. Ik reken erop dat 

mevrouw Vanpeborgh het met overtuiging zal 

goedkeuren. 

 

La présidente: La discussion est close. 

 

De voorzitster: De bespreking is gesloten. 

 

Amendements déposés: 

 

Ingediende amendementen: 

 

Demande/Verzoek a) iii. 

  • 20 – Kathleen Depoorter cs (2259/6) 

Demande/Verzoek a) v.(n) 

  • 21 – Catherine Fonck (2259/6) 

Demande/Verzoek c) v.(n) 

  • 19 – Kathleen Depoorter cs (2259/6) 

 

Demande/Verzoek a) iii. 

  • 20 – Kathleen Depoorter cs (2259/6) 

Demande/Verzoek a) v.(n) 

  • 21 – Catherine Fonck (2259/6) 

Demande/Verzoek c) v.(n) 

  • 19 – Kathleen Depoorter cs (2259/6) 

 

Les amendements sont réservés. 

 

De amendementen worden aangehouden. 

 

Le vote sur les amendements réservés et sur 

l’ensemble de la proposition aura lieu 

ultérieurement. 

 

De stemming over de aangehouden 

amendementen en over het geheel van het voorstel 

zal later plaatsvinden. 

 

13 Proposition de loi modifiant la loi du 15 mars 

1954 relative aux pensions de dédommagement 

des victimes civiles de la guerre 1940-1945 et de 

leurs ayants droit (2419/1-5) 

 

13 Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

15 maart 1954 betreffende de herstelpensioenen 

voor de burgerlijke slachtoffers van de oorlog 

1940-1945 en hun rechthebbenden (2419/1-5) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Daniel Bacquelaine, Caroline Taquin, Benoît 

Piedboeuf, Nathalie Gilson, Denis Ducarme, Kattrin 

Jadin, Emmanuel Burton, Vincent Scourneau. 

Daniel Bacquelaine, Caroline Taquin, Benoît 

Piedboeuf, Nathalie Gilson, Denis Ducarme, Kattrin 

Jadin, Emmanuel Burton, Vincent Scourneau. 
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Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

Les rapporteurs, Mme Fonck et M. De Caluwé, se 

réfèrent au rapport écrit. 

 

Mevrouw Fonck en de heer De Caluwé, 

rapporteurs, verwijzen naar het schriftelijk verslag. 

 

13.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Nous n'avons 

pas de remarques sur le contenu de cette 

proposition de loi, car l'insertion des dommages 

psychiques dans la loi est une bonne chose. Les 

personnes concernées bénéficient certainement de 

notre soutien. Le fait qu'une proposition élaborée ne 

soit pas vraiment nécessaire y compris selon les 

experts nous pose toutefois problème. Une 

régularisation au sein de la Commission civile 

francophone d'invalidité suffirait également. Cette 

proposition contestera l'indépendance de la 

Commission civile néerlandophone d'invalidité, car 

l'interprétation de la Commission néerlandophone 

est moins large que l'interprétation de la 

Commission francophone. Il n'appartient pas au 

législateur d'intervenir à cet égard. 

 

13.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Wij hebben 

geen opmerkingen over de inhoud van dit 

wetsvoorstel, want de opname van psychische 

schade in de wet is een goede zaak. De 

betrokkenen hebben zeker onze steun. We hebben 

er wel een probleem mee dat hier een voorstel 

wordt gedaan dat ook volgens de experts niet echt 

noodzakelijk is. Een regularisatie in de Franstalige 

Burgerlijke Invaliditeitscommissie zou ook volstaan. 

Met dit voorstel zal de onafhankelijkheid van de 

Nederlandstalige Burgerlijke Invaliditeitscommissie 

betwist worden, want de interpretatie van de 

Nederlandstalige commissie gaat minder breed dan 

de interpretatie van de Franstalige commissie. Het 

is niet aan de wetgever om hierin tussen te komen. 

 

13.02  Daniel Bacquelaine (MR): Dans la nuit et le 

brouillard, des enfants furent séparés de leurs 

parents, cachés dans des familles ou placés dans 

des institutions, vivant dans des conditions 

angoissantes, dans la crainte permanente d'une 

dénonciation et sous la menace d'une déportation. 

Tout ceci a pu se traduire en traumatismes à l'âge 

adulte, avec des conséquences importantes sur la 

santé psychique ou physique.  

 

La loi de 1954 prévoit une pension de 

dédommagement pour les victimes civiles de la 

Seconde Guerre mondiale. Pour l'obtenir, il faut 

démontrer un lien de causalité entre des faits de 

guerre et une invalidité et une continuité des soins. 

L'objectif de la proposition est d'adapter cette loi à 

la réalité d'aujourd'hui. En effet, aujourd'hui, 

l'affection psychique est bien mieux reconnue.  

 

 

Nous introduisons quatre changements. D'abord, 

nous demandons la reconnaissance d'un 

traumatisme psychologique ou d'une invalidité 

psychique liée à des circonstances de guerre.  

 

13.02  Daniel Bacquelaine (MR): Halsoverkop 

werden kinderen van hun ouders gescheiden en 

moesten ze onderduiken bij gezinnen of werden ze 

in instellingen geplaatst. Ze leefden daar in akelige 

omstandigheden, in voortdurende angst dat ze 

verklikt en mogelijk gedeporteerd zouden worden. 

Dat alles kan trauma's op volwassen leeftijd 

veroorzaakt hebben, met aanzienlijke gevolgen voor 

de psychische of lichamelijke gezondheid. 

 

De wet van 1954 voorziet in een herstelpensioen 

voor burgerslachtoffers van de Tweede 

Wereldoorlog. Om zo'n herstelpensioen te kunnen 

krijgen moet men een oorzakelijk verband aantonen 

tussen de oorlogshandelingen, de invaliditeit en de 

zorgcontinuïteit. Het voorstel strekt ertoe deze wet 

aan de realiteit van vandaag aan te passen. Thans 

worden psychische aandoeningen immers veel 

meer erkend.  

 

We stellen vier veranderingen voor. In de eerste 

plaats vragen we de erkenning van psychologische 

trauma's of invaliditeit ten gevolge van psychische 

aandoeningen die verband houden met 

oorlogsomstandigheden.  

 

Nous ajoutons donc dans cette loi l'invalidité 

psychique.  

 

Ensuite, l'absence de continuité des soins, s'il reste 

un critère d'appréciation, ne peut être le seul motif 

de rejet de la demande d'invalidité psychique. De 

plus, toutes les demandes seront envoyées à 

l'Office médico-légal qui évaluera le dommage 

psychique. Enfin, le requérant bénéficiera d'une 

Met dit wetsvoorstel willen wij dus het criterium 

psychische invaliditeit in de wet invoegen.  

 

Voorts blijft de ontstentenis van zorgcontinuïteit dan 

wel een beoordelingscriterium, ze mag niet de enige 

reden zijn voor de verwerping van de aanvraag voor 

psychische invaliditeit. Bovendien worden alle 

aanvragen ingediend bij de Gerechtelijk-

Geneeskundige Dienst, die de psychische schade 
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procédure de révision pour une demande rejetée 

par la Commission civile d'invalidité ou la 

Commission supérieure d'appel car l'atteinte à 

l'intégrité psychique n'a pas été prise en compte à 

cause d'absence de continuité des soins ou de 

causalité entre guerre et traumatisme psychique. 

 

 

La littérature scientifique traite abondamment le 

stress post-traumatique. Je ne doute pas que vous 

jugerez pertinente la reconnaissance des 

souffrances des victimes civiles de la guerre, en 

particulier les enfants. Il ne s'agit pas d'une question 

budgétaire, 80 ans après le début de la guerre, 

mais de principes et de reconnaissance.  

 

evalueert. Tot slot kan de aanvrager zich beroepen 

op een herzieningsprocedure voor een aanvraag die 

door de Burgerlijke Invaliditeitscommissie of de 

Hogere Commissie van Beroep verworpen werd 

wegens ontstentenis van zorgcontinuïteit of van 

causaal verband tussen de oorlog en het 

psychische trauma.  

 

In de wetenschappelijke literatuur wordt er zeer veel 

aandacht besteed aan posttraumatische stress. Ik 

twijfel er niet aan dat u het belangrijk acht dat het 

lijden van burgerlijke oorlogsslachtoffers, en in het 

bijzonder van kinderen, erkend wordt. 80 jaar na het 

begin van de oorlog is dit geen budgettaire kwestie, 

maar een kwestie van principes en erkenning.   

 

Ce principe a été renforcé dans mon esprit par le 

livre de Jean-Claude Grumberg, La plus précieuse 

des marchandises, qui conte l'histoire d'un enfant 

jeté par ses parents du train qui les emmenaient 

vers les camps et recueilli par une famille 

polonaise. 

 

Dat principe heeft bij mij nog aan kracht gewonnen 

door het boek La plus précieuse des marchandises 

van Jean-Claude Grumberg, dat het verhaal vertelt 

van een kind dat door zijn ouders uit de trein naar 

de kampen gegooid wordt en opgenomen wordt in 

een Pools gezin.  

 

13.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Nous allons 

soutenir cette proposition qui, en reconnaissant une 

invalidité psychique due à la guerre, répare une 

injustice. Mieux vaut tard que jamais! Nous allons 

modifier la loi de 1954.  

 

À l'occasion des commémorations du 8 mai, j'ai été 

émue par l'histoire d'un rescapé ayant fui un train 

qui emmenait ses parents à Auschwitz. Ces 

personnes sont marquées à jamais. Les 

considérations budgétaires ou communautaires de 

la N-VA paraissent dès lors mesquines. Après 

autant d'années, seule une poignée de victimes 

encore vivantes recevront ce surplus de 

reconnaissance. J'espère qu'elles se sentiront 

reconnues dans leur souffrance à la suite du pire 

crime contre l'humanité. 

 

13.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB): We zullen dit 

wetsvoorstel, waarmee een onrecht hersteld wordt 

door middel van de erkenning van psychisch letsel 

als gevolg van de oorlog, steunen. Beter laat dan 

nooit! We zullen de wet van 1954 wijzigen.   

 

Ter gelegenheid van de herdenkingsplechtigheden 

op 8 mei was ik ontroerd door het verhaal van een 

overlevende die uit een trein ontsnapt was die zijn 

ouders naar Auschwitz bracht. Die mensen zijn voor 

het leven getekend. De budgettaire of 

communautaire overwegingen van de N-VA lijken 

dan ook kleingeestig. Na zoveel jaar zal slechts een 

handvol nog in leven zijnde slachtoffers die 

bijkomende erkenning krijgen. Ik hoop dat ze zich 

erkend zullen voelen in hun lijden als gevolg van de 

ergste misdaad tegen de mensheid.  

 

13.04  Sophie Rohonyi (DéFI): Mon parti répond 

toujours présent quand il s'agit de mettre fin à des 

injustices, comme le fait cette proposition de loi à 

propos des différences de traitement dans les 

dossiers des victimes civiles de la Seconde Guerre 

mondiale. La loi du 15 mars 1954 implique que des 

commissions juridictionnelles administratives, au 

large pouvoir d'appréciation, décident de l'octroi des 

pensions de dédommagement des victimes civiles 

de la Seconde Guerre mondiale. La charge de la 

preuve peut être lourde. Il est complexe d'établir 

une causalité entre des faits de guerre et des 

traumatismes psychologiques après des décennies. 

 

 

De plus, les Commissions civiles d'invalidité 

francophones sont plus souples que les 

13.04  Sophie Rohonyi (DéFI): Mijn partij is altijd 

bereid mee te werken als het zaak is een einde te 

maken aan onrechtvaardigheden, zoals met dit 

wetsvoorstel, waarmee verschillen in de 

behandeling van de dossiers van burgerslachtoffers 

van de Tweede Wereldoorlog weggewerkt worden. 

De wet van 15 maart 1954 houdt in dat 

rechtsprekende administratieve commissies, met 

ruime beoordelingsbevoegdheid, beslissen over de 

toekenning van herstelpensioenen aan 

burgerslachtoffers van de Tweede Wereldoorlog. 

De bewijslast kan zwaar zijn. Het is moeilijk om na 

tientallen jaren een oorzakelijk verband aan te 

tonen tussen oorlogsdaden en psychische trauma's.  

 

Bovendien zijn de Franstalige Burgerlijke 

Invaliditeitscommissies coulanter dan de 



 23/06/2022 CRABV 55 PLEN 190 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

34 

néerlandophones qui refusent davantage de 

demandes. L'argument communautaire soulevé par 

la N-VA ne tient pas. Il faut assurer une égalité de 

traitement des victimes, quelle que soit leur Région 

ou leur langue.  

 

L'absence de continuité des soins est très souvent 

invoquée en procédure d'appel pour rejeter les 

demandes. Or elle se fonde sur une mauvaise 

interprétation de la loi par les Commissions civiles 

d'invalidité. 

 

Nederlandstalige, die aanvragen vaker afwijzen. Het 

door de N-VA aangevoerde communautaire 

argument houdt geen steek. Er moet voor gezorgd 

worden dat slachtoffers gelijk behandeld worden, 

ongeacht hun gewest of taal. 

 

De ontstentenis van zorgcontinuïteit wordt in 

beroepsprocedures zeer vaak ingeroepen als reden 

om aanvragen af te wijzen. Dat stoelt echter op een 

verkeerde interpretatie van de wet door de 

Burgerlijke Invaliditeitscommissies. 

 

En effet, un trauma psychologique n'est pas 

nécessairement lié à un trajet de soins continu. Il 

fallait imposer un examen exposant la nature de la 

séquelle et la liant au fait dommageable. Cela 

pourra être un entretien avec un psychothérapeute, 

ce qui réduira la large marge d'appréciation des 

commissions. 

 

 

 

Enfin, même si cette modification législative arrive 

très tard, à côté du symbole, c'est une avancée 

significative. Nous soutiendrons cette proposition de 

loi. 

 

Voor een psychisch trauma hoeft er niet 

noodzakelijk sprake te zijn van een continu 

zorgtraject. Er moet een verplicht onderzoek 

ingevoerd worden om de aard van de klachten te 

bestuderen en na te gaan of ze verband houden 

met het schadelijk feit. Dat kan in de vorm van een 

gesprek met een psychotherapeut, wat de ruime 

beoordelingsmarge van de invaliditeitscommissies 

zou beperken. 

 

Tot slot, zelfs al komt deze wetswijziging erg laat, 

dan nog heeft ze niet enkel symboolwaarde, maar is 

ze ook een grote stap voorwaarts. Wij zullen dit 

wetsvoorstel steunen. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2419/1) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2419/1) 

 

La proposition de loi compte 5 articles. 

 

Het wetsvoorstel telt 5 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 5 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 5 worden artikel per 

artikel aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

14 Projet de loi visant à octroyer une allocation 

pour l'acquisition de gasoil ou de propane en 

vrac destinés au chauffage d'une habitation 

privée (2752/1-4) 

 

14 Wetsontwerp houdende toekenning van een 

toelage voor het aanschaffen van huisbrandolie 

of propaan in bulk bestemd voor de verwarming 

van een privéwoning (2752/1-4) 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

14.01  Patrick Prévot, rapporteur: Ce projet de loi 

a reçu l'urgence le 16 juin. Je remercie les 

collègues, de la majorité et de l'opposition, qui ont 

permis unanimement que ce projet soit débattu très 

rapidement, hier en commission, et mis au vote, 

14.01  Patrick Prévot, rapporteur: Op 16 juni werd 

het urgentieverzoek voor dit wetsontwerp 

aangenomen. Ik dank de collega's van de 

meerderheid en de oppositie dat zij er eenparig mee 

ingestemd hebben dat dit wetsontwerp gisteren in 
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aujourd'hui, en séance plénière. 

 

 

 

En commission, le ministre Dermagne a rappelé la 

flambée des prix de l'énergie et les mesures d'aide 

aux ménages: réduction de la TVA sur le gaz à 6 %. 

Comme c'était impossible de le faire pour le 

chauffage au mazout, à cause du droit européen, le 

gouvernement a décidé, en mars, d'un chèque 

mazout qui passera de 200 à 225 euros. Le délai 

pour le demander sera augmenté. Il a précisé que 

des sessions d'information aux citoyens seront 

organisées. 

 

de commissie zeer snel besproken kon worden en 

vandaag in de plenaire vergadering ter stemming 

voorgelegd wordt.  

 

Tijdens de commissievergadering wees 

minister Dermagne op de sterke stijging van de 

energieprijzen en de steunmaatregelen voor de 

gezinnen, zoals de verlaging van de btw op gas tot 

6 %. Aangezien het op grond van het Europees 

recht onmogelijk was hetzelfde te doen voor wie 

met stookolie verwarmt, heeft de regering in maart 

beslist die mensen een stookoliecheque toe te 

kennen, waarvan de waarde van 200 naar 225 euro 

opgetrokken wordt. De termijn om die cheque aan 

te vragen wordt verlengd. De minister verduidelijkte 

dat er informatiesessies voor de burgers 

georganiseerd zullen worden.  

 

Mme Van Bossuyt a estimé que l'objectif était 

louable mais a plaidé pour une approche différente, 

évoquant la proposition de loi du groupe N-VA pour 

réduire l'impôt de chaque ménage de 500 euros. 

Selon elle, les aides différenciées du gouvernement 

posent des problèmes d'équité entre les 

consommateurs d'énergie renouvelable et les 

consommateurs d'énergie fossile, entre 

propriétaires et copropriétaires, entre ménages 

flamands et wallons. En outre, ces dossiers 

impliquent du travail administratif. 

 

 

 

Selon M. Vicaire, l'objectif n'est pas d'encourager 

les énergies fossiles, mais de soutenir le pouvoir 

d'achat. Le mécanisme de prime aura un coût 

administratif inférieur à 1 % du budget affecté. Il a 

jugé la mesure – qui a reçu le soutien d'Ecolo-

Groen – juste, généreuse et intelligente. 

M. Patrick Prévot a présenté les amendements de 

la majorité visant à augmenter l'allocation de 200 à 

225 euros, et à allonger les délais de la procédure 

jusqu'au 10 janvier 2023.  

 

 

 

 

M. Van Lommel a demandé pourquoi cette mesure 

a tardé. Il a soulevé les différences d'utilisation du 

mazout selon les Régions. Son groupe a plaidé 

pour des mesures structurelles sur la facture 

d'énergie. Mme Reuter a souhaité que la mesure 

soit rapidement appliquée et a insisté sur une 

bonne communication aux citoyens. Au nom du 

groupe MR, elle a demandé un soutien comparable 

pour les artisans et PME. 

 

Mevrouw Van Bossuyt was van mening dat de 

doelstelling lofwaardig was, maar ze pleitte voor een 

andere aanpak en verwees daarbij naar het 

wetsvoorstel van de N-VA-fractie waarmee een 

belastingvermindering van 500 euro voor alle 

gezinnen beoogd wordt. Voor haar leiden de 

gedifferentieerde steunmaatregelen van de regering 

tot onrechtvaardige verschillen tussen verbruikers 

van hernieuwbare energie en verbruikers van 

fossiele brandstoffen, tussen eigenaars en mede-

eigenaars en tussen Vlaamse en Waalse gezinnen. 

Bovendien moeten die dossiers administratief 

verwerkt worden. 

 

Volgens de heer Vicaire is het niet de bedoeling om 

het gebruik van fossiele brandstoffen te bevorderen, 

maar om de koopkracht te ondersteunen. De 

administratieve kosten van het premiemechanisme 

zouden minder dan 1 % van de geoormerkte 

middelen bedragen. Hij vindt de maatregel, – die de 

steun van de Ecolo-Groenfractie gekregen heeft – 

eerlijk, gul en slim. De heer Patrick Prévot heeft de 

amendementen van de meerderheid toegelicht. 

Deze strekken ertoe de toelage van 200 euro tot 

225 euro te verhogen en de termijnen voor de 

indiening van de aanvragen tot 10 januari 2023 te 

verlengen.  

 

De heer Van Lommel vroeg waarom die maatregel 

zo lang op zich heeft laten wachten. Hij wees op de 

verschillen tussen de gewesten op het stuk van het 

stookolieverbruik. Zijn fractie pleit voor structurele 

maatregelen op de energiefactuur. Mevrouw Reuter 

wenst dat de maatregel snel van kracht zou worden 

en drong aan op een goede communicatie naar de 

burgers. Ze vraagt namens de MR-fractie een 

vergelijkbare steunmaatregel voor de 

ambachtslieden en de kmo's.  

 

Mme Dierick pose des questions sur la procédure Mevrouw Dierick stelde vragen over de 
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d'octroi et sur l'existence d'une campagne 

d'information et la disponibilité d'une plate-forme en 

ligne. Elle espère la clarté sur les procédures et se 

réjouit des mesures du gouvernement.  

 

 

 

Pour M. D'Amico, le droit à l'énergie fait partie du 

droit à un logement décent. Son groupe plaide pour 

des mesures telles que la TVA à 6 %. Le droit 

européen ne doit pas faire obstacle. Il estime que, 

pour mieux aider les plus précaires, la procédure 

d'octroi du chèque mazout est simplifiable. Il 

demande si des sessions d'aides sont prévues.  

 

 

 

 

 

Mme Depraetere souhaite que la TVA à 6 % sur 

l'énergie devienne une mesure structurelle et que 

cette question soit examinée en octobre, au 

moment du budget. Les personnes se chauffant au 

mazout n'ayant pas accès à un taux réduit, il faut 

les soutenir. Elle demande quand et comment aura 

lieu la campagne d'information. 

 

 

 

 

M. Dermagne réfute tout caractère communautaire 

au dossier, quel que soit le taux d'utilisateurs de 

mazout au niveau des Régions. Le gouvernement 

est déterminé à ne laisser personne au bord du 

chemin cet hiver. L'ensemble des canaux de 

communication sera mobilisé.  

 

 

La commission de l'Économie a procédé le 22 juin 

au vote. Tous les membres ont voté en faveur du 

projet, à l'exception de la N-VA qui s'est abstenue.  

 

toekenningsprocedure en wilde weten of er een 

informatiecampagne op touw zou worden gezet en 

of er al een onlineplatform beschikbaar was. Ze 

hoopte dat er duidelijkheid verschaft zou worden 

over de procedures en was blij met de maatregelen 

van de regering. 

 

De heer D'Amico was van mening dat het recht op 

energie een onderdeel vormt van het recht op 

behoorlijke huisvesting. Zijn fractie pleitte voor 

maatregelen, zoals de btw-verlaging naar 6 %. Hij 

gaf aan dat de Europese regelgeving geen obstakel 

mag vormen. Hij was van mening dat de procedure 

voor de toekenning van de stookoliecheque 

vereenvoudigd zou kunnen worden, zodat men de 

meest kwetsbare groepen beter zou kunnen helpen. 

Hij vroeg of er voorzien is in zitdagen om 

aanvragers te helpen.  

 

Mevrouw Depraetere pleitte ervoor de tijdelijke 

verlaging van de btw op energie naar 6 % om te 

vormen tot een structurele maatregel en om die 

kwestie in oktober te bespreken, tijdens de 

bespreking van de begroting. Aangezien degenen 

die met stookolie verwarmen niet in aanmerking 

komen voor een verlaagd tarief, moet men die 

groep steunen. Ze vroeg wanneer de 

informatiecampagne op touw gezet zou worden en 

hoe die zou verlopen. 

 

De heer Dermagne ontkende dat het dossier 

communautair van aard is en stelde dat zijn 

beslissing niet beïnvloed werd door het aantal 

personen in elk gewest dat met stookolie verwarmt. 

De regering gaf aan vastbesloten te zijn om 

niemand in de kou te laten staan deze winter. Alle 

communicatiekanalen zullen worden benut. 

 

De commissie voor Economie is op 22 juni 

overgegaan tot de stemming. Alle leden stemden 

voor het wetsontwerp, behalve de N-VA, die zich 

onthield.   

 

Je voudrais à présent commenter la position de 

mon groupe. Avec ce projet, nous pourrons soutenir 

davantage de personnes face à l'augmentation du 

prix du chauffage. L'égalité entre ceux qui se 

chauffent au gaz et ceux qui dépendent du mazout 

est mieux établie. En effet, un ménage sur cinq se 

chauffe au mazout, et 37,3 % de ces ménages 

résident en Wallonie. Je soutiens l'engagement du 

gouvernement de ne laisser personne de côté cet 

hiver.  

 

Ik zal nu het standpunt van mijn fractie toelichten. 

Dankzij dit ontwerp zullen we meer mensen kunnen 

steunen in het licht van de stijgende 

verwarmingskosten. Er wordt voor meer gelijkheid 

gezorgd tussen diegenen die met gas en diegenen 

die met stookolie verwarmen. Een huishouden op 

vijf verwarmt zijn woning met huisbrandolie, en 

37,3 % van die gezinnen woont in Wallonië. Ik steun 

het engagement van de regering om deze winter 

niemand in de kou te laten staan.   

 

14.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Même si la 

finalité de la mesure est noble, la N-VA aurait pris 

d'autres mesures pour alléger la lourde facture 

énergétique des ménages. MM. Wollants et Donné 

14.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Het doel 

van de maatregel is nobel, maar de N-VA zou 

andere maatregelen hebben genomen om de zware 

energiefactuur voor de gezinnen te verlichten. De 
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avaient mis une proposition très concrète sur la 

table: l'octroi d'une réduction d'impôt de 500 euros 

aux ménages. Une telle mesure présente plusieurs 

avantages. En effet, elle serait accordée sous la 

forme d'une réduction du précompte professionnel, 

chaque ménage entrerait en ligne de compte et le 

montant serait le même pour tout le monde. La 

consommation ne serait pas non plus encouragée. 

Il en va autrement dans le cas d'une réduction du 

taux d'imposition. 

 

Le gouvernement oublie de surcroît les 3 à 

4 millions de résidents d'immeubles à 

appartements, qui se chauffent en grande partie au 

gaz, une petite partie d'entre eux se chauffant à 

l'électricité. 

 

heren Wollants en Donné hadden een heel 

concreet voorstel op tafel gelegd: de toekenning 

van een belastingvermindering van 500 euro aan 

gezinnen. Dat heeft diverse voordelen. Het zou 

immers gebeuren via een vermindering van de 

bedrijfsvoorheffing, elk huishouden komt ervoor in 

aanmerking en het bedrag is voor iedereen 

hetzelfde. Het verbruik zou ook niet gestimuleerd 

worden. Dat is anders bij de verlaging van het 

belastingtarief. 

 

De regering vergeet bovendien de 3 à 4 miljoen 

bewoners van appartementsgebouwen. Zij 

verwarmen grotendeels op gas. Een klein deel van 

hen verwarmt op elektriciteit.  

 

La semaine dernière, il a été dit que ces personnes 

pourraient également bénéficier du taux de TVA 

réduit sur le gaz à partir du 1er juillet 2022. Nous 

sommes le 23 juin. Comment fera-t-on pour tout 

arranger? Pour les personnes n'habitant pas un 

appartement, la mesure est déjà d'application 

depuis le 1er avril. Pour les résidents d'un immeuble 

à appartements qui se chauffent à l'électricité, il ne 

semble même y avoir aucune solution à l'horizon. 

 

Avec notre proposition, que la majorité a rejetée, 

tout aurait été réglé et l'avantage aurait été 

supérieur à celui qu'offrent les différentes mesures 

adoptées par le gouvernement.   

 

Vorige week werd gezegd dat die mensen vanaf 

1 juli 2022 ook het verlaagde btw-tarief op gas 

zullen kunnen genieten. Het is vandaag 23 juni 

2022. Hoe zal men dat klaarspelen? Voor niet-

appartementsbewoners geldt de maatregel al sinds 

1 april 2022. Voor appartementsbewoners die zich 

met elektriciteit verwarmen lijkt er zelfs geen 

oplossing in de maak. 

 

 

Met ons voorstel, dat door de meerderheid werd 

verworpen, was dat alles geregeld geweest en was 

het voordeel groter geweest dan dat van de 

verschillende maatregelen van de regering.  

 

Un ménage moyen qui se chauffe au gaz a payé 

1 150 euros de plus au cours de l'année écoulée 

qu'une famille qui se chauffe au mazout, mais il ne 

reçoit aucune compensation correspondant à ces 

coûts beaucoup plus élevés. Les personnes qui se 

chauffent au mazout ont également déjà reçu la 

prime unique de 100 euros. Il subsiste donc 

toujours un écart entre ceux qui se chauffent au gaz 

et ceux qui se chauffent au mazout. Aucune 

justification objective n'explique cet écart. 

 

En Wallonie, plus de la moitié des ménages se 

chauffent au mazout. En Flandre, le chiffre est de 

16 à 17 %. Ce ne sont en tout cas pas les partis 

flamands qui portent la culotte dans ce 

gouvernement. 

 

Een gemiddeld gezin dat op gas verwarmt, heeft het 

voorbije jaar gemiddeld 1.150 euro meer kosten 

gemaakt dan een gezin dat op stookolie verwarmt, 

maar ontvangt geen tegemoetkoming die in lijn ligt 

met die veel hogere kosten. Wie met stookolie 

verwarmt, heeft ook al de eenmalige premie van 

100 euro ontvangen. Er is dus nog altijd een 

discrepantie tussen wie met gas verwarmt en wie 

met stookolie verwarmt. Daar is geen objectieve 

rechtvaardiging voor. 

 

In Wallonië verwarmt meer dan de helft van de 

gezinnen met stookolie. In Vlaanderen is dat 16 à 

17 %. Het zijn alvast niet de Vlaamse partijen die in 

deze regering de broek dragen. 

 

14.03  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Ce projet 

concerne une prime de 225 euros octroyée aux 

ménages se chauffant au mazout ou au gaz 

propane. La situation financière critique de 

nombreux ménages exige qu'on sorte de nos zones 

habituelles pour faire face à une crise inédite.  

 

 

C'est pourquoi le groupe Ecolo-Groen soutiendra ce 

14.03  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Dit ontwerp 

betreft een premie van 225 euro die toegekend 

wordt aan gezinnen die hun woning verwarmen met 

stookolie of propaangas. De benarde financiële 

situatie van veel gezinnen noopt ons uit onze 

comfortzone te stappen om een ongekende crisis 

het hoofd te bieden.  

 

Daarom zal de Ecolo-Groenfractie deze tekst, die 
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texte qui contient de nombreux avantages. D'abord, 

une équité de traitement par rapport à 

l'augmentation du coût de la vie. Cette prime 

équilibre le supplément de TVA perçu suite aux 

augmentations de ces combustibles.  

 

 

Ensuite, un mécanisme prévoit d'élargir la prime 

aux habitants d'une résidence chauffée par une 

chaudière centrale. Je remercie les services du 

SPF Économie pour le travail d'élaboration de ce 

mécanisme.  

 

veel voordelen bevat, steunen. Ten eerste zorgt 

deze tekst voor een gelijke behandeling van alle 

burgers nu de kosten van levensonderhoud stijgen. 

Met de premie worden de extra btw-ontvangsten 

van de overheid als gevolg van de gestegen 

brandstofprijzen gecompenseerd. 

 

Ten tweede bevat de tekst een mechanisme om de 

premie uit te breiden tot bewoners van een woning 

die verwarmd wordt door een centrale 

verwarmingsketel. Ik wil de diensten van de 

FOD Economie bedanken voor de uitwerking van 

dat mechanisme.   

 

En outre, deux modifications ont été introduites: le 

montant a été porté de 200 à 225 euros et les dates 

ont été élargies, la prime restant unique. Ceux qui 

avaient anticipé la crise et l'augmentation des taux 

aux États-Unis et avaient "fait le plein" en janvier 

pourront le refaire en fin d'année en bénéficiant de 

la prime.  

 

 

 

 

Enfin, nous attendons d'ici fin juin le rapport des 

économistes dont j'espère que, dépassant les 

clivages habituels, nous pourrons appliquer les 

conseils, notamment pour contrer les effets de seuil 

et combattre les inégalités.  

 

Bovendien werden er in de tekst twee wijzigingen 

aangebracht: het bedrag werd van 200 naar 

225 euro opgetrokken en de termijnen werden 

verlengd, wat zinvol is, aangezien het een 

eenmalige premie betreft. Degenen die op de crisis 

en de stijgende inflatiepercentages in de Verenigde 

Staten geanticipeerd hadden en hun stookolietank 

in januari gevuld hadden, kunnen dat op het eind 

van het jaar nog eens doen en dan ook deze premie 

krijgen.  

 

Tot slot kijken we uit naar het verslag van de 

economen dat eind juni klaar moet zijn. Ik hoop dat 

we over de partijgrenzen heen de daarin vermelde 

adviezen zullen kunnen toepassen, met name om 

de drempeleffecten tegen te gaan en de 

ongelijkheden te bestrijden.  

 

14.04  Erik Gilissen (VB): Une intervention pour 

l'achat de gasoil ou de propane est plus que 

bienvenue. Reste à savoir si nous avons déjà atteint 

le pic tarifaire. Le chauffage du logement est un 

besoin de base. L'abaissement permanent de la 

TVA sur l'énergie à 6 % serait bénéfique à nos 

concitoyens, mais les dissensions au sein du 

gouvernement n'ont toujours pas permis à ce 

dernier de prendre une décision à ce sujet. Le 

carburant pour les trajets domicile – lieu de travail 

ainsi que de nombreux produits vendus dans les 

commerces sont des besoins de base. Dans les 

commerces, les prix ont augmenté de 11 % en 

moyenne depuis décembre 2021. Le chariot du 

supermarché doit aussi rester abordable. 

 

Conclu il y a plusieurs mois, l'accord sur l'énergie 

aurait tout de même pu être mis en œuvre plus 

rapidement. 

 

14.04  Erik Gilissen (VB): Een tegemoetkoming 

voor de aanschaf van huisbrandolie of propaan is 

meer dan welkom. Het is maar de vraag of we de 

prijzenpiek al bereikt hebben. De woning kunnen 

verwarmen is een basisbehoefte. Het permanent 

verlagen van de btw op energie naar 6 % zou dan 

ook een goede zaak zijn voor de burger, maar de 

kibbelende regering heeft hier nog steeds geen 

beslissing over genomen. Ook brandstof voor 

woon-werkverkeer en heel wat aankopen in de 

winkel zijn basisbehoeften. De prijzen in de winkels 

zijn sinds december 2021 met gemiddeld 11 % 

gestegen. Ook de winkelkar moet betaalbaar 

blijven.  

 

 

De energiedeal werd al maanden geleden gemaakt. 

De uitwerking had toch wat sneller gekund.  

 

Beaucoup plus de Flamands que de Wallons se 

chauffent au gaz. C'est la raison pour laquelle, 

selon nous, les choses ont traîné avant que cette 

diminution de la TVA ne soit accordée. Par ailleurs, 

la compensation pour le chauffage au mazout est 

bien plus importante, alors qu'en comparaison, le 

Veel meer Vlamingen dan Walen verwarmen op 

gas. Daarom heeft het volgens ons ook langer 

geduurd om die btw-verlaging op gas toe te kennen. 

Bovendien is de compensatie voor het verwarmen 

op stookolie veel hoger, terwijl de prijs voor gas in 

verhouding sterker gestegen is. Er is ook nog 
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prix du gaz a augmenté bien davantage. Et aucune 

solution n'a encore été trouvée pour les gens qui se 

chauffent collectivement au gaz naturel. 

 

steeds geen oplossing voor wie collectief verwarmt 

op aardgas.  

 

Cette allocation constitue un pis-aller. Jusqu'à 

aujourd'hui, aucune mesure structurelle n'a été 

prise pour réduire la facture énergétique. 

 

L'énergie est extrêmement chère. De nombreuses 

personnes éprouvent de plus en plus de difficultés à 

payer leur facture. C'est pourquoi nous 

soutiendrons ce projet de loi, mais il faut en faire 

davantage. J'aspire à des mesures plus énergiques 

de la part d'un gouvernement qui se dit 

progressiste. 

 

De toelage is een lapmiddel. Tot op vandaag is er 

geen enkele structurele maatregel genomen om de 

energiefactuur te verlagen.  

 

Energie is peperduur. Veel mensen hebben het 

steeds moeilijker om hun factuur te betalen. 

Daarom zullen wij dit wetsontwerp steunen, maar er 

is meer nodig. Ik hoop op meer doortastende 

maatregelen van een regering die zichzelf 

progressief noemt. 

 

14.05  Florence Reuter (MR): Je remercie 

M. Prévot pour son rapport ainsi que les 

commissaires. L'unanimité en commission a permis 

d'éviter la deuxième lecture et de voter ce texte 

important aujourd'hui. Cette mesure décidée en 

Conseil des ministres en avril est attendue par un 

million de citoyens qui n'arrivent plus à remplir leur 

cuve. Qu'ils soient flamands, wallons, 

germanophones ou bruxellois, ils sont en difficulté. 

La classe moyenne ayant également du mal à finir 

le mois, il était important d'agir. Il faudra rapidement 

communiquer afin que les personnes concernées 

bénéficient de cette prime unique de 225 euros.  

 

 

 

 

Des mesures sont à l'étude pour aider les 

indépendants, les petites entreprises et les artisans, 

qui sont dans une situation compliquée en raison de 

la hausse du coût de l'énergie. Les résultats 

définitifs du groupe de travail sont attendus 

début juillet. Ces aides sont les bienvenues. Il faut 

travailler à des solutions à long terme, car la 

situation ne va pas s'améliorer. 

 

14.05  Florence Reuter (MR): Ik dank de 

heer Prévot voor zijn verslag en ik dank ook de 

commissieleden. Dankzij de eenparigheid in de 

commissie kon een tweede lezing voorkomen 

worden en kan er vandaag over deze belangrijke 

tekst gestemd worden. Een miljoen burgers die er 

niet meer in slagen een volle stookolietank te 

betalen, wachten op deze maatregel, waartoe de 

ministerraad in april beslist heeft. Of het nu 

Vlamingen, Walen, Duitstaligen of Brusselaars zijn, 

ze verkeren allen in moeilijkheden. Aangezien ook 

de middenklasse het moeilijk heeft om de eindjes 

aan elkaar te knopen, moest er iets gedaan worden. 

Er zal snel gecommuniceerd moeten worden, zodat 

de betrokkenen van deze eenmalige bonus van 

225 euro kunnen profiteren. 

 

Er worden maatregelen onderzocht om de 

zelfstandigen, de kleine ondernemingen en de 

ambachtslieden, die zich door de stijgende 

energiekosten in een moeilijke situatie bevinden, te 

helpen. De eindresultaten van de werkgroep 

worden begin juli verwacht. Deze steun is welkom. 

Er moet werk gemaakt worden van 

langetermijnoplossingen, aangezien de situatie niet 

zal verbeteren. 

 

Nous défendons des solutions structurelles pour 

augmenter le pouvoir d'achat des Belges, via 

l'augmentation du taux d'emploi et la baisse de la 

fiscalité.  

 

We verdedigen structurele oplossingen waarbij de 

koopkracht van de  Belgen verhoogd wordt door de 

werkzaamheidsgraad op te trekken en de 

belastingen te verlagen.  

 

14.06  Leen Dierick (CD&V): Les prix de l'énergie 

sont historiquement élevés. Le gouvernement a 

déjà pris certaines mesures pour réduire les prix, 

dont une réduction temporaire de la TVA sur 

l'électricité et le gaz. Le week-end dernier, il a 

prolongé cette mesure jusqu'à fin 2022. Il a une 

nouvelle fois prolongé temporairement le tarif social 

pour les personnes les plus vulnérables. Si nous 

saluons évidemment ces mesures 

gouvernementales, nous ne pouvons pas oublier 

14.06  Leen Dierick (CD&V): De energieprijzen zijn 

historisch hoog. De regering nam al een aantal 

maatregelen om de prijzen te drukken, waaronder 

een tijdelijke btw-verlaging voor elektriciteit en gas. 

Die maatregel is vorig weekend verlengd tot 

eind 2022. Voor de meest kwetsbaren werd het 

uitgebreide sociaal tarief opnieuw tijdelijk verlengd. 

Dat is goed, maar we mogen de mensen niet 

vergeten die daar geen recht op hebben en die het 

toch moeilijk hebben.  
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ceux qui n'y ont pas droit, mais éprouvent 

néanmoins des difficultés. 

 

Par ailleurs, certains de nos concitoyens chauffent 

leur maison autrement qu'à l'électricité ou au gaz, 

surtout dans les zones rurales, tant en Flandre 

qu'en Wallonie. Il ne s'agit donc pas d'un débat 

communautaire. Ceux qui en ont besoin y ont droit. 

Comme il n'est pas possible de réduire la TVA sur 

le gasoil ou le propane en vrac, le gouvernement a 

opté pour une prime. Il faut malheureusement en 

faire soi-même la demande, en ligne ou par courrier 

recommandé. Il est dommage qu'un octroi 

automatique ne soit pas possible. C'est pourquoi 

nous demandons au gouvernement de mener une 

bonne campagne d'information. 

 

Nous nous réjouissons que ce projet ait été inscrit à 

l'ordre du jour. Il est passé rapidement par la 

commission. Tous les membres ont fait montre d'un 

esprit constructif. Nous avons envie de dire: encore! 

Il va de soi que nous soutiendrons le projet. 

 

 

 

 

Er zijn trouwens ook mensen die hun huis op een 

andere manier dan met elektriciteit of gas 

verwarmen, vooral in landelijke gebieden in zowel 

Vlaanderen als Wallonië. Dit is geen communautair 

debat. Wie het nodig heeft, heeft er recht op. 

Omdat het niet mogelijk is om de btw op 

huisbrandolie of propaan in bulk te verlagen, heeft 

de regering gekozen voor een premie. Die moet 

helaas wel zelf aangevraagd worden, online of via 

een aangetekend schrijven. Het is jammer dat een 

automatische toekenning niet mogelijk is. Daarom 

vragen wij een goede infocampagne.  

 

 

We zijn blij dat dit ontwerp op de agenda staat. Het 

is snel door de commissie geraakt. Iedereen heeft 

zich constructief opgesteld. Dat smaakt naar meer. 

Wij zullen het ontwerp uiteraard steunen. 

 

14.07  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): L'énergie 

doit être considérée comme un besoin fondamental. 

Pouvoir se chauffer fait partie du droit à vivre dans 

un logement décent. Il faut réduire les taxes sur 

l'énergie. Les gens n'ont pas toujours la possibilité 

de payer les travaux pour changer d'installation. Le 

PTB se bat depuis longtemps pour réduire la 

facture énergétique. Depuis 2007, nous demandons 

la TVA à 6 %, avec une pétition qui a récolté 

300 000 signatures. Depuis l'automne, nous faisons 

pression sur le gouvernement. Au printemps, il a 

finalement décidé que la TVA passerait à 6 % sur le 

gaz et l'électricité. Le chèque mazout arrive en été. 

La Vivaldi a quelques saisons de retard.  

 

 

 

Les travailleurs ne peuvent être baladés de 

trimestre en trimestre, sans connaître le montant de 

leur facture. Pour faire face à l'inflation, il faut une 

stratégie à long terme. Pour les dépenses militaires, 

vous êtes capables d'aller jusqu'en 2035, mais pour 

les mesures essentielles pour la classe travailleuse, 

vous n'allez pas au-delà de six mois.  

 

 

 

Le projet de loi prévoit un chèque pour l'acquisition 

de gasoil et de propane. Nous allons soutenir cette 

mesure, car les gens en ont besoin, mais nous 

plaidons pour des mesures structurelles. La TVA 

devrait être à 6 % pour le gaz, l'électricité et le 

mazout. Ce besoin fondamental doit être taxé au 

taux le plus bas. Vous arguerez que l'Europe nous 

en empêchera, mais cela a été possible en 2008 

14.07  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Energie 

moet als een basisbehoefte beschouwd worden. 

Zich kunnen verwarmen maakt deel uit van het 

recht op een behoorlijk onderkomen. We moeten de 

taksen op energie verlagen. De mensen kunnen de 

werken die nodig zijn om van installatie te 

veranderen niet altijd betalen. De PVDA strijdt al 

geruime tijd voor een verlaging van de 

energiefactuur. Sinds 2007 vragen we om de btw te 

verlagen naar 6 %. Onze petitie in dat verband werd 

door 300.000 mensen ondertekend. Sinds het 

najaar oefenen we druk uit op de regering. In het 

voorjaar werd er eindelijk beslist om de btw op gas 

en elektriciteit te verlagen tot 6 %. In de zomer komt 

de stookoliecheque eraan. De vivaldiregering loopt 

een paar seizoenen achter. 

 

De werknemers kunnen niet kwartaal na kwartaal 

van het kastje naar de muur gestuurd worden 

zonder te weten hoe hoog hun factuur zal uitvallen. 

Er is nood aan een langetermijnstrategie om de 

inflatie te boven te komen. De militaire uitgaven 

kunt u tot in 2035 vastleggen, maar voor uitgaven 

voor cruciale maatregelen ten behoeve van de 

werkende klasse reikt de horizon niet verder dan 

zes maanden. 

 

Het wetsontwerp voorziet in een cheque voor het 

aanschaffen van huisbrandolie en propaan. Wij 

zullen die maatregel steunen, aangezien de 

mensen die steun nodig hebben, maar we pleiten 

voor structurele maatregelen. De btw op gas, 

elektriciteit en stookolie moet verminderd worden tot 

6 %. Deze basisbehoefte moet zo laag mogelijk 

belast worden. U zult aanvoeren dat Europa het ons 
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pour aider les banques qui faisaient banqueroute. 

 

zal beletten, maar in 2008 was het wel mogelijk om 

de banken te redden die bankroet gingen. 

 

L'économiste Bruno Colmant appelle le monde 

politique à repenser le bien-fondé des taxes sur la 

consommation. Ces taxes sont injustes.  

 

De econoom Bruno Colmant roept de politiek ertoe 

op de rechtmatigheid van verbruiksbelastingen 

opnieuw tegen het licht te houden. Deze 

belastingen zijn onrechtvaardig.  

 

14.08 Melissa Depraetere (Vooruit): Il convient de 

considérer ce projet dans le plus grand ensemble 

des diverses mesures prises dans le cadre du 

débat sur l'énergie et le pouvoir d'achat. Pour ceux 

qui ont du mal à payer leurs factures, peu importe 

qu'ils se chauffent à l'électricité, au gaz, au mazout 

ou avec une pompe à chaleur. C'est pourquoi le 

gouvernement a adopté une série de mesures. Par 

exemple, le tarif social étendu aide 2 millions 

d'habitants. La TVA sur le gaz et l'électricité a fait 

l'objet d'une baisse directe, et une prime de 

100 euros a été octroyée. Cependant, le groupe qui 

se chauffe au mazout est encore laissé pour 

compte, d'où ce projet de loi. Il est vrai qu'un 

chèque n'est pas une mesure structurelle, mais la 

mesure doit être considérée dans le paquet global 

des mesures.  

 

 

En effet, les citoyens qui se chauffent 

collectivement sont toujours abandonnés à leur 

sort. Pour eux, le gouvernement s'engage aussi à 

prendre des mesures. À cette fin, il a déjà dégagé 

70 millions d'euros. Nous comptons sur le 

gouvernement pour prendre rapidement une 

initiative s'agissant de ces 70 millions d'euros. 

 

14.08  Melissa Depraetere (Vooruit): Dit ontwerp 

moet worden bekeken binnen het grotere geheel 

van verschillende maatregelen die genomen zijn in 

het energie- en koopkrachtdebat. Voor de mensen 

die het moeilijk hebben om hun factuur te betalen, 

maakt het niet uit of zij verwarmen met elektriciteit, 

gas, stookolie of een warmtepomp. Daarom heeft 

de regering een reeks maatregelen genomen. Zo 

kwam er het uitgebreid sociaal tarief, waarmee 

2 miljoen mensen worden geholpen. Er kwam ook 

een rechtstreekse btw-verlaging op gas en 

elektriciteit, en er werd een premie van 100 euro 

toegekend. De groep die met stookolie verwarmt 

viel echter nog steeds uit de boot, vandaar dit 

wetsontwerp. Het klopt dat een cheque geen 

structurele maatregel is, maar de maatregel moet 

worden bekeken binnen het gehele pakket aan 

maatregelen.  

 

De mensen die collectief verwarmen vallen 

inderdaad nog steeds uit de boot. Ook voor deze 

groep engageert de regering zich ertoe om 

maatregelen te nemen. Daarvoor werd al 70 miljoen 

euro uitgetrokken. Wij rekenen erop dat de regering 

daartoe snel een initiatief neemt. 

 

14.09  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Je ne 

comprends pas pourquoi la proposition de notre 

groupe a été rejetée. Nous aurions pu donner 

500 euros à chaque famille par le biais d'une seule 

intervention. Avec notre proposition, tout le monde 

était égal devant la loi et les choses auraient été 

beaucoup plus vite. 

 

14.09  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik begrijp 

niet waarom het voorstel van onze fractie is 

afgewezen. Daarmee hadden we met één ingreep 

500 euro aan elk gezin kunnen geven. Met ons 

voorstel is iedereen gelijk voor de wet en het zou 

veel sneller zijn gegaan. 

 

14.10  Melissa Depraetere (Vooruit): Nous ne 

croyons pas à une mesure unique pour tous, mais à 

un système par paliers, protégeant mieux le groupe 

auquel échoit le tarif social. Ces personnes 

reçoivent bien plus que 500 euros, et elles en ont 

besoin. Il n'en demeure pas moins que des 

mesures doivent également être prises pour 

d'autres groupes. Avec la réduction de la TVA, nous 

avons déjà atteint le plus grand groupe en peu de 

temps. Parce que nous considérons l'énergie 

comme un produit de base, nous préférons voir 

différentes mesures coexister. 

 

14.10  Melissa Depraetere (Vooruit): Wij geloven 

niet in één maatregel voor iedereen, maar in een 

getrapt systeem, waarbij de groep die binnen het 

sociaal tarief valt, beter wordt beschermd. Zij krijgen 

veel meer dan 500 euro en zij hebben dat ook 

nodig. Dat neemt niet weg dat er ook voor andere 

groepen maatregelen moeten worden genomen. 

Met de btw-verlaging hebben wij op een snelle 

manier al de grootste groep bereikt. Omdat wij 

energie beschouwen als een basisproduct, zien wij 

liever verschillende maatregelen naast elkaar. 

 

14.11  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Pour les 3 

à 4 millions de personnes qui vivent dans des 

14.11  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Voor de 3 

tot 4 miljoen mensen in appartementsgebouwen is 
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immeubles à appartements, il n'y a pas de solution. 

Dans le meilleur des cas, une mesure sera 

appliquée à partir du 1er juillet, soit trois mois plus 

tard que pour les autres citoyens. En outre, de 

nombreuses personnes ne remplissent tout juste 

pas les conditions pour bénéficier du tarif social. 

Notre proposition les aurait pourtant aidées. 

 

er geen oplossing. In het allerbeste geval is er een 

maatregel vanaf 1 juli, drie maanden later dan voor 

de andere burgers. Er zijn bovendien veel mensen 

die net niet binnen het sociaal tarief vallen. Zij 

zouden wel geholpen zijn met ons voorstel. 

 

14.12  Melissa Depraetere (Vooruit): Comme je l'ai 

déjà expliqué, le tarif social est la première étape 

d'un plan en quatre étapes qu'il faudra mettre en en 

œuvre pour que personne ne soit laissé pour 

compte. 

 

Les habitants d'un immeuble à appartements ont 

également droit à une réduction de la TVA. 

Juridiquement et techniquement, la solution est un 

peu plus complexe que pour les habitants d'une 

maison, mais le ministre s'est engagé en ce sens et 

je présume que cette initiative pourra se concrétiser 

assez rapidement grâce aux moyens que nous 

avions déjà prévus. 

 

14.12  Melissa Depraetere (Vooruit): Zoals ik heb 

toegelicht, is het sociaal tarief de eerste stap. Er 

moeten vier stappen worden gezet om te 

voorkomen dat mensen uit de boot vallen. 

 

 

Ook mensen die in een appartementsgebouw 

wonen, hebben recht op een btw-verlaging. 

Juridisch en technisch is dat wat ingewikkelder, 

maar de minister heeft het initiatief genomen en ik 

ga ervan uit dat het vrij snel kan worden ingevoerd 

met de middelen waarin we al hadden voorzien. 

 

14.13  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Notre 

proposition passait par la déclaration d'impôts. Elle 

aurait permis aux personnes qui vivent dans un 

immeuble à appartements de bénéficier 

immédiatement de la réduction de TVA. 

 

14.13  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ons 

voorstel gaat via de belastingbrief. Daardoor zouden 

mensen in een appartementsgebouw de btw-korting 

meteen kunnen genieten. 

 

14.14  François De Smet (DéFI): Ce projet de loi 

permet d'attribuer un chèque de 225 euros à tous 

les ménages se chauffant au gasoil ou au propane. 

Je rappelle que 50 % des ménages wallons 

disposent encore d'une chaudière au mazout, et en 

Flandre 600 000 personnes. Un autre point positif 

est l'extension de cette mesure aux copropriétés, 

qui avaient été les grandes oubliées lors de la 

diminution de la TVA à 6 % sur le gaz. 

 

 

Mais chez DéFI, nous trouvons que cette mesure 

n'est pas équitable, en ce sens que ce chèque 

mazout sera distribué à l'ensemble des ménages 

qui en font la demande, indépendamment de leurs 

revenus. Autrement dit, ménages précaires ou 

ménages aisés toucheront le même chèque de 

225 euros. Il aurait été plus juste que le montant du 

chèque soit déterminé proportionnellement aux 

revenus d'un ménage.  

 

Nous soutiendrons néanmoins ce texte. 

 

14.14  François De Smet (DéFI): Dankzij dit 

wetsontwerp kan er een cheque van 225 euro 

toegekend worden aan alle gezinnen die hun 

woning met huisbrandolie of propaan verwarmen. Ik 

herinner eraan dat 50 % van de Waalse gezinnen 

en 600.000 inwoners van Vlaanderen nog een 

stookolieketel hebben. Een ander positief aspect is 

de uitbreiding van die maatregel tot de mede-

eigenaars, die bij de verlaging van het btw-tarief 

voor gas tot 6 % nog uit de boot vielen.  

 

Bij DéFI vinden we deze maatregel echter niet 

billijk, aangezien de stookoliecheque aan alle 

gezinnen die een aanvraag indienen, ongeacht hun 

inkomen, verstrekt zal worden. Gezinnen in 

armoede en welgestelde gezinnen zullen met 

andere woorden dezelfde cheque ter waarde van 

225 euro krijgen. Het zou rechtvaardiger geweest 

zijn als men het bedrag van de cheque in 

verhouding tot het gezinsinkomen had berekend. 

 

Niettemin zullen we de voorliggende tekst steunen.  

 

14.15  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Je vous remercie d'avoir accepté de 

traiter ce texte en urgence. 

 

14.15 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): Ik 

dank u dat u ermee ingestemd hebt deze tekst met 

spoed te behandelen. 

 

(En néerlandais) Je remercie l'opposition de ne pas 

avoir demandé de seconde lecture et d'avoir 

(Nederlands) Ik dank de oppositie dat ze niet om 

een tweede lezing vroeg en akkoord ging met een 
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accepté un vote rapide. 

 

snelle stemming.  

 

(En français) La mesure présentée aujourd'hui, qui 

prévoit un budget de 70 millions, corrige une 

inégalité entre les citoyens selon qu'ils se chauffent 

au mazout, au propane ou au gaz naturel, et tient 

également compte du chauffage collectif en 

copropriété. 

 

(Frans) De maatregel die vandaag voorligt, 

vertegenwoordigt een budget van 70 miljoen euro 

en strekt ertoe een ongelijkheid tussen de burgers, 

die afhankelijk is van het feit of ze hun woning met 

stookolie, propaan of aardgas verwarmen, weg te 

werken. Ook wordt er in deze regeling rekening 

gehouden met de collectieve verwarming in mede-

eigendommen.  

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2752/4) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2752/4) 

 

Le projet de loi compte 12 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 12 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 12 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 12 worden artikel per 

artikel aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

Budgets et comptes de la Chambre des 
représentants et d'institutions 
bénéficiant d'une dotation 

 

Begrotingen en rekeningen van de 
Kamer van volksvertegenwoordigers en 
van dotatiegerechtigde instellingen 

 

15 Chambre des représentants – dotations aux 

partis politiques – Comptes 2021 – Ajustement 

budgétaire 2022 (2735/1) 

 

15 Kamer van volksvertegenwoordigers –

 dotaties aan de politieke partijen –

 Rekeningen 2021 – Begrotingsaanpassing 2022 

(2735/1) 

 

Discussion 

 

Les rapporteurs, MM. Van der Donckt, Bayet et 

Vermeersch, renvoient au rapport écrit. 

 

Bespreking 

 

De heren Van der Donckt, Bayet en Vermeersch 

verwijzen naar het schriftelijk verslag.  

 

15.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Le 

financement généreux accordé par la Chambre aux 

partis politiques est à nouveau indexé. Le compteur 

pour 2022 indique un montant de 44 millions 

d'euros. L'État voulait économiser 1,11 % dans ce 

cadre, mais cette économie a peu de sens si les 

montants sont indexés. Tout comme lors des trois 

années précédentes, je dépose mes amendements. 

S'ils sont approuvés, ils représenteront une 

économie de 2 millions d'euros. 

 

Je rappelle également ma proposition de loi visant à 

supprimer structurellement l'indexation 

15.01  Wim Van der Donckt (N-VA): De royale 

financiering van de Kamer aan de politieke partijen 

wordt opnieuw geïndexeerd. De teller voor 2022 

staat op 44 miljoen euro. De overheid wilde hierop 

1,11 % besparen, maar dat heeft weinig zin als de 

bedragen worden geïndexeerd. Net als in de drie 

vorige jaren dien ik mijn amendementen in. Als ze 

worden goedgekeurd, betekent dat een besparing 

van 2 miljoen euro. 

 

 

Ik herinner ook aan mijn wetsvoorstel om de 

automatische indexering structureel af te schaffen. 
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automatique. Si elle avait été adoptée plus tôt, nous 

aurions déjà pu économiser 3 millions d'euros en 

matière de financement des partis. Nous 

demandons des efforts importants au citoyen, l'État 

et la Chambre doivent faire de même. Je demande 

votre soutien en faveur de mes amendements. 

 

Als dat eerder was goedgekeurd, hadden we al 

3 miljoen euro kunnen besparen op de 

partijfinanciering. Wij vragen grote inspanningen 

van de burger, de overheid en de Kamer moeten 

hetzelfde doen. Ik vraag uw steun voor mijn 

amendementen. 

 

15.02  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Les 

amendements de la N-VA sont très modestes par 

rapport à ceux que nous avons introduits et qui 

visent à réduire de moitié la dotation des partis 

politiques. Nos amendements visent également à 

réduire de moitié la rémunération des députés qui 

sont trop payés, ce qui les empêche de comprendre 

la réalité des gens. Ils visent, en outre, à réduire les 

cabinets ministériels où il y a une inflation de 

personnel, alors que l'emploi est détruit dans 

l'administration.  

 

 

 

Enfin bref, Monsieur Van der Donckt, si vous voulez 

vraiment réaliser des économies, je vous invite à 

soutenir les amendements du PTB plutôt que ceux 

de la N-VA! (Applaudissements sur les bancs du 

PVDA-PTB) 

 

15.02  Marco Van Hees (PVDA-PTB): De 

amendementen van de N-VA zijn zeer bescheiden 

in vergelijking met de amendementen die wij 

ingediend hebben en die ertoe strekken de dotaties 

aan de politieke partijen te halveren. Onze 

amendementen beogen ook de wedde van de 

parlementsleden te halveren, aangezien ze 

overbetaald zijn waardoor ze geen voeling meer 

hebben met het dagelijks leven van de mensen. 

Onze amendementen strekken er bovendien toe de 

ministeriële kabinetten in te krimpen. Daar komen 

immers steeds meer kabinetsmedewerkers bij, 

terwijl er in de administratie banen verdwijnen.  

 

Kortom, mijnheer Van der Donckt, als u echt wilt 

bezuinigen, nodig ik u uit de amendementen van de 

PVDA te steunen en niet die van de N-VA! (Applaus 

bij PVDA-PTB) 

 

La présidente: La discussion est close. 

 

De voorzitster: De bespreking is gesloten. 

 

Amendements déposés: 

 

Ingediende amendementen: 

 

Tableau p. 35/Tabel blz. 35 

  • 1 – Marco Van Hees (2735/2) 

  • 2 – Marco Van Hees (2735/2) 

  • 3 – Marco Van Hees (2735/2) 

  • 4 – Marco Van Hees (2735/2) 

  • 5 – Marco Van Hees (2735/2) 

Tableau p. 52/Tabel blz. 52 

  • 8 – Wim Van der Donckt (2735/2) 

Tableau p. 52/Tabel blz. 52 

  • 6 – Marco Van Hees (2735/2) 

Tableau p. 56/Tabel blz. 56 

  • 7 – Marco Van Hees (2735/2) 

Tableau p. 56/Tabel blz. 56 

  • 9 – Wim Van der Donckt (2735/2) 

 

Tableau p. 35/Tabel blz. 35 

  • 1 – Marco Van Hees (2735/2) 

  • 2 – Marco Van Hees (2735/2) 

  • 3 – Marco Van Hees (2735/2) 

  • 4 – Marco Van Hees (2735/2) 

  • 5 – Marco Van Hees (2735/2) 

Tableau p. 52/Tabel blz. 52 

  • 8 – Wim Van der Donckt (2735/2) 

Tableau p. 52/Tabel blz. 52 

  • 6 – Marco Van Hees (2735/2) 

Tableau p. 56/Tabel blz. 56 

  • 7 – Marco Van Hees (2735/2) 

Tableau p. 56/Tabel blz. 56 

  • 9 – Wim Van der Donckt (2735/2) 

 

Les amendements sont réservés. 

 

De amendementen zijn aangehouden. 

 

Le vote sur les amendements, les comptes 2021 et 

l'ajustement budgétaire 2022 de la Chambre des 

représentants et du financement des partis 

politiques aura lieu ultérieurement. 

 

De stemming over de amendementen, de 

rekeningen 2021 en de begrotingsaanpassing 2022 

van de Kamer van volksvertegenwoordigers en van 

de financiering van de politieke partijen zal later 

plaatsvinden. 

 

16 Cour des comptes, Cour constitutionnelle, 

Conseil supérieur de la Justice, Médiateurs 

fédéraux, Autorité de protection des données, 

Organe de contrôle de l'information policière, 

16 Rekenhof, Grondwettelijk hof, Hoge Raad voor 

de Justitie, Federale ombudsmannen, 

Gegevensbeschermingsautoriteit, 

Controleorgaan op de politionele informatie, 
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Institut fédéral des droits humains – Ajustement 

budgétaire 2022 (2736/1) 

 

Mensenrechteninstituut –

 Begrotingsaanpassing 2022 (2736/1) 

 

Discussion 

 

Bespreking 

 

Les rapporteurs MM. Van der Donckt, Bayet et 

Vermeersch s'en réfèrent au rapport écrit. 

 

De heren Van der Donckt, Bayet en Vermeersch 

verwijzen naar het schriftelijk verslag. 

 

La discussion est close. 

 

De bespreking is gesloten. 

 

Le vote sur les ajustements des budgets de l'année 

budgétaire 2022 des institutions bénéficiant d'une 

dotation aura lieu ultérieurement. 

 

De stemming over de aanpassingen van de 

begrotingen van het begrotingsjaar 2022 van de 

dotatiegerechtigde instellingen zal later 

plaatsvinden. 

 

17 Comité P – Nomination des membres 

suppléants – Appel à candidats  

 

17 Comité P – Benoeming van de 

plaatsvervangende leden – Oproep tot 

kandidaten  

 

Conformément à la décision de la séance plénière 

du 21 avril 2022, un appel à candidats est paru au 

Moniteur belge du 13 mai 2022 pour les mandats de 

second membre suppléant francophone du 

Comité P. 

 

Overeenkomstig de beslissing van de plenaire 

vergadering van 21 april 2022 verscheen in het 

Belgisch Staatsblad van 13 mei 2022 een oproep 

tot kandidaten voor de mandaten van Franstalig 

tweede plaatsvervangend lid van het Comité P. 

 

Aucune candidature n'a été introduite.  

 

Er werden geen kandidaturen ingediend.  

 

Conformément à l’avis de la Conférence des 

présidents du 22 juin 2022, je vous propose de 

publier au Moniteur belge un nouvel appel à 

candidats pour les mandats de second membre 

suppléant francophone du Comité P.  

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 22 juni 2022 stel ik u voor een 

nieuwe oproep tot kandidaten in het Belgisch 

Staatsblad bekend te maken voor de mandaten van 

Franstalig tweede plaatsvervangend lid van het 

Comité P.  

 

Pas d'objection? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus zal geschieden. 

 

18 Demandes d'urgence émanant du 

gouvernement 

 

18 Urgentieverzoeken van de regering 

 

Le gouvernement a demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement lors du 

dépôt du projet de loi n° 2754/1 portant création du 

Registre central pour les décisions de l'ordre 

judiciaire et relative à la publication des jugements 

et arrêts. 

 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 

met toepassing van artikel 51 van het Reglement, 

bij de indiening van het wetsontwerp nr. 2754/1 tot 

oprichting van het Centraal register voor de 

beslissingen van de rechterlijke orde en betreffende 

de bekendmaking van de vonnissen en arresten. 

 

18.01  Ludivine Dedonder, ministre (en français): 

La mise en place d'un registre central des décisions 

de l'ordre judiciaire est un objectif du plan de 

numérisation de la justice financé par le Recovery 

and Resilience Facility de la Commission 

européenne. Le registre doit être opérationnel au 

4e trimestre 2023. Le non-respect de cet objectif 

entraînerait une pénalité financière. Il faut donc 

publier le cadre juridique au plus vite. 

 

18.01 Minister Ludivine Dedonder (Frans): De 

invoering van een centraal register voor de 

beslissingen van de rechterlijke orde is een 

doelstelling in het door de Recovery and Resilience 

Facility van de Europese Commissie gefinancierde 

plan voor de digitalisering van Justitie. Het register 

moet in het 4de kwartaal van 2023 operationeel zijn. 

De niet-naleving van die doelstelling zou een boete 

tot gevolg hebben. Het juridisch kader moet dan 

ook zo snel mogelijk gepubliceerd worden.  

 



 23/06/2022 CRABV 55 PLEN 190 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

46 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

La présidente: Le gouvernement a demandé 

l'urgence conformément à l'article 51 du Règlement 

lors du dépôt du projet de loi n° 2774/1 visant à 

rendre la justice plus humaine, plus rapide et plus 

ferme "II". 

 

De voorzitster: De regering heeft de 

urgentieverklaring gevraagd met toepassing van 

artikel 51 van het Reglement, bij de indiening van 

het wetsontwerp nr. 2774/1 om justitie menselijker, 

sneller en straffer te maken 'II'.  

 

18.02  Ludivine Dedonder, ministre (en français): 

Deux articles doivent entrer en vigueur au plus vite 

pour corriger les articles 4.128 et 4.285 du nouveau 

Code civil, qui entre en vigueur le 1er juillet 2022. Ce 

projet contient des améliorations pour réduire la 

surpopulation en prison, ce qui est urgent. Il 

contient également des modifications de la loi du 

17 mai 2006 qui devraient entrer en vigueur le 

1er septembre et doivent être publiées au Moniteur 

belge. L'avis du Conseil d'État a été reçu plus d'un 

mois après la date limite, entraînant un débat en 

urgence au Parlement. 

 

18.02 Minister Ludivine Dedonder (Frans): Twee 

artikelen moeten zo snel mogelijk in werking treden 

om de artikelen 4.128 en 4.285 van het nieuwe 

Burgerlijk Wetboek recht te zetten, dat op 1 juli 

2022 in werking treedt. Dit ontwerp bevat 

verbeteringen om de overbevolking van de 

gevangenissen terug te dringen, wat dringend nodig 

is. Het bevat ook wijzigingen van de wet van 17 mei 

2006, die op 1 september in werking moeten treden 

en gepubliceerd moeten worden in het Belgisch 

Staatsblad. Het advies van de Raad van State is 

meer dan een maand na de deadline 

binnengekomen, waardoor er nu met spoed een 

debat gevoerd moet worden in het Parlement. 

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

La présidente: Le gouvernement a demandé 

l'urgence conformément à l'article 51 du Règlement 

lors du dépôt du projet de loi n° 2762/1 relatif au 

statut et au contrôle des sociétés de bourse en ce 

qui concerne certaines procédures de recours 

accélérées auprès du Conseil d’État, du projet de loi 

n° 2763/1 relatif au statut et au contrôle des 

sociétés de bourse et portant dispositions diverses 

et du projet de loi n° 2765/1 modifiant la loi du 

25 octobre 2016 relative à l’accès à l’activité de 

prestation de services d’investissement et au statut 

et au contrôle des sociétés de gestion de 

portefeuille et de conseil en investissement et 

portant autres dispositions diverses visant à 

transposer la directive (UE) 2019/2034 du 

Parlement européen et du Conseil du 27 novembre 

2019 concernant la surveillance prudentielle des 

entreprises d’investissement. 

 

De voorzitster: De regering heeft de 

urgentieverklaring gevraagd met toepassing van 

artikel 51 van het Reglement, bij de indiening van 

het wetsontwerp nr. 2762/1 op het statuut van en 

het toezicht op beursvennootschappen voor wat 

betreft bepaalde versnelde procedures voor beroep 

bij de Raad van State, het wetsontwerp nr. 2763/1 

op het statuut van en het toezicht op 

beursvennootschappen en houdende diverse 

bepalingen en het wetsontwerp nr. 2765/1 tot 

wijziging van de wet van 25 oktober 2016 

betreffende de toegang tot het 

beleggingsdienstenbedrijf en betreffende het statuut 

van en het toezicht op de vennootschappen voor 

vermogensbeheer en beleggingsadvies, en 

houdende diverse andere bepalingen tot omzetting 

van Richtlijn (EU) 2019/2034 van het Europees 

Parlement en de Raad van 27 november 2019 

betreffende het prudentiële toezicht op 

beleggingsondernemingen. 

 

18.03  Ludivine Dedonder, ministre (en français): 

Il s'agit des projets de loi 2762, 2763 et 2765. Cette 

directive devait être transposée pour le 26 juin 

2021. Vu sa complexité et la nécessité de trois lois 

différentes, la transposition a pris du retard. 

 

 

La Commission européenne a engagé une 

procédure d'infraction. Le gouvernement a tout fait 

pour que les lois soient votées avant les vacances 

18.03 Minister Ludivine Dedonder (Frans): Het 

betreft de wetsontwerpen 2762, 2763 en 2765. 

Deze richtlijn moest tegen 26 juni 2021 in Belgisch 

recht omgezet worden. Gelet op de complexiteit en 

de noodzaak om in drie verschillende wetten te 

voorzien heeft de omzetting vertraging opgelopen.   

 

De Europese Commissie heeft een 

inbreukprocedure ingeleid. De regering heeft er 

alles aan gedaan om de wetsontwerpen vóór het 



CRABV 55 PLEN 190 23/06/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

47 

et pour éviter une action supplémentaire de la 

Commission. Ces projets de loi doivent entrer en 

vigueur au plus vite pour que des dispositions de la 

loi du 11 juillet 2021 entrent aussi en vigueur. Les 

entreprises d'investissement de classe 1 ne 

peuvent être reconnues comme des établissements 

de crédit. Ce retard empêche le transfert de leur 

contrôle de la BNB à la BCE. 

 

 

 

Au niveau européen, la directive IFD est complétée 

par le règlement IFR et une douzaine de règlements 

d'exécution sortant des effets directement. Le 

défaut de transposition complique l'application 

cohérente de la loi belge et des règlements. 

 

reces ter stemming voor te leggen en om een 

bijkomende handeling van de Europese Commissie 

te voorkomen. Deze wetsontwerpen moeten zo snel 

mogelijk in voege treden opdat ook de bepalingen 

van de wet van 11 juli 2021 van kracht zouden 

worden. De beleggingsondernemingen van klasse 1 

kunnen momenteel nog niet als kredietinstellingen 

erkend worden. Door de opgelopen vertraging kan 

het toezicht op die beleggingsondernemingen niet 

van de NBB op de ECB overgedragen worden. 

 

Op Europees niveau wordt de IFD-richtlijn 

aangevuld met de IFR-verordening en een twaalftal 

uitvoeringsverordeningen die onmiddellijk uitwerking 

hebben. Het uitblijven van de omzetting bemoeilijkt 

de coherente toepassing van de Belgische wet en 

van de verordeningen.  

 

18.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Madame la 

présidente, nous soutenons l’urgence pour le 

premier projet de loi (n° 2762/1), mais pas pour les 

deux autres projets (nos 2763/1 et 2765/1). 

 

18.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Mevrouw de 

voorzitster, wij steunen de urgentie voor het eerste 

wetsontwerp (nr. 2762/1), maar niet voor de twee 

andere ontwerpen (nrs. 2763/1 en 2765/1). 

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

19 Prise en considération de propositions 

 

19 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

La présidente: Vous avez pris connaissance dans 

l'ordre du jour qui vous a été distribué de la liste des 

propositions dont la prise en considération est 

demandée.  

 

De voorzitster: In de laatst rondgedeelde agenda 

komt een lijst van voorstellen voor waarvan de 

inoverwegingneming is gevraagd.  

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 

la prise en considération de ces propositions 

comme acquise. Je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. (art. 75, n° 5, Rgt)  

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 

inoverwegingneming van deze voorstellen als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. (art. 75, nr. 5, Rgt)  

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Demande d'urgence 

 

Urgentieverzoek 

 

L’urgence est demandée pour la proposition de loi 

spéciale n° 2779/1 de M. Loones c.s. modifiant la loi 

spéciale du 8 août 1980 de réformes 

institutionnelles en vue de régionaliser l'aéroport 

national. 

 

De urgentie wordt gevraagd voor het voorstel van 

bijzondere wet nr. 2779/1 van de heer Loones c.s. 

tot wijziging van de bijzondere wet van 8 augustus 

1980 tot hervorming der instellingen, teneinde de 

nationale luchthaven te regionaliseren.  

 

19.01  Theo Francken (N-VA): Je demande 

l'urgence pour ma proposition visant à transférer 

l'aéroport de Zaventem à la Flandre. Rien ne va 

plus dans cet aéroport et il est temps qu'il soit géré 

correctement. 

 

19.01  Theo Francken (N-VA): Ik vraag de urgentie 

voor mijn voorstel om de luchthaven van Zaventem 

over te dragen aan Vlaanderen. Die draait vierkant 

en het wordt tijd dat die behoorlijk wordt bestuurd.  

 

L'urgence est rejetée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt verworpen bij zitten en opstaan. 
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Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

19.02  Catherine Fonck (Les Engagés): J'ai pairé 

avec M. Ben Achour. 

 

19.02  Catherine Fonck (Les Engagés): Ik heb een 

stemafspraak met de heer Ben Achour. 

 

19.03  Peter De Roover (N-VA): Mme Marghem 

est excusée et M. Wollants – avec qui elle partage 

un passé long et intense – adaptera, dès lors, son 

vote. L'amour ne meurt jamais! (Hilarité) 

 

19.03  Peter De Roover (N-VA): 

Mevrouw Marghem is verontschuldigd en de 

heer Wollants – die met haar een lang en intens 

verleden deelt – zal zijn stemgedrag hieraan 

aanpassen. Oude liefde roest niet! (Hilariteit) 

 

19.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): J'ai pairé avec 

M. Moutquin.  

 

19.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik heb een 

stemafspraak met de heer Moutquin. 

 

20  Chambre des représentants et financement 

des partis politiques – Comptes 2021 – 

Ajustement budgétaire 2022 – Amendements 

réservés (2735/1-2) 

 

20  Kamer van volksvertegenwoordigers en 

financiering van de politieke partijen – 

Rekeningen 2021 – Begrotingsaanpassing 2022 – 

Aangehouden amendementen (2735/1-2) 

 

La présidente: 

 

Vote sur l'amendement n° 1 de Marco Van Hees au 

tableau p. 35. (2735/2) 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 21 Oui 

Nee 104 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 126 Total 

 

 

De voorzitster: 

 

Stemming over amendement nr. 1 van Marco Van 

Hees op de tabel blz. 35. (2735/2) 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 21 Oui 

Nee 104 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 126 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 2 de Marco Van Hees au 

tableau p. 35. (2735/2) 

 

Stemming over amendement nr. 2 van Marco Van 

Hees op de tabel blz. 35. (2735/2) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  1) 

 

(Stemming  1) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 3 de Marco Van Hees au 

tableau p. 35. (2735/2) 

 

Stemming over amendement nr. 3 van Marco Van 

Hees op de tabel blz. 35. (2735/2) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  1) 

 

(Stemming  1) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 4 de Marco Van Hees au 

tableau p. 35. (2735/2) 

 

Stemming over amendement nr. 4 van Marco Van 

Hees op de tabel blz.35. (2735/2) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
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précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  1) 

 

(Stemming  1) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 5 de Marco Van Hees au 

tableau p.35. (2735/2) 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 22 Oui 

Nee 105 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 5 van Marco Van 

Hees op de tabel blz.35. (2735/2) 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 22 Oui 

Nee 105 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 8 de Wim Van der 

Donckt au tableau p. 52. (2735/2) 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja  49 Oui 

Nee  78 Non 

Onthoudingen 2  Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 8 van Wim Van 

der Donckt op de tabel blz. 52. (2735/2) 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja  49 Oui 

Nee  78 Non 

Onthoudingen 2  Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 6 de Marco Van Hees au 

tableau p. 52. (2735/2) 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 23 Oui 

Nee 106 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 6 van Marco Van 

Hees op de tabel blz. 52. (2735/2) 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 23 Oui 

Nee 106 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 7 de Marco Van Hees au 

tableau p. 56. (2735/2) 

 

Stemming over amendement nr. 7 van Marco Van 

Hees op de tabel blz. 56. (2735/2) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  4) 

 

(Stemming  4) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 9 de Wim Van der 

Donckt au tableau p. 56. (2735/2) 

 

 

 

 

Stemming over amendement nr. 9 van Wim Van 

der Donckt op de tabel blz. 56. (2735/2) 
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(Stemming/vote 5) 

Ja 49  Oui 

Nee 75 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 126 Total 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 49  Oui 

Nee 75 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 126 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

21 Chambre des représentants – Comptes 2021 

(2735/1) 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 82 Oui 

Nee 23 Non 

Onthoudingen 25 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

21 Kamer van volksvertegenwoordigers –

 Rekeningen 2021 (2735/1) 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 82 Oui 

Nee 23 Non 

Onthoudingen  25 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte les 

comptes 2021 de la Chambre des représentants. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer de rekeningen 2021 van 

de Kamer van volksvertegenwoordigers aan. 

 

22 Chambre des représentants – Ajustement 

budgétaire 2022 (2735/1) 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 106 Oui 

Nee 23 Non 

Onthoudingen  1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

22 Kamer van volksvertegenwoordigers –

 Begrotingsaanpassing 2022 (2735/1) 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 106 Oui 

Nee 23 Non 

Onthoudingen  1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte l'ajustement 

budgétaire 2022 de la Chambre des représentants. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer de 

begrotingsaanpassing 2022 van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers aan. 

 

23 Financement des partis politiques –

 Comptes 2021 (2735/1) 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 82 Oui 

Nee 46 Non 

Onthoudingen  2 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

23 Financiering van de politieke partijen –

 Rekeningen 2021 (2735/1) 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 82 Oui 

Nee 46 Non 

Onthoudingen  2 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte les 

comptes 2021 du financement des partis politiques. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer de rekeningen 2021 van 

de financiering van de politieke partijen aan. 

 

24 Financement des partis politiques –

 Ajustement budgétaire 2022 (2735/1) 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 80 Oui 

Nee 46 Non 

Onthoudingen  2 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

24 Financiering van de politieke partijen –

 Begrotingsaanpassing 2022 (2735/1) 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 80 Oui 

Nee 46 Non 

Onthoudingen  2 Abstentions 

Totaal 128 Total 
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En conséquence, la Chambre adopte l'ajustement 

budgétaire 2022 du financement des partis 

politiques. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer de 

begrotingsaanpassing 2022 van de financiering van 

de politieke partijen aan. 

 

25 Cour des comptes – Ajustement 

budgétaire 2022 (2736/1) 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 129 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

25 Rekenhof – Begrotingsaanpassing 2022 

(2736/1) 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 129 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte l’ajustement 

budgétaire 2022 de la Cour des comptes. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer de 

begrotingsaanpassing 2022 van het Rekenhof aan. 

 

26 Cour constitutionnelle – Ajustement 

budgétaire 2022 (2736/1) 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja 118 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

26 Grondwettelijk hof –

 Begrotingsaanpassing 2022 (2736/1) 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja 118 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte l'ajustement 

budgétaire 2022 de la Cour constitutionnelle. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer de 

begrotingsaanpassing 2022 van het Grondwettelijk 

hof aan. 

 

27 Conseil supérieur de la Justice – Ajustement 

budgétaire 2022 (2736/1) 

 

(Stemming/vote 12) 

Ja 129 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

27 Hoge Raad voor de Justitie –

 Begrotingsaanpassing 2022 (2736/1) 

 

(Stemming/vote 12) 

Ja 129 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte l'ajustement 

budgétaire 2022 du Conseil supérieur de la Justice. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer de 

begrotingsaanpassing 2022 van de Hoge Raad voor 

de Justitie aan. 

 

28 Collège des médiateurs fédéraux –

 Ajustement budgétaire 2022 (2736/1) 

 

(Stemming/vote 13) 

Ja 116 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

28 College van de federale ombudsmannen –

 Begrotingsaanpassing 2022 (2736/1) 

 

(Stemming/vote 13) 

Ja 116 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte l'ajustement 

budgétaire 2022 du Collège des médiateurs 

Bijgevolg neemt de Kamer de 

begrotingsaanpassing 2022 van het College van de 
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fédéraux. 

 

federale ombudsmannen aan. 

 

29 Autorité de protection des données –

 Ajustement budgétaire 2022 (2736/1) 

 

(Stemming/vote 14) 

Ja 116 Oui 

Nee 12 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

29 Gegevensbeschermingsautoriteit –

 Begrotingsaanpassing 2022 (2736/1) 

 

(Stemming/vote 14) 

Ja 116 Oui 

Nee 12 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte l'ajustement 

budgétaire 2022 de l'Autorité de protection des 

données. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer de 

begrotingsaanpassing 2022 van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit aan. 

 

30 Organe de contrôle de l'information policière –

 Ajustement budgétaire 2022 (2736/1) 

 

(Stemming/vote 15) 

Ja 117 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

30 Controleorgaan op de politionele informatie –

 Begrotingsaanpassing 2022 (2736/1) 

 

(Stemming/vote 15) 

Ja 117 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte l'ajustement 

budgétaire 2022 de l'Organe de contrôle de 

l'information policière. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer de 

begrotingsaanpassing 2022 van het Controleorgaan 

op de politionele informatie aan. 

 

31 Institut fédéral pour la Protection et la 

Promotion des Droits Humains – Ajustement 

budgétaire 2022 (2736/1) 

 

(Stemming/vote 16) 

Ja 115 Oui 

Nee 12 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 127 Total 

 

 

31 Federaal Instituut voor de bescherming en de 

bevordering van de rechten van de mens –

 Begrotingsaanpassing 2022 (2736/1) 

 

(Stemming/vote 16) 

Ja 115 Oui 

Nee 12 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 127 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte l'ajustement 

budgétaire 2022 de l'Institut fédéral pour la 

Protection et la Promotion des Droits Humains. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer de 

begrotingsaanpassing 2022 van het Federaal 

Instituut voor de bescherming en de bevordering 

van de Rechten van de Mens aan. 

 

32 Amendements et articles réservés du projet de 

loi contenant le premier ajustement du budget 

des Voies et Moyens de l'année budgétaire 2022 

(2642/1-7) 

 

32 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsontwerp houdende de eerste aanpassing 

van de Middelenbegroting voor het 

begrotingsjaar 2022 (2642/1-7) 

 

Vote sur l'amendement n° 8 de Marco Van Hees à 

l'article 2. (2642/7) 

 

 

 

 

 

Stemming over amendement nr. 8 van Marco Van 

Hees op artikel 2. (2642/7) 
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(Stemming/vote 17) 

Ja 11 Oui 

Nee 114 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

(Stemming/vote 17) 

Ja 11 Oui 

Nee 114 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté.  

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 10 de Marco Van Hees à 

l'article 2. (2642/7) 

 

(Stemming/vote 18) 

Ja 22 Oui 

Nee 97 Non 

Onthoudingen 6 Abstentions 

Totaal 125 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 10 van Marco Van 

Hees op artikel 2. (2642/7) 

 

(Stemming/vote 18) 

Ja 22 Oui 

Nee 97 Non 

Onthoudingen 6 Abstentions 

Totaal 125 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 2 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is het 

artikel 2 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 9 de Marco Van Hees 

tendant à insérer un article 12/1(n). (2642/7) 

 

Stemming over amendement nr. 9 van Marco Van 

Hees tot invoeging van een artikel 12/1(n). (2642/7) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  18) 

 

(Stemming  18) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté.  

 

Bijgevolg is het amendement verworpen.  

 

Les tableaux annexés, tels que modifiés par la 

commission, sont adoptés. 

 

De bijgevoegde tabellen worden zoals door de 

commissie gewijzigd aangenomen. 

 

33 Ensemble du projet de loi contenant le 

premier ajustement du budget des Voies et 

Moyens de l'année budgétaire 2022 (2642/1+6) 

 

(Stemming/vote 19) 

Ja 74 Oui 

Nee 52 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

33 Geheel van het wetsontwerp houdende de 

eerste aanpassing van de Middelenbegroting 

voor het begrotingsjaar 2022 (2642/1+6) 

 

(Stemming/vote 19) 

Ja 74 Oui 

Nee 52 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

34 Amendements et articles réservés du projet de 

loi contenant le troisième ajustement du Budget 

général des dépenses pour l'année budgétaire 

2022 (2643/1-22) 

 

34 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsontwerp houdende de derde aanpassing 

van de Algemene uitgavenbegroting voor het 

begrotingsjaar 2022 (2643/1-22) 

 

Vote sur l'amendement n° 102 de Sander Loones 

cs à l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

Stemming over amendement nr. 102 van Sander 

Loones cs op artikel 1.01.2. (2643/22) 
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(Stemming/vote 20) 

Ja 50 Oui 

Nee 76 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

(Stemming/vote 20) 

Ja 50 Oui 

Nee 76 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 105 de Marco Van Hees 

à l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 21) 

Ja 11 Oui 

Nee 104 Non 

Onthoudingen 15 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 105 van Marco 

Van Hees op artikel 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 21) 

Ja 11 Oui 

Nee 104 Non 

Onthoudingen 15 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 106 de Marco Van Hees 

à l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 22) 

Ja 23 Oui 

Nee 102 Non 

Onthoudingen 3 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 106 van Marco 

Van Hees op artikel 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 22) 

Ja 23 Oui 

Nee 102 Non 

Onthoudingen 3 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 110 de Vanessa Matz à 

l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 23) 

Ja 52 Oui 

Nee 76 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 110 van Vanessa 

Matz op artikel 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 23) 

Ja 52 Oui 

Nee 76 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 113 de Vanessa Matz à 

l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

Stemming over amendement nr. 113 van Vanessa 

Matz op artikel 1.01.2. (2643/22) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  23) 

 

(Stemming  23) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 112 de Vanessa Matz à 

l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

Stemming over amendement nr. 112 van Vanessa 

Matz op artikel 1.01.2. (2643/22) 
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Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  23) 

 

(Stemming  23) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 101 de Koen Metsu cs à 

l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 24) 

Ja 52 Oui 

Nee 75 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 101 van Koen 

Metsu cs op artikel 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 24) 

Ja 52 Oui 

Nee 75 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 100 de Sander Loones 

cs à l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 25) 

Ja 37 Oui 

Nee 91 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 100 van Sander 

Loones cs op artikel 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 25) 

Ja 37 Oui 

Nee 91 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 108 de Marco Van Hees 

à l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 26) 

Ja 23 Oui 

Nee 104 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 108 van Marco 

Van Hees op artikel 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 26) 

Ja 23 Oui 

Nee 104 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 128 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 98 de Theo Francken cs 

à l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 27) 

Ja 35 Oui 

Nee 94 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 98 van Theo 

Francken cs op artikel 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 27) 

Ja 35 Oui 

Nee 94 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 103 de Wim Van der 

Donckt cs à l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

Stemming over amendement nr. 103 van Wim Van 

der Donckt cs op artikel 1.01.2. (2643/22) 
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(Stemming/vote 28) 

Ja 50 Oui 

Nee 75 Non 

Onthoudingen 4 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

(Stemming/vote 28) 

Ja 50 Oui 

Nee 75 Non 

Onthoudingen 4 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 104 de Wim Van der 

Donckt cs à l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

Stemming over amendement nr. 104 van Wim Van 

der Donckt cs op artikel 1.01.2. (2643/22) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  28) 

 

(Stemming  28) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 99 de Theo Francken cs 

à l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 29) 

Ja 35 Oui 

Nee 94 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 99 van Theo 

Francken cs op artikel 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 29) 

Ja 35 Oui 

Nee 94 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 107 de Marco Van Hees 

à l'article 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 30) 

Ja 29 Oui 

Nee 96 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 126 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 107 van Marco 

Van Hees op artikel 1.01.2. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 30) 

Ja 29 Oui 

Nee 96 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 126 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 1.01.2 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is het 

artikel 1.01.2 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 111 de Vanessa Matz 

tendant à insérer un article 2.17.6(n). (2643/22) 

 

 

(Stemming/vote 31) 

Ja 52 Oui 

Nee 76 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 111 van Vanessa 

Matz tot invoering van een artikel 2.17.6(n).( 

2643/22) 

 

(Stemming/vote 31) 

Ja 52 Oui 

Nee 76 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 109 de Marco Van Hees Stemming over amendement nr. 109 van Marco 
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à l'article 3-01-1. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 32) 

Ja 23 Oui 

Nee 106 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

Van Hees op artikel 3-01-1. (2643/22) 

 

(Stemming/vote 32) 

Ja 23 Oui 

Nee 106 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 3-01-1 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is het 

artikel 3-01-1 aangenomen. 

 

Les tableaux annexés, tels que modifiés par la 

commission, sont adoptés. 

 

De bijgevoegde tabellen worden zoals door de 

commissie gewijzigd aangenomen. 

 

35 Ensemble du projet de loi contenant le 

troisième ajustement du Budget général des 

dépenses pour l'année budgétaire 2022 

(2643/1+21) 

 

(Stemming/vote 33) 

Ja 76 Oui 

Nee 52 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

35 Geheel van het wetsontwerp houdende de 

derde aanpassing van de Algemene 

uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2022 

(2643/1+21) 

 

(Stemming/vote 33) 

Ja 76 Oui 

Nee 52 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

36 Amendements réservés à la proposition de 

résolution relative à une approche efficace et 

intégrale de lutte contre la broncho-

pneumopathie chronique obstructive  (2259/1-6) 

 

36 Aangehouden amendementen op het voorstel 

van resolutie betreffende een doeltreffende en 

integrale aanpak van chronic obstructive 

pulmonary disease  (2259/1-6) 

 

Vote sur l'amendement n° 20 de Kathleen 

Depoorter cs à la demande a), iii. (2259/6) 

 

(Stemming/vote 34) 

Ja 44 Oui 

Nee 85 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 20 van Kathleen 

Depoorter cs op verzoek a), iii. (2259/6) 

 

(Stemming/vote 34) 

Ja 44 Oui 

Nee 85 Non 

Onthoudingen 1 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 21 de Catherine Fonck 

tendant à insérer une demande a), v. (n). (2259/6) 

 

 

(Stemming/vote 35) 

Ja 29 Oui 

Nee 76 Non 

Onthoudingen 25 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

Stemming over amendement nr. 21 van Catherine 

Fonck tot invoeging van een verzoek a), v. (n). 

(2259/6) 

 

(Stemming/vote 35) 

Ja 29 Oui 

Nee 76 Non 

Onthoudingen 25 Abstentions 

Totaal 130 Total 
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En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 19 de Kathleen 

Depoorter cs tendant à insérer une demande c), v. 

(n). (2259/6) 

 

(Stemming/vote 36) 

Ja 37 Oui 

Nee 88 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 19 van Kathleen 

Depoorter cs tot invoeging van een verzoek c), v. 

(n). (2259/6) 

 

(Stemming/vote 36) 

Ja 37 Oui 

Nee 88 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

37 Ensemble de la proposition de résolution 

relative à une approche efficace et intégrale de 

lutte contre la broncho-pneumopathie chronique 

obstructive  (2259/5) 

 

(Stemming/vote 37) 

Ja 106 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 24 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

37 Geheel van het voorstel van resolutie 

betreffende een doeltreffende en integrale aanpak 

van chronic obstructive pulmonary disease  

(2259/5) 

 

 

(Stemming/vote 37) 

Ja 106 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 24 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de résolution. Il en sera donné connaissance au 

gouvernement. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van resolutie 

aan. Het zal ter kennis van de regering worden 

gebracht. 

 

38 Proposition de loi modifiant la loi du 15 mars 

1954 relative aux pensions de dédommagement 

des victimes civiles de la guerre 1940-1945 et de 

leurs ayants droit (2419/1) 

 

(Stemming/vote 38) 

Ja 94 Oui 

Nee 22 Non 

Onthoudingen 13 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

38 Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

15 maart 1954 betreffende de herstelpensioenen 

voor de burgerlijke slachtoffers van de oorlog 

1940-1945 en hun rechthebbenden (2419/1) 

 

(Stemming/vote 38) 

Ja 94 Oui 

Nee 22 Non 

Onthoudingen 13 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Elle sera soumise en tant que projet de loi à 

la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als wetsontwerp aan de Koning ter 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

39 Projet de loi visant à octroyer une allocation 

pour l'acquisition de gasoil ou de propane en 

vrac destinés au chauffage d'une habitation 

privée (2752/4) 

 

 

 

 

 

39 Wetsontwerp houdende toekenning van een 

toelage voor het aanschaffen van huisbrandolie 

of propaan in bulk bestemd voor de verwarming 

van een privéwoning (2752/4) 
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(Stemming/vote 39 ) 

Ja 105 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 24 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

(Stemming/vote 39 ) 

Ja 105 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 24 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

40 Adoption de l’ordre du jour 

 

40 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 

jour de la séance du 30 juin 2022. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergadering van 30 juni 2022. 

 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 

 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 

 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 

 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 

 

La séance est levée à 17 h 58. Prochaine séance le 

30 juin 2022 à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 17.58 uur. 

Volgende vergadering 30 juni 2022 om 14.15 uur. 

 

 


